Ayrımcılık  Kadına 
Karşı  Şiddete 
Dönüşüyor 


Dünya  5 


Kurumlar  Gençlere 
Güven  Veriyor 

Yeni  kuşak  sayfa  7 


Ji  Bo  Kurd  Karibin 
Weke  Kurd  Bijîn 


Rojev  sayfa  9 


Kıyafetlerle 
Mezopotamya  Renkleri 


Kültür  sanat  sayfa  13 


Çözüm  Özgür  İradeyle 

Demokratik  Birliktelik 


FIRAT’IN  DOĞUSU  HAZIR 

Demokratik  Toplum  Kongresi¬ 
nin,  demokratik  özerkliği  ilan 
etmesiyle  birlikte  başlayan  tartış¬ 
malara  rağmen  Kürtlerin  demo¬ 
kratik  özerkliğe  sahip  çıkmaları 
savaşta  ısrar  edenleri  rahatsız  et¬ 
miş  durumda.  AKP  hükümeti,  ö- 
zerkliğin  ilanından  sonra  Kürt 
halkı  üzerinde  uyguladığı  politi- 
kalarlarla  kendi  gerçek  yüzünü 
açığa  vurmuştur.  Sorunu  çözme¬ 
ye  dönük  bırakalım  adım  atmayı 
1990’lı  yıllara  dönülmüştür. 

sayfa  3 

KADIN  MECLİSLERİ 
ÇÖZÜMÜN  ADRESİDİR 

Son  yıllarda  kadın  üzerindeki 
toplumsal  baskı  ve  tabuları  tar¬ 
tışmaya  açan  Avrupa  Kürt  Kadın 
Hareketi  sözcülerinden  sayın 
Derya  Nurhak;  Kürt  kadınlarının 
Avrupa’da  yaşadıkları  sorunlar, 
örgütlenme  düzeyleri  ve  planla¬ 
malarına  ilişkin  gazetemize  de¬ 
ğerlendirmede  bulundu.  Avru¬ 
pa’da  yaşayan  Kürtler'in  çeşitli 
nedenlerle  göç  ettiklerini,  bu 
nedenlerin  başında  savaşın  gel¬ 
diğini  belirtti. 


sayfa  4 


Merhaba 

Takvimler  hasat  zamanını 
gösteriyor.  Emek  verenler  karşılı¬ 
ğını  almaktadır.  Hele  de  doğası¬ 
na  ve  ihtiyacına  uygun  verilen 
emek  ile  bakım  daha  çok  sonuç 
vermiştir.  Ya-  şamın  esasını  oluş¬ 
turan  da  budur.  Her  varlığın  doğa- 
litesini  koruması,  ihtiyaçlarının  bu 
gerçeklik  üzerinden  karşılanma¬ 
sıyla  mümkündür.  Aksi  durum¬ 
da  elde  edilen  hiç  bir  sonuç... 

sayfa  3 


Çözemeyenler  Çözülüyor 
Hırçınlaşıyor 

Türkiye’de  ki  genel  seçimlerden  sonra, 
AKP  iktidarının  Kürt  sorunun  çözümüne 
yönelik  gerçek  niyeti  daha  fazla  açığa... 

sayfa  8 


Demokratik  Özerk 
Sistemde  Kadın 

Uzun  süredir  tartışılan  demokratik  özerk¬ 
lik  14  Temmuzda  DTK  tarafından  Amed’de 
ilan  edildi.  Öncelikle  kutluyor,  selam... 

sayfa  5 
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Mum  Işığındaki  Gizli  Hazine 


Beyni  Taklit  Eden  Yonga 


Mum  ışığının  milyonlarca  küçük 
elmas  parçacığı  içerdiği  keşfedil¬ 
di.  St  Andrevvs  Üniversitesinden 
Profesör  VVuzong  Zhou  tarafından  yapılan 
araştırmada,  bir  mum  alevinde  saniyede  bir 
buçuk  milyon  nano  elmas  partikülünün  oluş¬ 
tuğu  ortaya  çıktı. 

Zhou,  mum  alevinin  merkezinden  parti- 
küllerin  çıkarılması  için,  daha  önce  hiç  yapıl¬ 
madığı  sanılan  bir  örnekleme  yöntemi  kul¬ 
landı  ve  alevin  karbonun  bilinen  dört  formu¬ 
nu  içerdiğini  keşfetti. 

Normalde  karbonun  dört  halinden  her 
birinin  farklı  koşullar  altında  oluştuğunu  kay¬ 
deden  Zhou,  bu  yüzden  mum  alevinin  dör¬ 
dünü  bir  arada  içermesinin  ilginç  olduğunu 
söyledi. 

Zhou,  elmas  partiküllerinin  süreç  içinde 
yandığını,  ancak  bu  keşfin  daha  çevreci  ve 


ucuz  bir  şekilde  elmas  üretilebilmesine 
yönelik  araştırmaların  önünü  açabileceğini 
kaydetti. 

Daha  önce  yapılan  bir  araştırma,  alevin 
altında  bulunan  hidrokarbon  moleküllerinin 
alevin  üzerinde  karbondiokside  dönüştüğü¬ 
nü  prtaya  koymuştu. 

İskoçya'nın  en  büyük  mum  üreticilerin¬ 
den  Shearer  Mumları'nın  yöneticilerinden 
Rosey  Barnet,  buluşun  heyecan  verici  oldu¬ 
ğunu,  henüz  mum  alevinden  söz  konusu  par- 
tikülleri  ayrıştırmanın  bir  yolu  olmasa  da,  bu 
bulgunun  insanların  mumlara  olan  bakış  açı¬ 
larını  değiştirebileceğini  belirtti. 

Dünyada  ilk  mumun,  iki  bin  yılı  aşkın  bir 
süre  önce  Çin'de  icat  edildiği  sanılıyor. 


Araştırma  Merkezi 


Yeni  yonga  daha  az  enerji  tüketecek, 
düşünecek,  veri  toplayıp  analiz 
yapacak,  deneyimlerinden  öğrene¬ 
cek,  koklama  hassasiyeti  olacak. 

ABD'li  bilişim  devi  IBM,  bilgisayarların 
deneyimlerinden  öğrenmelerini,  kuramlar 
geliştirmelerini  ve  sonuçlardan  ders  çıkar¬ 
malarını  sağlayacak  insan  beyninin  çalışma¬ 
sını  taklit  eden  bir  yonga  (çip)  geliştirdi. 

IBM’in  açıklamasında,  bu  yongalarla 
yapılacak  ‘düşünen  bilgisayarların,  bugü¬ 
nün  geleneksel  bilgisayarlarıyla  aynı  şekilde 
programlanmayacağı  belirtildi.  Bu  bilgisa¬ 
yarların,  deneyimlerinden  öğrenecekleri, 
bağlantı  kuracakları,  kuramlar  geliştirecek¬ 
leri,  anımsayacakları  ve  sonuçlardan  ders 
çıkaracakları  da  kaydedildi. 

Bu  tip  iki  yonganın  üretildiğini  ve  şu 
anda  test  edildiğini  belirten  şirket,  her  iki 
yonganın  da  silisyum  yalıtkan  üzerinde  45 


nanometre  kalınlığında  olduğunu  ve  254 
nörona  (sinir  hücresi)  eşdeğer  kapasiteleri 
bulunduğuna  işaret  etti.  IBM,  uzun  vadede 
hedeflerinin  10  milyar  nöron  kapasitesine 
(insan  beyni  100  milyar  kapasiteli)  ulaşan 
bileşenlerden  bir  kompleks  geliştirmek 
olduğunun  altını  çizdi.  IBM’in  bu  başarısı 
konusunda  Endpoit  Technologies  Associa- 
tes’den  Roger  Kay,  "Yeni  bir  ufuk,  kimse 
böyle  araştırmalar  yapmamıştı”  dedi. 

Synapse  adı  verilen  projenin  ikinci  aşa¬ 
masında  IBM,  Columbia,  Cornell,  California 
ve  VVİsconsin  gibi  ABD’nin  önde  gelen  üni¬ 
versiteleriyle  işbirliği  yapacak.  Projeye,  ABD 
silahlı  kuvvetlerinin  yüksek  teknoloji  proje¬ 
lerini  finanse  eden  DARPA  adlı  kuruluş  21 
milyon  dolar  kaynak  sağladı. 


Araştırma  Merkezi 


Dövülen  Dövüyor 


120  Milyon  Yıllık  Hamile 
Kertenkele  Fosili 


Bilim  insanları  Nazca  sümsük  kuşla¬ 
rının,  insanlardakine  benzer  bir  şid¬ 
det  döngüsüne  sahip  olduklarını 
belirledi.  Uzmanlara  göre  yaşça  büyük  kuş¬ 
ların  tacizine  uğrayan  yavru  kuşlar,  büyüdük¬ 
lerinde  kendilerinden  küçük  olanları  benzer 
şekilde  suistimal  ediyor. 

Nazca  sümsük  kuşlarından  oluşan  bir 
koloniyi  inceleyen  araştırmacılar,  bu  kuşların 
bir  tür  "şiddet  döngüsü"nü  devam  ettirdikle¬ 
rini  ortaya  koydu.  Aynı  aileden  olmayan  yaşlı 
kuşlardan  şiddet  gören  yavru  kuşların  büyü¬ 
düklerinde  diğer  kuşlara  şiddet  uyguladıkla¬ 
rı  anlaşıldı. 

Bilim  insanları  bunu  vahşi  hayvanlarda, 
insanlardakine  benzer  "çocuk  istismarf'na 
ilk  kanıt  olarak  görüyor.  Fiziksel,  ruhsal,  sos¬ 
yal  ya  da  cinsel  açıdan  istismara  uğrayan, 
taciz  öyküsü  olan  kimi  çocukların  da  büyü¬ 
yünce  istismara  yöneldikleri  ya  da  saldırıda 
bulundukları  biliniyor. 

Bu  araştırmanın  sonuçları  "The  Auk- 
Deniz  Kuşu"  adlı  dergide  yayınlandı.  Açık 
denizde  yaşayan  Nazca  sümsük  kuşlarının 
memleketi  Pasifik'in  doğusunda  tropikal  yer¬ 
ler  olarak  biliniyor.  Galapagos  Adaları'nda, 
Ekvador,  Peru  ve  Kolombiya  sahillerinin  açık¬ 


larındaki  adalar¬ 
da  yuva  yapıyor¬ 
lar.  Yılda  bir 
yavru  yetiştiren 
bu  kuşlar,  genel¬ 
likle  balık,  za¬ 
man  zaman  da 
mürekkep  balı¬ 
ğıyla  besleniyor 
ve  topluluk  hal¬ 
de  yaşıyor. 

Araştırmayı 
yürütenlerden 
Doktor  David  An 
derson,  BBC'  ye 
yaptığı  açıkla¬ 
mada,  "kuş  yavrularına  yönelik  kötü  muame¬ 
le  çok  açık  görülüyor.  Aslına  bakarsanız 
neredeyse  tüm  yavru  kuşlar,  o  ya  da  bu  şekil¬ 
de  bir  tür  kötü  muameleye  maruz  kalıyor." 
diye  konuştu. 

Anderson  ve  ekibi,  bu  durumun  sebeple¬ 
rini  anlamak  üzere  Galapagos'taki  Espanola 
Adası'nda  yavrulayan  bir  koloniyi  üç  üreme 
mevsimi  boyunca  incelemiş. 

Pek  çok  kuş,  doğar  doğmaz  takibe  alın¬ 
mış,  bu  sayede  ileriki  yıllarda  kendilerinden 
küçük  kuşlarla  ilişkileri  de  gözlenebilmiş. 

Bilim  insanları  araştırma  sonucunda  yav¬ 
ruların,  hiç  üremeyen  yetişkinlerin  saldırısı¬ 
na  uğrama  sıklığı  ile  kendileri  yetişkin  olduk¬ 
larında  yavrulara  saldırma  sıklığı  arasında 
güçlü  bir  bağ  ortaya  koymuş. 

Araştırma  heyeti,  takibe  aldıkları  kuşların 
yavru  oldukları  dönemdeki  koşulların  gele¬ 
ceklerini  ve  kişiliklerini  de  belirlediğini  söy¬ 
lüyor. 

Uzmanlar,  sümsük  kuşlarında  gözlemle¬ 
dikleri  durumun,  insanlardaki  benzer  durum 
lara  ilişkin  araştırmalarda  yararlı  olabileceği¬ 
ne  inanıyor. 

Araştırma  Merkezi 


Sin’de  bulunan  120  milyon  yıllık 
hamile  kertenkele  fosili,  keşfedilen 
en  eski  hamile  fosil  olarak  tarihe 
ı’in  Jehol  bölgesinde  bulunan  fosi¬ 
lin  120  milyon  yıllık  hamile  bir  kertenkeleye 
ait  olduğu  açıklandı.  Fosilin  üzerinde  ince¬ 
leme  yapan  araştırmacılar  kertenkelenin  ha¬ 
mile  olduğunu  ve  bir  düzineden  fazla  embri¬ 
yonun  içinde  hiç  bozulmadan  durduğunu 
söylediler. 

Emriyolar,  fosilin  içinde  çok  iyi  saklan¬ 
mış  durumda  bulundu.  O  kadar  az  bozul¬ 
muşlar  ki  embriyolar  bütün  detaylarına  ka¬ 
dar  görülebiliyor. 

Bulunan  fosil  kertenkelenin  doğum  yap¬ 
madan  kısa  bir  süre  önce  öldüğü  tahmin  e- 
diliyor.  Araştırmacılar,  bu  durumda  fosilleş¬ 
miş  olmasını  çok  nadir  ve  bilimsel  açıdan 
son  derece  ilginç  ve  heyecan  verici  buluyor¬ 
lar.  Bulunan  fosil  kertenkelenin  30  cm  uzun¬ 
luğunda  olduğu  ve  bilimsel  adının  Yabeino- 


saurus  olduğu  söylendi. 

Çin’in  Jehol  bölgesi  volkanik  bir  alan,  bu 
yüzden  bu  bölgede  toprağa  gömülmüş  ve 
yıllarca  korunmuş  fosillerle  bütün  bir  eko- 
sistem  görülebiliyor. 

Yanardağ  patlamaları  dinazor,  kuş  ve  sü¬ 
rüngen  gibi  birçok  hayvanın  fosiline  ulaş¬ 
mayı  mümkün  kılmış.  Volkanik  arazideki  ki¬ 
reç  taşı  katmanları  fosilleri  çok  iyi  bir  şekil¬ 
de  günümüze  kadar  koruyabiliyor.  O  kadar 
büyük  bir  etkisi  var  ki  fosillerin  tüyleri,  deri¬ 
leri  ve  hatta  midelerindeki  kalıntılara  kadar 
birçok  şeyle  karşılaşabiliyor. 

100  milyon  yıldan  daha  öncesinde,  fosi¬ 
li  bulunan  kertenkelenin  türü  çok  yaygınken 
günümüze  ulaşamadan  tükenmesi,  bilim 
insanlarına  evrim  sürecini  incelemesi  için  iyi 
bir  fırsat  olarak  görülüyor. 

Araştırma  Merkezi 
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Takvimler  hasat  zamanını  gösteriyor.  Emek  verenler  kar¬ 
şılığını  almaktadır.  Hele  de  doğasına  ve  ihtiyacına  uygun 
verilen  emek  ile  bakım  daha  çok  sonuç  vermiştir.  Ya¬ 
şamın  esasını  oluşturan  da  budur.  Her  varlığın  doğalitesini  koru¬ 
ması,  ihtiyaçlarının  bu  gerçeklik  üzerinden  karşılanmasıyla 
mümkündür.  Aksi  durumda  elde  edilen  hiç  bir  sonuç  veya  ürü¬ 
nün  kimseye  faydası  olmamıştır.  Zararı  ise  yaşamın  ahengini 
bozmasıdır.  Tarihi  ve  bilimsel  deneyimler  bunu  göstermektedir. 
Tabiat  bu  gerçekten  hiç  bir  zaman  şaşmamıştır.  Toplumların  da, 
kendine  özgü  iç  tutarlılığı  ve  ahengi  vardır.  Bu  aheng  her  kesimin, 
her  kültürün,  hertopluluğun  kendi  kimliğiyle  ve  ihtiyaçlarına  göre 
yaşaması;  barışı,  huzuru,  sevgiyi  ve  adaleti  yaşamıştır  insanlar. 
Taa  ki  bu  aheng  bozuluncaya  kadar.  Bireyde  bozulan  bu  aheng, 
topluma  ve  doğaya  yansımasını  bulmuş  ve  barış,  huzur,  sevgi, 
adalet  yerini  savaş,  çatışma,  haksızlık  gibi  olgulara  bırakmıştır. 
Uzun  sözün  kısası,  yaşamın  dengesi  bozulmuştur,  işte  bin  yıllar¬ 
dır  bozulmuş  olan  bu  denge  günümüzün  savaş,  haksızlık,  sömü¬ 
rü,  şiddet  olgularının  sebebidir.  Kendi  yaşam  deneyimlerinden 
en  az  sonuç  çıkaran  insan  olsa  gerek.  Ya  da  iktidara  bulaşmış 
insan  demek  daha  doğru  olabilir.  Ancak  iktidar,  bir  File  Ceylan 
dedirtmeye  çalışabilir.  Ya  da  Kürde  “sen  aslında  Türk’sün”  de¬ 
dirtmek  isteyebilir.  Yada  kendi  yaşam  kaynağı  olan  doğayı  bu 
kadar  tahrip  edebilir,  işte  son  yıllarda  hayatımızın  bir  parçası 
haline  gelen  savaş,  operasyon,  tutuklama,  şiddet  ve  cinayetlerin 
kökeninde  bu  gerçeklik  yatmaktadır. 

Bu  sayımızı  hazırlarken(hemen  hemen  hepsinde  böyle) 
onlarca  ölüm  haberi  gazete  sayfalarına  düştü.  En  son  operas¬ 
yonların  durdurulması  için  canlı  kalkan  eylemcilerinden  Yıldırım 
Ayhan’nın  vurulduğu  yansıdı  sitelere.  Ölümleri  durdurmak  için 
ölümü  göze  almıştı  Yıldırım  Ayhan.  Ayhan,  Kürde;  Türk,  Fars  ve 
Arap  dedirtmek  isteyen  zihniyete  karşı  yola  çıkmıştı.  Uluslarası 
güçlerin  bir  yüz  yıl  başında  yine  Kürtleri  kurban  seçmelerine 
engel  olmak  için  yola  çıkmıştı.  Türk  başbakanı  Erdoğan’nın  “kim 
ne  derse  desin,  operayonları  sürdüreceğiz”  söylemi  ve  tehdidine 
karşı  söyleyecek  sözü  olduğu  için  yola  çıkmıştı.  Barış  anaları, 
yüreklerindeki  acıyı  kimse  yaşamasın  diye  bütün  engellemelere 
rağmen  günlerdir  yollardalar.  Kısacası  Kürtler  yaşanacak  büyük 
acıları  gelişmemesi  için  ölümleri,  kendi  canları  pahasına  durdur¬ 
mak  amacıyla  harekete  geçmiş  durumda  kör,  sağır  ve  dilsiz  bir 
dünyaya  karşı,  iktidar  olgusunda  çıkar  önceliklidir.  Diğerleri(şid- 
det,  ölüm,  kati iam)teferrüat  sayılıyor.  Uluslarası  güçlerin  Or¬ 
tadoğu’da  ki  çıkarları  öncelikli  olduğundan,  halkların  çatışması, 
katledilmesi  de  böyle  bir  anlam  taşıyor.  Ancak,  Kürt  halkı  20.yy 
başlarında  olduğu  gibi  örgütsüz  ve  bilinçsiz  değildir.  Belkide  tari¬ 
hinde  ilk  kez,  toplumun  her  kesiminden  ve  Kürdistan’nın  her  par¬ 
çasından  tepkiler  aynı  zamanda  yansımıştır.  Kürtler  ulusal  birliğe 
ve  özgürlüğe  yaklaştıkça  yönelimler  artmaktadır.  Nitekim  de- 
moktatik  özerkliğin  ilanından  sonra  saldırılar  artmış,  inkar  ve 
imha  siyaseti  tekrar  devreye  konulmuştur. 

Biliyorsunuz  egemenlik  ve  iktidarın  ilk  uygulama  alanı  kadın¬ 
lardır.  Önce  kadınlar  öz  kimliğinden  ve  değerlerinden  binbir  hile 
ile  uzaklaştırıldı.  Şiddetin,  baskının,  zorbalığın  ilk  kurbanı  olan 
kadınlar  üzerinde  bu  politikalar  hiç  eksilmedi.  Hatta  gün  be  gün 
arttı.  Son  aylarda  ise  katmerleşerek  sürmektedir.  Artık  çetelesi 
tutulamayacak  düzeylere  ulaşmış  durumda  kadın  cinayetlerinin. 
Neden  bu  kadar  acımasızlık?  Neden  bu  kadar  öfke  ve  intikam? 
Çünkü,  halklar  ve  kadınlar  iktidarlara  karşı  başkaldırmaya  başla- 
mıştırda  ondan.  Kendi  kimliği,  hakları  ve  değerleriyle  yaşamakta 
ısrar  etmektedirlerde  ondan. 

Değerli  okurlarımız  tüm  bu  yaşananlar  arasında  bu  sayımızı 
sizler  için  hazırladık.  Haksızlıklara  karşı,  barış  ve  adalet  arayışçı- 
larının  çabalarını  sayfalarımıza  taşımaya  çalıştık.  Bu  ayki  sayımı¬ 
zın  gündem  sayfalarında  Kürdistan’da  ilan  edilen  demokratik 
özerkliğin  halklar  ve  kadın  için  ne  anlama  geldiğini,  neden  bu  ka¬ 
dar  saldırılara  sebebiyet  verdiğini  bulabilirsiniz.  Yine  Avrupa’da 
Kürt  kadınlarının  neden  ve  nasıl  örgütlendiklerini  öğrenebilirsiz. 
Belki  sizde  geç  kalmışlığın  telaşına  kapılıp  bir  yerlere  ulaşmak 
isteyebilirsiniz.  Çünkü  bir  parça  hepimiz  varız  içinde. 

Azınlık  kadınınlarının,  dünya  genelinde  yaşadıkları  şiddet 
oranlarını,  dünya  sayfasında  görebilirsiniz.  Avrupa’da  yaşayan 
biz  yabancıların  dikkatle  incelemesi  gereken  bir  rapordur. 

Avrupa’da  yaşayan  anne  ve  babalar  açısından  çok  önemli  bir 
konuyu  daha  gençliğin  gençliği  sayfasına  taşıdık.  Malumunuz 
yükselen  toplumsal  değerler  çerçevesinde  kendini  yapılandıran 
halkların,  kesimlerin,  kadınların  okuma  alışkanlığı  edinmesi  çok 
önemli.  Çağın  en  güçlü  silahının  ‘bilgi’  olduğunu  düşünürsek 
yeni  neslin  okuma  alışkanlığı  daha  fazla  önem  kazanıyor.  Okuma 
alışkanlığının  gelişmesi  için  anne  ve  babalara  düşen  görevlerin 
konu  alındığı  yazıyı  zevkle  okuyabilirsiniz. 

Portre  sayfamız  da  bir  çok  ilki  yaşamına  sığdırmış  bir  kadın 
öncünün  başarılarla  dolu  yaşamını  var.  “Engelleniyorum,  kimse 
yardım  etmiyor,  yapamam”  gibi  engellerle  kafa  tutan  ve  sonun¬ 
da  başarılar  elde  eden  azimli  bir  yaşam  sizler  içinde  ilham  kay¬ 
nağı  olacaktır. 

Hasat  zamanında  hazırladığımız  Eylül  sayımızda  renkli  konu¬ 
ları,  röportajları,  araştırmaları  emek  ve  sevgimizi  katarak  hazırla¬ 
dık.  Merak  ve  ilgiyle  okuyacağınız  inancıyla,  hasadınızın  bol 
olmasını  diliyoruz.  Esen  kalın. 


’ündcm- 

Fırat’ın  Doğusu  Hazır 


Kürt  coğrafyasında  halk,  ideolojik  ve 
psikolojik  olarak  her  türlü  bürokratik 
kurumdan,  devletten  koparak,  ruhsal 
ve  bilinç  olarak  özgürleşmiştir. 


Henüz  Batı’da  ki  toplum;  Kürt  toplu- 
munun  düzeyinde  değil.  Kendi  yaşa¬ 
mını  özgürce  kurma  konusunda  bir 
iradeye  sahip  değil. 


Demokratik  Toplum  Kong¬ 
resinin,  demokratik  ö- 
zerkliği  ilan  etmesiyle 
birlikte  başlayan  tartış¬ 
malara  rağmen  Kürt- 
lerin  demokratik  özerkliğe  sahip  çık¬ 
maları  savaşta  ısrar  edenleri  rahatsız 
etmiş  durumda.  AKP  hükümeti  özerk¬ 
liğin  ilanından  sonra  Kürt  halkı  üzerin¬ 
de  uyguladığı  politikalarlarla  kendi 
gerçek  yüzünü  açığa  vurmuştur.  Kürt 
sorununu  çözmeye  dönük  bırakalım 
adım  atmayı  eskide  ısrar  devreye  gir¬ 
miş  ve  199Ö’lı  yıllara  dönülmüştür.  De¬ 
mokratik  siyaset  alanlarını  tıkatmakla 
kalmamış  sivil  halktan  intikam  alırcası- 
na  Erdoğan’ın  güvenlik  güçleri  halkın 
üzerindeki  baskıyı  artırmıştır.  Bununla 
da  yetinmeye  AKP  hükümeti  Kürdis- 
tan’tan  da  dağ,  taş,  sivil  insanlar  de¬ 
meden  onlarca  uçakla  hava  saldırısına 
devam  ediyor.  Tüm  bunlarla  birlikte 
bu  savaşa  uluslararası  hiç  bir  tepkinin 
gelmemesi  de  işin  farklı  bir  boyutunu 
oluşturuyor.  Kısacası  uluslararası  alan 
da  Kürtler  pazarlık  konusu  olmaya 
devam  ediliyor. 

Bizde  bu  zorlu  süreci  Barış  ve  De¬ 
mokrasi  Partisi(BDP)  eş  başkanı  sayın 
Filiz  Koçali’yle  konuştuk.  Koçali’nin 
hem  demokratik  özerkliğe  hem  de  so¬ 
runun  çözümüne  dönük  röportajını 
ilgiyle  okuyacağınızı  düşünüyoruz. 

Demokratik  özerkliğin  ilanindan 
bugüne  kadar  geçen  süreci  değerlen¬ 
direbilir  misiniz? 

Demokratik  özerklik  bir  “devlet 
biçimi”  değil,  bir  yaşam  biçiminin  a- 
şağıdan  yukarıya  doğru  kurulmasıdır. 
O  nedenle,  her  ne  kadar  bu  sözcük 
kullanılmış  olsa  bile,  ortada  bir  “dev¬ 
let”  ilanı  söz  konusu  değil.  DTK,  aslın¬ 
da  bir  süredir  gelişen  “demokratik  ö- 
zerk  yaşam”  sürecini  derinleştirmek¬ 
ten  söz  etti.  İlan  edilen  budur.  Ve  o 
günden  bu  yana,  Kürt  halkının  bu 
“barışçı  özerkleşme”  çabalarına,  AKP 
Hükümeti  kanlı  saldırılarla  karşılık 
verdi. Buna  karşılık  halkın  “kendi  poli¬ 
tik,  toplumsal,  ekonomik  ve  kültürel 
yaşamını  kendi  özgür  iradesiyle  yaşa¬ 
ma”  süreci  ağır  koşullarda  sürüyor. 

Demokratik  Özerkliğin  ilanından 
sonra  Hükümet  yetkilileri  ve  bazı  çev¬ 
reler,  demokratik  özerkliğin  nasıl  ola¬ 
mayacağına  dönük  değerlendirmele¬ 
re  başladılar.  Demokratik  özerkliğin 
Kürtler  açısından  neden  kabul  edile¬ 
meyeceğini  kanıtlamak  gibi  işlere 
soyundular.  Özellikle  bunu  hem  siya¬ 
setçiler  yaptı,  hemde  hükümete  ya¬ 
kın  gazeteler  yaptı.  Bir  değersizleştir- 
me,  bir  itibaarsızlaştırma  yaklaşımı 
içinde  oldular.  Ama  bu  aslında  Kürt- 
lerin  statüsüne  giden  en  önemli  aşa¬ 
malardan  biri  olduğu  için,  gerçekten 
bir  teleşa  kapıldılar.  Çok  büyük  bir 
teleşa  kapıldılar.  Çünkü  demokratik 
özerkliğin  ilanı  sadece  bir  statü  ilanı 
değil,  aslında  Kürtlerin  nasıl  yaşaya¬ 
caklarında  ilanı,  nasıl  yaşamak  iste¬ 
diklerinde  ilanıdır.  Bunu  böyle  bay¬ 
rağa  indirgeyenler,  üzerinden  devlet 
tartışmaları  yapanlar  asıl  meselenin 
özünü  kapatmaya  çalışıyorlar.  Asıl 
mesele;  demokratik  özerkliğin,  ger¬ 
çekten  insanların  bu  toplumda  de¬ 
mokratik  ilişkiler  içinde  yaşaması, 
kendi  kendilerini  yönetmesi,  en  kü¬ 
çük  birimin  bile  söz  ve  karar  sahibi 
olması,  toplumun  ahlakken  ve  vicda¬ 


nen  dönüşmesi  gibi  çok  temel  ayakla¬ 
rı  var.  Asıl  bunu  gölgelemek  istediler. 
Çünkü  dönüşerek  yep  yeni  bir  toplum 
ortaya  çıkacak.  O  yüzden,  çok  düzey¬ 
siz  bir  noktaya  çekerek  tartışmaya 
çalıştılar.  Baskıdan  daha  çok  psikolo¬ 
jik  savaş  yöntemini  kullandılar. 

Sizce  süreç  nereye  evrilir?  Sizin 
buna  dönük  planlamalarınız  var  mı? 

Süreç  böyle  gitmesine  gidemez. 
Ama  böyle  giderse,  iki  toplum  arasın¬ 
da  inanılmaz  şeyler  olur.  Her  zaman  iç 
savaş  tehdidini  içinde  barındırır.  Oysa 
sorunu  çözmek  çok  kolay.  Eğer  sayın 
Öcalan  eliyorsa  ki  “Ben  bir  hafta  için¬ 
de  gerillaları  çatışmasız  bir  alana 
çekebilirim”  demek  ki  olabillir,  çözüle¬ 
bilir.  Aynı  anda  reform  adımları  atılır¬ 
sa,  en  azından  savaş  şimdilik  ciddi  bir 
biçimde  durdurulabilir.  Bu  yolu  dene¬ 
melerini  tavsiye  ediyoruz.  Ama  bunu 
denemezlerse  bu  yol,  yol  değil.  Bu  yol 
kimseye  kazandırmaz.  Bir  yandan  ba¬ 
rış  çağrılarımızı  yaparken,  çözüm  öne¬ 
rilerini  sunarken,  bu  harekatı  önleme- 
ninde  yollarını  arıyoruz.  Buna  itirazı¬ 
mızı,  buna  karşı  mücadelemizi  sürdü¬ 
receğiz.  Örneğin  onaltı  ilden  parti  ör¬ 
gütlerimiz  yola  çıktılar.  Sınır  bölgeleri¬ 
ne  gittiler.  Operasyonları  durdurma 
çabası  içinde  olacaklar.  Biliyorsunuz, 
biz  1  Eylül  mitinglerini  kitlesel  yapma 
çağrısı  yaptık.  Halk  sokaklarda.  Biz  bu¬ 
lunduğumuz  yerlede,  sokaklarda;  hem 
başkalarına,  hem  kamu  oyuna  karşı 
tepkilerimizi  ortaya  koyacağız  el¬ 
bette.  Öncelikli  olarak  bu  savaşın  dur¬ 
durulması,  yeniden  bir  diyalog  yolu¬ 
nun  açılması  için  gerekenleri  yapaca¬ 
ğız.  Elbette  her  anlamda  demokratik 
özerkliğin  içeriğine  dönük  inşaa  çalış¬ 
malarda  devam  ediyor.  Onu  hiç  dur¬ 
durmayacağız. 

Demokratik  özerkliğin  Kürdistan  ve 
Türkiye’de  uygulama  biçimi  nasıl  ola¬ 
cak?  Yani  tabandan  örgütlenme  koşul¬ 
ları  var  mıdır(Özellikle  Türkiye'de)? 

Demokratik  özerklik,  zaten  taban¬ 
dan  bir  örgütlenmeyle  yaşanabilecek 
bir  tarzdır.  Şu  anda  demokratik  özerk¬ 
liğin  önündeki  engel  Fırat’ın  Doğu¬ 
sunda  başka,  Fırat’ın  Batısında  ise 
başkadır.  Kürt  coğrafyasında  halk, 
ideolojik  ve  psikolojik  olarak  her  türlü 
bürokratik  kurumdan,  devletten  çok¬ 


tan  beri  koparak  ruhsal  olarak  ve  bi¬ 
linç  olarak  özgürleşmiştir.  Bu  özgürlü¬ 
ğün  maddi  ve  kültürel  bir  yaşam  bi¬ 
çimine  dönüşmesinin  önündeki  biricik 
engel,  devletin  halkın  üzerindeki  silah¬ 
lı  egemenliğidir.  Bu  egemenlik  kalktığı 
anda,  demokratik  özerkliğin  önünde 
engel  kalmayacaktır.  Batı’da  ise  du¬ 
rum  başka.  Burada  nesnel  koşullar 
bizim  düşündüğümüzden  farklı  bir 
özerkliği  zorunlu  kılıyor.  Ekonominin 
ve  toplumun  merkezden  yönetimi  zor¬ 
laştı.  Artık  bu  toplum  verimli  olarak 
ancak  adem-i  merkeziyetçi,  yerinden 
yönetimci  bir  tarzda  yönetilebilir.  Ne 
var  ki,  bu  nesnel  zorunluluğa  karşılık, 
henüz  Batı’da  ki  toplum;  Kürt  toplu- 
munun  düzeyinde  değil.  Kendi  yaşa¬ 
mını  özgürce  kurma  konusunda  bir 
iradeye  sahip  değil. 

Demokratik  Özerkliğin  Kürdistan'da 
pratik  uygulamaları  var  mı,  varsa  bize 
aktarabilir  misiniz? 

Kent  konseylerinden  mahalle  mec¬ 
lislerine,  kadın  meclislerine  kadar  hal¬ 
kın  kendi  özyönetimini  oluşturmaya 
başlaması,  yaşanan  sorunların  toplu¬ 
mun  adalet  ve  vicdan  ölçüleriyle  çö¬ 
zülmesi,  köy  komünlerinin  ekini  birlik¬ 
te  toplaması,  gençliğin  uyuşturucuyla 
bire  bir  mücadele  etmesi  gibi  pek  çok 
örnek  var.  Halk  hem  karar  alma  süreç¬ 
lerini  hem  de  yeni  bir  yaşamı  kuruyor. 

Kadınlar  demokratik  özerklik  içeri¬ 
sinde  nasıl  yer  alacak? 

Merkeziyetçi  devletten  kopuş, 
herkesten  önce  kadınların  ihtiyacıdır. 
Erkek  egemen  toplumun,  devlet  biçi¬ 
minde  örgütlenmesi  olan  “iktidar¬ 
dan”  kurtulmaktır.  İktidardan  kurtul¬ 
mak  kadınların  en  büyük  “ütopyası¬ 
dır”.  O  nedenle  demokratik  özerklik 
bir  kadın  özgürleşmesidir.  Devlet  ikti¬ 
darından  kurtulan  ve  özgürleşen  ka¬ 
dın,  demokratik  özerk  yaşamda  hak 
ettiği  yeri  kendi  gücüyle  alacaktır. 
Çünkü  erkek  egemen  toplumun  ikti¬ 
dar  organları  etkisiz  hale  geldiğinde, 
kadınlar  kendi  meclislerinde  birbirle¬ 
rinden  güç  aldıklarında  hiçbir  erkek, 
hiçbir  evde,  kadının  üzerinde  hege¬ 
monya  kuramayacaktır. 
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Bu  Ateş  Herkesi  Yakar 

Silahların  gürültüsü,  yasaların  sesini  boğar... 

Montaigne 

AKP  ve  Erdoğan,  son  dönemlerde  girdiği  dikta  yönelim 
ile  toplumda  yarattığı  kısmı  de  olsa  olumlu  beklenti¬ 
leri  boşa  çıkardı.  Meğer  hükümetin  Kürt  sorununu 
çözme  hamleleri  top  yekûn  savaşmış.  Özellikle  12  Haziran 
2011  seçimlerinden  sonra  iyiden  iyiye  statükonun  temsilcisi 
haline  gelen  Erdoğan,  savaş  ilan  etti.  Kandile  saldırılar  baş¬ 
ladı,  her  gün  Diyarbakır  ve  Malatya’dan  savaş  uçakları  kalkı¬ 
yor.  Şu  birkaç  günde  bile  bilanço  oldukça  ağır.  Gerilla  ve 
asker  cenazeleri  gelmeye  başladı.  Hatta  sivilleri  dahi  öldü¬ 
rülmekten  geri  durulmadı.  4  u  çocuk  7  sivil  Kürt,  parçalana¬ 
rak  öldü.  6  aylık  bebekte  annesinin  karnında  öldürüldü. 

Sivillerin  öldürülmesinin  ardından,  hükümetten  bir  açık¬ 
lama  gelmediği  gibi,  ana  akım  medyada  haber  niteliği  bile 
taşımadı.  Saldırı,  Federal  Kürdistan  Bölge  Başkanı  Mesud 
Barzani  ve  Kürt  partiler  tarafından  kınanmış  ve  Kürt  partile¬ 
ri  sivillerin  katledilmesi  konusunu  Avrupa  gündemine  taşı¬ 
mıştı.  Bazı  yabancı  basın  yayın  organlarının  konuyu  ele  al  - 
ması  ve  Avrupa’da  katliamın  gündeme  gelmesinin  ardından, 
Genelkurmay  ve  Dışişleri  Bakanlığı  yaptıkları  açıklamada 
ölen  sivillerin  uçaklardan  atılan  bomba  sonucu  olmadığını 
iddia  etti,  fakat  nasıl  öldürüldüğüne  dair  bir  açıklamada 
yapmadılar. 

Statükocu  zihniyetin  80  yıllık  inkârını  biliyoruz,  eski 
Genelkurmay  başkanının  itiraf  kasetleri  ortalıkta  ellerine, 
ayaklarına  dolanıyor.  Gençler  ölüyormuş,  yüreklere  ateş  dü  - 
şüyormuş  kimin  umurunda?  Bu  kadar  acı,  kayıp  yaşanırken 
çeşitli  çevrelerce  daha  fazla  kan  ve  gözyaşından  başka  bir 
anlamı  olmayan  açıklamalar  yapılması,  ateş  düşen  ocakların 
sayısının  artmasından  başka  bir  anlam  taşımıyor.  Başbakan 
başta  olmak  üzere,  böylesi  dönemlerde  daha  sorumlu  dav¬ 
ranması  gereken  siyasilerin  ve  medyanın  attıkları  savaş  çığ¬ 
lıklarının,  tüm  insanlığa  daha  fazla  ölüm,  daha  fazla  acı  ve 
gözyaşından  başka  bir  anlam  taşımadığını  tarih  bize  defalar¬ 
ca  göstermiştir. 

Türk  devletinin  elitleri,  Kürt  soykırımından  bir  sonuç  ala¬ 
mayacaklarını  bunca  deneyimlerinden  sonra  öğrenemeye¬ 
cekler  mi?  Diyalog  geliştirmek,  yaraları  sarmak  bu  kadar  zor 
mu?  Kuşkusuz  bu  soruların  yanıtı  olumludur.  Ancak  ülkenin 
savaş  batağında  çırpınmasını  isteyen  bir  ordunun  ve  hükü¬ 
metin  varlığı,  çözümsüz  olmayan  bu  sorunun  sona  erdiril¬ 
mesini  engellemektedir. 

Gelen  cenazeler  ortada.  Erdoğan  ne  yapmaya  çalışıyor. 
Savaşın  kazananı  olmaz,  ölü  bedenler  toprağa  düştükçe  kin 
büyür,  öfke  büyür. 

Kürt  halkı  yaşanan  katliamlara  karşı  günlerdir  ayakta,  bu 
savaşın  bir  an  önce  son  bulması  için  sokaklara  dökülmüş 
dürümdalar.  Barış  anneleri  ve  kadınların  öncülüğünde  insan¬ 
lar  sınırlarda  canlı  kalkan  olarak  nöbet  bekliyor.  Barış  talep¬ 
lerine  karşı,  her  türlü  engellemelerle  karşı  karşıya  gelmeleri¬ 
ne  rağmen  ısrarcılar  ve  olumlu  bir  adım  atılmadığı  sürece  de 
sınırları  terk  etmeyecekler.  Şu  bayram  arifesinde  insanlar 
aileleri  ile  sevdikleri  ile  çocukları  ile  hasret  giderip  bayramla¬ 
şırken,  Kürt  anneleri  sınırın  her  iki  yakasındaki  çocuklarının 
ölmemesi  için  nöbette.  Bu  sorun  sadece  Kürt  halkının  ya  da 
Kürt  analarının  değil,  Türk  halkının  ve  Türk  analarının  da 
sorunu.  Onlarında  kendi  çocukları  için  sokaklara  dökülmesi 
gerek.  Ölen  bu  çocuklar  hepimizin  çocuğu. 

Erdoğan’ın  tuzu  kuru,  kendi  oğlunu  askere  göndermemek 
için  çürük  raporu  aldırdı,  o  sözde  çürük  oğlu  bugün  milyar¬ 
larca  dolar  para  kazanıyor.  Savaşı  bu  kadar  kutsal  gören  ve 
savaşmak  için  salyalar  akıtan  baronların  çocukları  nerede? 
Onlar  babalarının  sağladıkları  imkânlarla  plazaların  bilmem 
kaçıncı  katında  şaraplarını  yudumlarken,  yoksul  halkın 
çocukları  ölüme  gönderiliyor.  Milyarlarca  dolar  para  savaşa 
harcanıyor,  yine  yoksul  halkın  beli  bükülürken,  savaş  rantçı¬ 
ları  bundan  nemalanıyor. 

Türkiye  toplumu  savaşa  itiraz  etmediği  sürece,  Erdoğan 
ve  yardakçıları  bu  savaşı  tırmandıracağa  benziyor.  Ateş 
sadece  düştüğü  yeri  yakmıyor,  tüm  toplumu  içine  alıp  cayır 
cayır  yakıyor. 


Kadın  Meclisleri 
Çözümün  Adresidir 

Kadın  meclisleri  kadınlara  siyasal,  sosyal  ve  toplumsal  alan  açma  amaçlı  bir 
örgütlenme  aracıdır.  Kadınların  kendi  adına  hareket  ettikleri  bir  yapılanma 
olan  meclis  çalışmaları  büyük  bir  heyecan  ve  ilgiyle  karşılanmaktadır. 


Son  yıllarda  kadın  üzerindeki 
toplumsal  baskı  ve  tabuları  tar¬ 
tışmaya  açan  Avrupa  Kürt  Ka¬ 
dın  Hareketi(AKKH)  sözcüle¬ 
rinden  sayın  Derya  Nurhak; 
Kürt  kadınlarının  Avrupa’da  yaşadıkları  so¬ 
runlar,  örgütlenme  düzeyleri  ve  planlamala¬ 
rına  ilişkin  gazetemize  değerlendirmede 
bulundu. 

Avrupa’da  yaşayan  Kürtler'in  çeşitli 
nedenlerle  göç  ettiklerini,  bu  nedenlerin  ba¬ 
şında  savaşın  geldiğini  belirten  sayın  Derya 
Nurhak,  Kürdistan'da  süren  savaş  koşulları¬ 
nın,  yoksulluğu  derinleştirdiğini  ve  insanla¬ 


rın  yaşam  güvencesini  dinamitlediğini, 
Kürtlerin  kendi  topraklarında  sömürü  ve 
baskı  altında  tutulduklarını,  ölümün  pençe¬ 
sinde  kalan  Kürtlerin  ülkelerini  terk  ederek 
Avrupa'ya  geldiklerine  dikkat  çekti.  Avru¬ 
pa'da  varlıklarını  korumak  isteyen  Kürtlerin 
ruhsal,  kültürel  ve  kimliksel  bir  asimilasyon¬ 
la  karşı  karşıya  kaldıklarını,  bir  halk  olarak 
kimliklerinin  tanınmadığını,  siyasal  ve  top¬ 
lumsal  hiç  bir  ihtiyaçlarının  giderilmediğine 
vurgu  yaptı. 

Avrupa’da  Kürt  kadınları 

çifte  baskı  altında 

Kürt  kadınlarının  çifte  baskı  ve  dışlan¬ 
mışlıkla  yüz  yüze  kaldığını  ifade  eden  AKKH 
sözcülerinden  Derya  Nurhak  şöyle  devam 
etti.  “Kürt  kadınlarının  sosyal  ve  ekonomik 
statü  edinmeleri  bir  hak  olarak  Avrupa  yasa¬ 
ları  tarafından  sunulurken,  onların  en  temel 
insani  haklarından  biri  olan  kendi  dilleri,  kül¬ 
türleri  ve  kimlikleri  ile  statü  kazanmaları 
daima  engellenmiştir”  dedi.  Avrupa  devlet¬ 
lerinin  Kürt  kadınlarının  nasıl  yaşamak  iste¬ 
diklerine,  temel  ihtiyaçları  ve  taleplerine 
dair  bir  yaklaşım  sergilemediklerini  belirtti. 
Avrupa  mahkemelerinde  onca  işkence, 
tecavüz  ve  şiddet  davaları  görülmesine  rağ¬ 
men  bu  saldırıların  savaşla  bağlantısı  göz 
ardı  edilerek  bireysel  mağduriyetler  üzerin¬ 
den  ele  alındığını  kaydeden  Nurhak,  “Mağ¬ 
dura  para  vererek  üstünü  kapatma  yasal 
yollarla  sürdürülmektedir.  Bu  ayrımcılık  hiç 
de  adil  olmayan  bir  durumu  da  beraberinde 
getirmiştir.  Bosna’lı  kadınların  yaşadığı  te¬ 
cavüzleri  savaş  suçu  olarak  gören  Avrupa 
Adalet  divanı  Kürt  kadınlarının  yaşadığı 
tecavüzü  ise  savaş  suçu  olarak  tanımlama- 
mıştır.  Kadının  bütün  yaşamını  olumsuz 
etkileyen  bu  tahribatlar,  tazminatlarla  gide¬ 
rilmeye  çalışılmaktadır.  Kısacası  medeniye¬ 
tin  renkli  gözlükleri  ile  Kürt  ve  Ortadoğu 
kadınlarına  bakan  Avrupa  devletleri,  bu 


kadınları  eve  kapatılmış,  cahil,  kaba,  bilgisiz 
ve  terbiye  edilmesi  gerekenler  kategorisin¬ 
de  ele  almaktadır.  Hal  böyle  olunca,  eğitim¬ 
ci  misyonunu  takınarak  bu  kadınları  enteg¬ 
rasyon  adına  kendine  benzetmeyi  tek  çö¬ 
züm  metodu  olarak  görmektedir”  ifadeleri¬ 
ne  yer  verdi. 

Sistem  kadını  ötekileştiriyor 

AKKH  sözcülerinden  Derya  Nurhak  Av¬ 
rupa'da  aile  içi  şiddetteki  artışın,  boşanma 
oranındaki  patlama  ve  çiftler  arası  bir  türlü 
çözülmeyen  sorunların,  sistemin  kadına  yak¬ 


laşımından  bağımsız  olmadığını  söyleyerek 
şöyle  devam  etti:  Sistem  kadınları  ötekileş- 
tirdikçe,  onları  kimliklerinden  uzaklaştırdık¬ 
ça  aile  ortamında  ismi  konulmadan  ya¬ 
şanan  hırçınlıklar,  gerginlikler  ve  boşluklar 
beraberinde  böyle  bir  tablonun  açığa  çıkma 
sına  vesile  olmaktadır.  Yine  azımsanmaya¬ 
cak  bir  düzeyde  kapitalizmin  kar  hırsı  birey¬ 
lerin  de  hırslanmasına  yol  açmış  durumda. 
Bu  nasıl  yaşanıyor?  Kadınlarla  erkekler, 
maddi  açıdan  bir  rekabet  savaşına  sürükle¬ 
niyor.  Bu  rekabet  içerisinde  manevi  yönler 
bir  biröldürülürken,  maddi  kazanımların  sar¬ 
hoşluğu  kadın  ve  erkekte  farklı  sonuçlar  a- 
çığa  çıkarıyor.  Kadın  ekonomik  bağımsızlığı¬ 
nı  edindikten  sonra  sanki  hiç  bir  sorun  yaşa¬ 
mıyor  ya  da  biran  da  kabus  bitiyor  ve  özgür¬ 
leşiyor  gibi  bir  yaklaşım  içine  girmektedir. 
Erkeklerde  ise  maddi  kazanç  sarhoşluğu, 
farklı  ilişki  arayışını  açığa  çıkarıyor.  Ya  da 
eşini  beğenmemeye  başlıyor.  Kadının  eko¬ 
nomik  bağımsızlığa  ulaşması,  erkeğe  bağım¬ 
lılıktan  kurtulması  açısından  önemlidir.  An¬ 
cak  yaşam  sadece  maddi  kazanımlar  üzerine 
kurulu  değildir.  Yaşamı  asıl  sürdüren  manevi 
yandır  ve  ekonomik  bağımsızlık  önemli 
olmakla  beraber  yetersizdir.  Tabii  ki  sevgi  ve 
saygının  kaybedildiği  ilişkilerin  sürdürülmesi 
tercih  edilemez.  Ancak  doğru  ilişki  özgürlük 
ilkelerinin  esas  alınmasıyla  mümkün  olur. 
Doğru  başlangıç  her  zaman  doğru  tespit  ve 
doğru  yöntemi  bulmakla  mümkündür. 

Kürt  kadınları  örgütlü  güç 

olmayı  tercih  ediyor 

Avrupa'da  yaşayan  Kürt  kadınlarının  iki 
toplum  arasında  parçalanmak  yerine  kendi 
kimlikleriyle  beraber  Avrupa’lı  halklarla  bu¬ 
luşmak  istediklerini,  yine  cins  ve  ulusal  kim¬ 
lik  boyutunda  örgütlü  bir  güç  olmayı  tercih 
ettiklerine  dikkat  çekilen  açıklamada  “El¬ 
bette  ki,  Kürt  kadınları  aile'de  biçilen  ve 
kendisine  sunulan  keskin  uçlu  zorunluluk¬ 


lardan  da  bıkmış  usanmış  durumdadır.  Yine 
sürekli  “yabancısın,  kara  kafalısın,  eteklisin, 
şalvarlısın  ya  da  başında  örtün  var”  gibi  nite¬ 
lemelerle  dışlanmak  ve  ötekileşmek  isteme¬ 
mektedir.  Aile  içinde  eşleri  ile  eşit  koşullar¬ 
da  bir  yaşam  ve  paylaşım  sunulmasını  iste¬ 
mektedirler”  vurgusu  yapıldı. 

Derya  Nurhak,  Avrupa  Kürt  Kadın  Ha- 
reketi’nin  yaşanan  sorunların  çözümünün 
başta  kadınlar  olmak  üzere,  toplumu  önce 
bilinçlendirme  ardından  örgütleme  ve  eyle¬ 
me  geçme  formülünü  önemli  bir  araç  olarak 
gördüklerini  belirtti.  Kadın  bilincinin  yüksel¬ 
mesiyle,  kadında  özgüvenin  ve  mücadele 
azminin  geliştiğini,  yine  bilinçlenen,  örgüt¬ 
lenen  kadının  ekonomik,  kültürel,  sosyal  ve 
toplumsal  ihtiyaçlarını  karşılayacak  araçları- 
da  geliştirdiğini  ifade  etti.  Devamla  “Bu  ko¬ 
nuda  halen  yolun  başında  olduğumuzu  söy¬ 
leyebiliriz.  Elbette  ki  kadın  yaşam  evleri,  ka¬ 
dın  emeğini  birleştiren  atölyeler,  ve  eğitim 
olanakları  kısmi  anlamda  yaratılmış  durum¬ 
da  ancak  sistemleşmiş  ve  yaygınlaşmış  bir 
düzeyde  değildir”  dedi. 

Dünya  kadın  kurultayını 

gerçekleştireceğiz 

Kadınların  yaşadıkları  sorunları  çözü¬ 
lmek  için  örgütleme  yöntemlerinin  önemli 
olduğunu  kaydeden  Nurhak,  “Kadın  meclis¬ 
leri  kadınlara  siyasal,  sosyal  ve  toplumsal 
alan  açma  amaçlı  bir  örgütlenme  aracıdır. 
Komisyonlar  üzeri  örgütlenir.  Kadınların 
ihtiyaçlarına  göre  komisyonlar  çoğalır  ya  da 
azalır.  Her  komisyon  üyelerden  oluşurken, 
üyeler  komisyon  sözcülerini  demokratik 
yollardan  belirler.  8  tane  meclisimiz  var.  İn¬ 
giltere,  Denhaag,  Aachen,  Liege,  Köln,  Dort- 
mund,  Hamburg,  Frankfurt’a  kadın  meclisle¬ 
rimiz  aktif  çalışmaktadır.  Kadınların  kendi 
adına  hareket  ettikleri  bir  yapılanma  olan 
meclis  çalışmaları,  kadınlar  arasında  büyük 
bir  heyecan  ve  ilgiyle  karşılanmaktadır.  Bu 
ilginin  kaynağı  ise  kendi  sorunlarını  tanımla¬ 
ma,  tanımladığı  soruna  kendi  güç  ve  yetene¬ 
ği  kadar  çözüm  geliştirme  iradesidir.  Bu 
meclislerin  varlığı  kadınların  kendi  sorunları¬ 
nı  ele  alma  ve  çözme  gücünü  kurumlaştırdık¬ 
larının  kanıtı  olmaktadır”  diye  ifade  etti. 

Derya  Nurhak,  AKKH’nin  kadın  sorunla¬ 
rını  gündemleştirmeye  yönelik  planmalar 
yaptıklarını  belirterek  şöyle  devam  etti  “ 
Bunlardan  ilki,  2008  yılında  başlattığımız 
kadın  gündemli  kampanyaların  4.sü  olan 
“Kadın  Kırımına  Hayır”  kampanyasıyla  top¬ 
lumun  gündemine  Feminicide’yi  yani  kadın 
kırımını  taşımaktır.  Yine  kırımın  bir  insanlık 
suçu  olduğu  ve  dolayısıyla  uluslararası  alan¬ 
da  hukuksal  boyutta  tanımlanmasını  hızla 
hayata  geçirmektir.  Soykırım  nasıl  ki  bir 
insanlık  suçu  olarak  görüldü  ve  cezasız  kal¬ 
madıysa,  kadına  uygulanan  cins  kırım  boyu¬ 
tu  da  böyle  ele  alınmalıdır.  Çünkü  bugün  öl¬ 
dürülen  kadın  sayısı  ne  yazık  ki  bir  savaşta 
ölen  insanların  toplam  sayısı  kadardır. 

Diğer  yandan  kadınların  dili,  dini,  ırkı  ne 
olursa  olsun  cins  kimliği  ve  ortaklığı  üzerin¬ 
de  Dünya  Kadın  Kurultayını  gerçekleştirece¬ 
ğiz.  Kadınların  ataerkil  sistem  çarklarında  ö- 
ğütüldüğü  bunca  senelik  tarih  anlayışını  ka¬ 
dınların  gözünde,  dilinde,  yüreğinde  ve  bey¬ 
ninde  yeniden  tanımlamak  ve  ortak  bir 
manifesto  ile  yola  devam  kararı  alarak  kadın 
eksenli  bir  sistemin  ilk  taşlarını  birlikte  dö¬ 
şemek  istiyoruz.  Kürt  kadınlarının  salt  ulusal 
kimlik  boyutuyla  sınırlı  kalmadığı,  şimdiden 
dünya  kadın  devriminin  önemli  bir  kilomet¬ 
re  taşı  olarak  tarihteki  rolünü  oynadığı  kanıt¬ 
lamıştır”  vurgusunu  yaptı. 


Haber  Merkezi 


Ayrımcılık  Kadına  Karşı 
Şiddete  Dönüşüyor 


Azınlık  Programının  yöneticisi  Shobha  Das,  "azınlık  kimliklerini  taşıyan 
kadınlar,  birçok  ülkede  kendi  hayatlarını  tehlikeye  atarak,  kendilerine 
uygulanan  şiddete  karşı  mücadelelerine  devam  ediyorlar"  dedi. 


Dünya  nüfusunun  en  yoksul 
ve  en  korunmasız  insan 
topluluğu  olan  yerli  haklar 
ve  azınlıkların  seslerini  ve 
yaşam  koşullarını  duyur¬ 
ma  amacıyla  kurulmuş  Minority  Rights 
Group  International,  yerli  halklar  ve  a  - 
zınlıklar  içindeki  kadınların  durumunu 
ele  alan  2011  raporunu  açıkladı. 

Azınlık  içinde  azınlık 

Minority  Rights  Group'un  (Azınlık 
Hakları  Grubu)  hazırladığı  raporda, 
uluslararası  örgütlerin  ve  hükümetlerin 
çabalarına  rağmen,  kadına  yönelik  şid¬ 
detin  dünyanın  her  yanında  kadınlara 
zarar  vermeye  devam  ettiğini  ve  bu  şid¬ 
detin  toplumsal  cinsiyet  eşitsizliğini  sür¬ 
dürmesinin  yanı  sıra,  azınlık  ve  diğer 
toplumsal  grupların  karşılaştığı  eşitsiz¬ 
likleri  de  içerdiğini  ifade  ediliyor.  Etnik, 
dinsel  ve  dilsel  yönden  azınlık  kadınlara 
yönelik  şiddeti  mercek  altına  alan  rapor, 
bu  grupların  içinde  de  engellileri,  HIV 
gibi  hastalıkları,  cinsel  kimlikleri,  mes¬ 
lekleri  ve  medeni  durumları  nedeniyle 
"azınlık  içinde  azınlık"  olan  kadınların  da 
olabileceğini  belirtiyor.  "Yerli,  azınlık  ve 
göçmen  gruplardaki  kadınların  karşılaş¬ 
tığı  şiddet,  dışarıdan  gelebildiği  gibi 
kendi  grupları  tarafından  da  uygulanabi¬ 
liyor.  Bunun  yanında  devlet  ve/ya  ordu¬ 
nun  şiddetin  kaynağı  olduğu  ya  da  şid¬ 
dete  göz  yumduğu  durumlar  da  var"  ifa¬ 
deleri  yer  alıyor. 

Rapora  göre  yerli  halklara  ya  da  a- 
zınlık  gruplarına  mensup  kadınlar  aidi¬ 
yetleri  dolayısıyla,  tecavüz,  işkence,  cin¬ 
sel  taciz,  cinayet  ve  yüksek  dozlu  şidde¬ 
te  maruz  kalıyorlar.  Bu  kadınlara  uygula¬ 
nan  şiddet,  savaş  ve  çatışma  dönemle¬ 
rinde  artmakla  birlikte  barış  dönemle¬ 
rinde  de  azalmıyor. 

Minority  Rights  Group  International 
Başkanı  Mark  Lattimer,  "azınlıklara  karşı 
ayrımcılık  kadına  karşı  şiddete  dönüşü¬ 
yor.  Hem  savaş  hem  de  barış  zamanında 
bu  kadınlar,  tecavüze  uğruyorlar  çünkü 
çok  az  korunuyorlar  ve  tecavüzden  şika¬ 
yetçi  olamıyorlar"  dedi. 

Raporda  etnik,  dini  ve  yerli  kimlikle¬ 
ri  yüzünden  sistematik  olarak  cinsel  ve 
başka  türlü  şiddet  gören  Somali,  Su¬ 
dan,  Kongo  Demokratik  Cumhuriyeti, 
Sri  Lanka,  Colombia,  Guatemala,  Kırgız¬ 
istan  ve  Burma'daki  kadınların  durumu 
ele  alındı. 

Savaş  döneminde  kadına 
yönelik  şiddet  artıyor 

Kırgızistan'da  çatışma  döneminde, 
Özbeklere  karşı  tecavüz  ve  cinsel  şiddet 
vakaları  arttı. 

Irak'ta  Hıristiyan  ya  da  diğer  dinlere 
mensup  kadınlar  kendilerini  cinsel  şid¬ 
dete  karşı  koruyabilmek  için  türban  tak¬ 
mak  zorunda  kalıyorlar.  Somali'de  Ban- 
tu  ve  diğer  etnik  gruplara  ait  kadınlar 
polislerin  de  katıldığı  toplu  tecavüzlere 
maruz  kalıyorlar.  Kongo  Demokratik 
Cumhuriyeti'nde  Bambuti  Pigme  kadın¬ 
lar  uzun  süreli  çatışma  dönemlerinde 
tecavüz  ve  yüksek  dozlu  cinsel  şiddete 
maruz  kalıyorlar. 

Yoksulluk,  düşük  okuma  yazma 
oranı,  sosyal  ve  ekonomik  dışlama  bu 
kadınlara  uygulanan  şiddeti  arttıran 
etkenlerden  bir  kaçı. 


Kanada  ve  Avusturalya'daki  etnik  a- 
zınlığa  ait  kadınlara  uygulanan  şiddet 
göreli  olarak  daha  az  ancak  bu  kadınla¬ 
ra  yapılan  tecavüz  diğer  davalara  göre 
daha  az  ciddiyetle  ele  alınıyor.  Kolonyal 
devletlerin  politikalarının,  bu  ülkelerde 
yaşayan  yerli  halkın  kültürel  özellikleriy¬ 
le  uyumlu  olmamasından  kaynaklanıyor. 
Zira  istatistikler  kadına  yönelik  aile  içi 
şiddet  oranlarının  yerli  topluluklarda 
daha  fazla  olduğunu  gösteriyor.  Avus¬ 
tralya  hükümetlerinin  Aborjinlere  yöne¬ 
lik  politikaları  da  yerli  kadınların  devlete 
karşı  güvensizliğinin,  dolayısıyla  yaşa¬ 
nanların  özel  alanda  sıkışmasının  ve  ya¬ 
sal  düzenlemelerin  yetersiz  kalmasının 
sebeplerinden  biri.  Yerli  halkın  giderek 
toplumun  genelinden  izole  hale  gelmesi 
aile  içi  şiddetin  normalleştirilmesine 
katkı  sunuyor.  Yeni  politikalar  bu  kültü¬ 
rel  özellikleri  de  akılda  tutan  ve  cinsiye¬ 
te  dayalı  baskının  yanı  sıra  ırkçı  baskıla¬ 
rı  da  gözeten  yaklaşımlara  dayanmalı. 

Dalit  kadınları  daha  çok 

şiddet  görüyor 

Bir  diğer  dosya  da  göçmen  kadınla¬ 
rın  işgücü  piyasasında  karşılaştığı  şid¬ 
dete  ve  etnik  kökene  dayalı  şiddeti,  Ma¬ 
lezya'daki  EndonezyalI  göçmen  kadınlar 
üzerinden  inceliyor:  Malezya'da  ev  işle¬ 
rinde  çalışan,  çoğunluğunu  kadınların 
oluşturduğu  göçmenler  işverenlerine 
kalacak  yer  konusunda  bağımlı  olmaları, 
toplumsal  cinsiyetleri  ve  milliyetlerine 
dayalı  şiddet  ve  taciz  riski  altındalar. 
Göçmenler  çalışmaları  sırasında  fizik¬ 
sel,  cinsel  ve  duygusal  saldırılara  maruz 
kalırken,  zorla  çalıştırılma  ve  insan  tica¬ 
retiyle  karşı  karşıya  gelme  riski  altında- 
lar.  Kast  sistemine,  sınıfa  ve  toplumsal 
cinsiyete  dayalı  şiddetin  etkilediği  Hin¬ 
distan'daki  Dalit(Dokunulmaz)  kadınlar 
raporda  şöyle  yer  alıyor:  Hindistan,  Ne¬ 
pal  ve  Sri  Lanka'da  "Dalit  kadın  ve  er  - 
keklere  yönelik"  yapısal  ayrımcılık  Gü¬ 
ney  Asya  ülkelerinin  kast  sistemlerinde¬ 
ki  sabit  hiyerarşiden  kaynaklanıyor.  Kast 
sistemi  nedeniyle  sosyal  tabakalaşma¬ 
nın  en  altında  yer  alan  "Dalit"  sosyo-eko- 
nomik  anlamda  da  en  marjinal  grup. 


Kast,  sınıf  ve  toplumsal  cin¬ 
siyetin  baskısı  altındaki  Da¬ 
lit  kadınlarının  fiziksel  şid¬ 
dete  açık  olmasının  ardında 
Dalit'lerin  aşağı  statüde  ol¬ 
duğuna  dair  yaygın  inanç  ve 
devletin  buna  göz  yumması 
yatıyor.  Dalit  kadınlara  karşı 
fiziksel  ve  cinsel  saldırıların 
esas  failleri  genelde  üst  sı¬ 
nıftan  erkeklerle  Hindistan 
polis  gücü  ve  güçlü  sosyal 
pozisyonlardaki  erkekler. 

İngiltere'de  dine 
dayalı  şiddet 

Rapor,  son  olarak  İngil¬ 
tere'de  Müslüman  kadınlara 
yönelik  toplumsal  cinsiyete 
ve  dine  dayalı  şiddeti  ele  alı¬ 
yor.  İngiltere'de  Hıristiyan- 
lardan  sonra  ikinci  en  geniş 
dini  grup  olan  Müslümanla  - 
ra  yönelik  uzun  süredir  var 
olan  ırk  ve  din  tabanlı  ayrım¬ 
cılığın  11  Eylül  sonrası  İs- 
lamifobi  ile  şiddetlendiği 
belirtiliyor.  Müslümanlara  yönelik  şidde¬ 
tin  oluşmasında  medyanın  ve  politikacı¬ 
ların  yarattığı  yanlış  kanının  büyük  etkisi 
olduğu  ve  Müslüman  kadınların  bu  şid¬ 
detten  en  çok  etkilenen  grup  olduğu  vur¬ 
gulanıyor:  "Medya,  Müslüman  kadınları 
bastırılmış  ve  mağdur  edilmiş  olarak 
gösterirken  kadınlar,  giyimleri  nedeniyle 
Müslüman  oldukları  anlaşıldığında  sözlü 
ve  fiziki  saldırılara  maruz  kalıyor.  Kadın¬ 
lar,  saldırıları  ispatlamanın  zorluğu,  aile 
ve  çevre  baskısı  ve  toplumsal  yabancı¬ 
laşmayı  kuvvetlendirmemek  gibi  neden¬ 
lerle  bu  saldırıların  polise  bildirmezken, 
kamusal  alandaki  şiddeti  azaltmak  ama¬ 
cıyla  aile  içi  şiddet  konusunda  da  sessiz 
kalıyorlar.  Rapor  çözümün,  "Polis  güçleri 
ve  İngiltere'deki  Müslümanlar  arasındaki 
ilişkilerin  düzeltilmesi  ve  medyanın  ve 
politikacıların  Müslüman  kadınları  pasif 
sayan  yanlış  kanılara  neden  olacak  söy¬ 
lemlerden  uzak  olmasıyla  sağlanacağım" 
ifade  ediyor. 

Kadınlar  şiddet 

politikalarının  muhalifleridir 

Kadınların  şiddetin  pasif  kurbanları 
olmadığı  ve  şiddete  karşı  çabalarının 
azınlık  topluluklarında  farkındalığa  yol 
açtığının  belirtildiği  raporda  devletlerin 
ve  sivil  toplum  örgütlerinin  de  şiddeti 
yok  etme  çabalarının  içinde  yer  alması 
gerektiği  vurgulanıyor.  Yine  raporda 
"Azınlık  kadınlarının  görüşleri  ve  dene¬ 
yimleri,  şiddeti  önlemek  ve  şiddetten 
kurtulanlar  için  etkili  adalet  yollarının 
yaratılması  için  dikkate  alınmalı"  ifadele¬ 
ri  yer  alıyor. 

Rapora  göre  azınlık  ve  yerli  halkların 
kadınlarına  yüksek  düzeyde  şiddet  uy¬ 
gulanmasına  rağmen  bu  kadınların  bir 
çoğu  haklarını  arayan  ve  adalet  talep 
eden  davalarını  takip  ediyorlar.  Minority 
Rights  Group  International,  Azınlık  Pro¬ 
gramının  yöneticisi  Shobha  Das,  "azınlık 
kimliklerini  taşıyan  kadınların  birçok 
ülkede,  kendi  hayatlarını  tehlikeye  ata¬ 
rak  kendilerine  uygulanan  şiddete  karşı 
mücadelelerine  devam  ediyorlar"  dedi. 


Nergiz  Garin 


Kadına  dair 
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Demokratik  Özerk  Sistemde  kadın 

Uzun  süredir  tartışılan  demokratik  özerklik  14  Tem¬ 
muzda  DTK  tarafından  Amed’de  ilan  edildi.  Önce¬ 
likle  kutluyor,  selamlıyorum. 

Tüm  zamanlara  inat,  yeni  doğuşları  yaşıyoruz.  Tahak¬ 
küm  mirasının  kullaştırıcı  sistemine  ve  atığına  rağmen,  ilan 
ettiğimiz  demokratik  özerkliğin  sevincini  yaşıyoruz. 

Elbette  sevineceğiz.  Halk  olarak  Ortadoğu’da  bir  ilk  olan 
demokratik  özerkliğe  öncülük  ediyoruz.  Ancak  unutmamak 
gerekir  ki,  özerkliği  daha  yeni  ilan  etmişiz.  Yani  yolun  başın¬ 
dayız.  Hem  takip  ettiğimiz  ve  gördüğümüz  gibi  aşırı  merke¬ 
ziyetçi,  bencil,  egemen  sistemin,  erkeksi  karekteri  saldır¬ 
maktadır.  Saldırmakla  yetinmiyor,  saldırtıyorda.  O  halde 
halkın  ama  en  çok  da  kadınların  demokratik  özerkliği  sahip¬ 
lenmesi  gerekiyor. 

Demokratik  özerkliği  sahiplenmek  için  yönetmek,  çalış¬ 
mak  gerek,  ama  her  şeyden  önce  anlamak  gerek.  Bunun 
içinde  Önderliğin  “ne  kadar  anlarsan  o  kadar  yaşarsın”  ilke¬ 
si  biz  kadınlar  için  her  zamankinden  daha  çok  geçerlidir. 

Demokratik  özerk  yönetimiyle,  kendi  kendini  yönetme, 
öz  iradenle  ortak  yaşamaya  ‘evet’  demektir.  Merkezi  otorite 
dayatmalarının  olmadığı,  bölgelerin  kimlik  ve  inanç  farklılı¬ 
ğını  da  içine  alan,  kadınlarında  eşit  düzeyde  temsil  edildiği 
demokratik  özerk  yönetim  modeline  gidilecek.  Merkezi  sis¬ 
temden  kopuş  olmayacak,  ancak  merkezi  hükümet  de  artık 
oluşturacağı  yasaları  kendi  belirleyemeyecek.  Ülke  yasaları 
bölgelerde  oluşacak.  Özerk  yönetimlerin  alacakları  kararlar¬ 
la  gerçekleşecek. 

Demokratik  özerk  yönetim  sisteminde,  ulus  devlet  yeri¬ 
ne  demokratik  ulus  yani;  bir  diğer  değişle  daha  az  devlet 
daha  çok  toplum  söz  ve  karar  sahibi  olacak.  Dolayısıyla, 
demokratik  ulus  çözümü  kadın  açısından;  sınıf,  ulus,  etnisi- 
te,  din  ve  dilden  öte  öz  irade,  öz  karar  mekanizmasıdır.  Top¬ 
lumsal  kimliğin  kendisini  var  edişi,  demokratik  özerkliğin  en 
önemli  stratejik  temelini  oluşturacaktır. 

Biz  kadınlar  şu  gerçekliği  artık  çok  iyi  biliyoruz,  toplusal 
cinsiyetçiliğin  en  katı  biçimde  kendisini  kurumlaştırdığı 
ülkeler,  Türkiye  gibi  ulus  devlet  modeliyle  yönetilen  ülkeler¬ 
dir.  Toplumsal  cinsiyetçilik  aşılmadan  erkekler  değişmez. 
Kadınlar  kendilerini  özgür  ifadeye  kavuşturamaz.  Bu  du¬ 
rum  devam  ettiği  sürece  de  içinde  yaşanılan  toplum  demo¬ 
kratikleşemez.  Bir  ülkede  devletçi  kalıplar  ne  kadar  büyü¬ 
müşse,  toplum  o  kadar  tüketilmiş,  kadın  tümden  metalaş- 
tırılmıştır. 

Demokratik  özerk  sistem,  yalnız  Kürtlerin  yaşadığı  böl¬ 
gelerle  sınırlı  kalmamalıdır.  Türkiye  tümden  özerk  sistemle 
yönetilmelidir.  Mevcut  durumda,  demokratik  özerk  yöne¬ 
tim,  Kürtler  tarafından  ilan  edildi.  Özerkliği  kurumlaştıracak 
alt  yapıya  sahibiz.Yeter  ki,  halk  ama  en  çok  da  kadın  olarak 
yerel  kadın  meclislerini  yaygınlaştırıp,  işlev  kazandıralım. 
Mezralarda,  Köylerde,  mahalle  ve  semtlerde  yaşayan  kadın 
ve  genç  kadınlardan  oluşan  yerel  meclisleri  işler  duruma 
getirmek,  demokratik  özerkliğin  en  sağlam  temelini  oluştur¬ 
mak  demektir.  Böylece  tabandan  gelecek  kadının  irade 
beyanı,  toplumsal  cinsiyetçiliğin  aşılmasında,  kadın  cinayet¬ 
leri,  küçük  yaşta  evlilikler  gibi  insanlık  dışı  uygulamaların 
önüne  geçecektir.  Demokratik  özerk  sistemin,  öncü  yöneti¬ 
cileri  bu  anlamda  biz  kadınlar  olmalıyız.  Hızla  söz  ve  karar 
meclislerimizi  oluşturmalı,  etrafında  kenetlenmeliyiz.  Örne¬ 
ğin,  bir  kasabada  yüz  kadın  yaşıyorsa  tümü  meclis  üyesi 
olmaz.  Yüz  kadın  toplanır  onbeş  kişilik  meclisini  seçer.  Se¬ 
çilen  meclis,  kasabada  ki  seçmen  kadın  kitlesiyle  periyodik 
toplantısını  yapar,  öneri  ve  görüşlerini  kararlaştırıp,  bölge 
meclisine  sunar.  Bölge  meclisinde  tüm  görüş  ve  kararlar 
toparlanır  federa  meclise,  yani  şimdiki  Türkiye  Büyük  Millet 
Meclisine  gönderilir.  Mecliste,  yerelden  gelen  meclis  öneri 
ve  kararlarına  göre,  bölgenin  sosyo,  kültürel,  ekonomik 
hatta  yerel  güvenlik  gibi  özgün  kararlarını  gözetir  ona  göre 
mali  bütçesini  onar.  Kararları  yerelde  uygulaması  için  huku¬ 
ki,  ekonomik  yaptırım  gücü  sunar. 

Bu  durumda  kadın,  özerk  yönetim  sisteminde  kendi 
özgün  ve  özgür  karar  mekanizmasını  daha  işlevsel  kılma 
hakkına  ulaşmış  oluyor.  Kadın  ancak  özgür  ruh  ve  özgür  ira¬ 
deyle  kendi  özüyle  buluşacaktır.  Devletin  merkeziyetçi, 
tahakküm  mirası  Kürt  halkının  otuz  yıldır  yürüttüğü  özgür¬ 
lük  mücadelesi  karşısında  iflas  etti.  Bugün  Demokratik 
özerk  yönetim  modeli  artık  insanlığa  mal  olmakla  yüz  yüz- 
yüzedir.  Bu  alternatifin  gücü,  ona  katacağımız  ya  da  kadına, 
topluma  ve  bireye  yani  demokrasiye,  özerkliğe  kazandıraca¬ 
ğımız  anlamlarla  mümkündür. 
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Ortadoğu  Üzerindeki  Oyunlar 


Türkiye’nin  önüne  bir  görev  konulmuş  durumda.  Özellikle  AKP’nin  iktidara  gelmesi  ile  verilen  bu 
rolle,  Ortadoğu’da  emperyalizm  yanlısı,  İslami  bir  model  öne  çıkarılmak  isteniyor.  Yani  AKP’ye,  ABD 
emperyalizmini  Ortadoğu’ya  sokma  rolü  biçilmiştir. 


Orta  Doğu  ya  da  Ortadoğu, 
güneybatı  Asya'da,  tarihsel  ve 
kültürel  yakınlığı  olan  ülkele¬ 
rin  oluşturduğu  coğrafik  böl¬ 
geye  verilen  isimdir.  Akde¬ 
niz'den  Pakistan'a  kadar  uzanır  ve  Arap  Ya- 
rımadası'nı  kapsar.  Ortadoğu  kavramı  Avru¬ 
pa  merkeziyetçi  yaklaşıma  dayanır  ve  ingiliz- 
İerin  19.  yüzyılda  kullanmaya  başladıkları  bir 
kavramdır.  Bu  tanımlamada  İngiltere  ve  Av¬ 
rupa  ülkeleri  merkez  kabul  edilmiş;  doğu,  U- 
zak  Doğu,  Yakın  Doğu,  Orta  Doğu  gibi  kav¬ 
ramlar  buna  göre  tayin  edilmiştir.  Bu  tanıma 
göre  Orta  Doğu  ülkeleri  Suriye,  Irak,  Katar, 
Kıbrıs,  Ürdün,  İsrail,  Lübnan,  İran,  Filistin, 
Suudi  Arabistan,  Birleşik  Arap  Emirlikleri, 
Umman,  Kuveyt,  Bahreyn,  Yemen,  Mısır,  Af¬ 
ganistan,  Pakistan,  Tunus,  Cezayir,  Libya, 
Sudan,  Fas,  Türkiye  ve  Kürdistan’dır. 

Bilindiği  gibi,  Ortadoğu  köklü  medeniyet¬ 
lerin  anayurdudur.  Ancak  üç  asır  boyunca 
göçebe  bir  toplum  olan  OsmanlInın  deneti¬ 
minde  kalmış,  bu  süreçte  büyük  tahribatlara 
uğramıştır.  Birinci  dünya  savaşı  ardından  Os¬ 
manlInın  çöküşü  ile  Batı,  Ortadoğu’ya  kendi 
çıkarları  doğrultusunda  bir  düzen  vermiştir. 
Buna  Ortadoğu’nun  İngiliz  dizaynı  diyebiliriz, 
isabetsiz,  bölgenin  kültürel,  etnik  ve  dinsel 
özgünlükleri  dikkate  alınmadan  yapılan  bu 
dizayn  aslında  bugün  Ortadoğu  sorunun  te¬ 
mel  kaynaklarından  biridir. 

İngiltere  ve  Fransa,  Ortadoğu’da  Müslü¬ 
man  bir  Arap  İmparatorluğu  kurmuşlardır. 
Fatimi  olan  Mısır’da,  Berberi  olan  Fas’da, 
Libya  ve  Tunus’ta  Arap  devletleri  kurulmuş¬ 
tur.  5000  yıldan  beri  Kürdistan  olarak  bili¬ 
nen,  Kürt  topraklarını  Fars,  Türk  ve  Araplar 


arasında  paylaştırılmıştır. 

Ortadoğu’da  Filistin  sorunu 

ikinci  dünya  savaşı  ardından  ise  Avru¬ 
pa’da  artık  istenmeyen  Yahudiler,  İngiltere 
mandasında  bulunan  Filistin’e,  “vaat  edilmiş 
topraklara”  yerleşmeye  başlanmıştır.  Kısa 
sürede  bölgede  Filistin  ile  Yahudiler  arasın¬ 
da  çatışmalar  yaşanmaya  başlamıştır.  2 
Nisan  1947’de,  Arap-Yahudi  sorununun  üste¬ 
sinden  gelemeyen  İngiltere,  Filistin  konusu¬ 
nu  Birleşmiş  Milletlere  götürerek,  sorunu 
burada  çözmek  istemiştir.  BM  Filistin  Özel 
Komisyonu,  İngiltere  mandası  olan  Filistin’de 
yaşanan  sorun  için  iki  öneride  bulunur.  Ço¬ 
ğunluk  teklifine  göre,  Filistin  Araplarla  Ya¬ 
hudiler  arasında  taksim  edilecek  ve  iki  ayrı 
bağımsız  devlet  kurulacak;  Kudüs  şehri  ise 
milletlerarası  statüye  sahip  olacaktı.  Azınlık 
teklifine  göre  ise,  Filistin,  Yahudi  ve  Arap 
devletlerinden  meydana  gelen  “federal”  bir 
devlet  olacaktı.  Yahudiler  çoğunluk  planını, 


Araplar  ise  azınlık  planını  tercih  ettiler.  27 
Kasım  1947’de  yapılan  oylama  ile  13  ret,  10 
çekimser  oya  karşı,  33  oyla  çoğunluk  teklifi 
benimsendi.  Bunun  ardından  14  Mayıs  1948 
günü  David  Ben  Gurion  başkanlığında  Tel 
Aviv’de  toplanan  Yahudi  Milli  Konseyi,  İsrail 
Devleti’nin  kuruluşunu  ilan  etti.  Bununla  da 
yetinmeyen  İsrail,  her  gün  Filistin  torakları 
üzerinde  yeni  yerleşim  alanları  inşa  ederek, 
topraklarını  genişletti.  1948  yılında  İsrail'in 
kurulmasıyla  başlayan  50  yıllık  savaş,  barış 
çabaları,  ateşkes  ve  anlaşmalara  rağmen  din¬ 
mek  bilmedi.  İsrail  ile  Filistinliler  arasında 
1956, 1967  ve  1973  yılları  arasındaki  şiddet¬ 
li  çatışmalar  yaşandı.  15  Kasım  1988’de  ise 
bağımsız  Filistin  ilan  edildi.  Son  10  yılda 
bölge,  çok  sayıda  barış  müzakereleri  ve  ateş¬ 
kes  girişimlerine  tanıklık  etti.  İlk  olarak 
1993’te  Norveç’in  başkenti  Oslo’da  İsrail, 
Özerk  Filistin’i  tanıdığı  Oslo  anlaşmasını  im¬ 
zaladı.  Ancak  bu  süreç  4  Kasım  1995’te  aşırı 
dinci  bir  Yahudi’nin  dönemin  İsrail  Başbaka¬ 
nı  İzak  Rabin’i  öldürmesi  ile  tıkandı.  Barış 
görüşmeleri  4  Eylül  1999’da  Mısır’ın  Şarm  el 
Şeyh  kentinde  yeniden  başladı.  Ancak  görüş¬ 
meler,  geçtiğimiz  aylarda  İsrail’in  Filistin  top¬ 
raklarındaki  yerleşim  birimlerini  durdurma¬ 
ması  üzerine  yeniden  tıkandı. 

Ortadoğu’da  demokrasi 

ve  özgürlük  sorunu 

Osmanlı  İmparatorluğunun  çöküşü  ardın¬ 
dan  Ortadoğu’da  etnik,  dinsel  ve  kültürel  far¬ 
klılıklar  dikkate  alınmadı.  Tamamen  Batının 
çıkarları  doğrultusunda  kurulan  bu  ülkeler, 
ABD  ve  Avrupa  güdümünde  birer  otokrasi 


haline  gelmiştir.  En  ufak  de-  mokrasi  talebi 
ve  örgütlülük  kıvılcımının  bastırıldığı  tama¬ 
men  totaliter  rejimlere  dönüşmüş,  kendi  hal¬ 
kını  ezen  ve  nefes  almasına  izin  vermeyen 
sistemler,  devletler  oluşmuştur.  Son  yıllarda 
Ortadoğu  halklarının  bu  rejimlere  karşı  öfke¬ 
si,  büyümüş  her  ne  kadar  dışa  yansımamış 
olsa  da,  eşitsizlik  ve  adaletsizliğe  karşı  ciddi 
tepkiler  gelişmiştir.  İngil-  tere’nin  dizayn  etti 
Ortadoğu,  çöküşün  eşiğine  gelmiştir.  Bunun 
üzerine  1990’lı  yıllar  da  ABD  kendi  Ortadoğu 
projesini  hayata  geçirmek  üzere  harekete 
geçmiştir.  Fakat  bu  proje  Ortadoğu’nun  sı¬ 
nırlarını  aşarak  Afrika’dan,  Afganistan  coğ¬ 
rafyasına  kadar  yayılmıştır.  Afganistan  ve 
Irak’ı  işgal  eden  ABD,  projesini  buradan  uy¬ 
gulamaya  koymak  istedi.  Ancak,  her  iki  ülke¬ 
de  de  baraşırısız  kaldı. 

Ortadoğu’da  Arap  baharı 

Ortadoğu,  bu  yıl  tarihinin  en  hareketli 
günlerini  yaşadı  diyebiliriz.  Tunus'taki  Aralık 


2010’da  başlayan  Yasemin  Devrimi,  bir  do¬ 
mino  etkisi  yaptı  ve  enerji  kaynakları  bakı¬ 
mından  zengin  olan  bu  bölgede  görülmemiş 
bir  halk  isyanına  yol  açtı. 

Tunus'ta,  17  Aralık  günü  sistem  içerisin¬ 
de  geleceğine  bıçak  atılmış  üniversite  mezu¬ 
nu  26  yaşındaki  Muhammed  Bouazizi,  Sidi 
Buzid  şehrindeki  belediye  binası  önünde  be¬ 
denini  ateşe  verdi.  Alev  topuna  dönen  Boua¬ 
zizi,  aynı  gün  hastanede  yaşamını  yitirdi. 
Ancak,  bu  alev  topu  tüm  Kuzey  Afrika  ve  Or  - 
tadoğu'yu  sardı. 

Olay  ardından,  2  gün  sonra  yani  19  Aralık 
günü  ayaklanan  Tunus  halkı  karşısında,  23 
yıllık  Zeynel-Abidin  Bin  Ali  iktidarı  ancak  27 
gün  dayanabildi. 13  Ocak  2011'de  Tunus  hal¬ 
kı  bir  ilke  imza  attı.  Halkın,  başkent  Tu¬ 
nus'taki  hükümet  binalarını  kuşatması  ardın¬ 
dan,  Tunus  Devlet  Başkanı  Zeynel-Abidin  Bin 
Ali  ülkeden  kaçarak  Suudi  Arabistan'a  sığın¬ 
dı.  Halk  ayaklanmasıyla  Tunus'ta;  Fransa, 
ABD  ve  AB  desteği  ile  yürütülen  23  yıllık  batı 
modeli  çökmüş,  Fas  ve  Cezayir  gibi  komşu 
ülkeleri  tedirgin  etmişti.  Tunus'tan  sonra  bu 
sefer  Mısır'ın  başkenti  Kahire'nin  kalbi,  Tah¬ 
rir  Meydanında  yaşanan  protestolar  dünya¬ 
nın  gündemine  oturdu.  Mısır'da  Demokrat 
gençlerden  oluşan  "6  Nisan  hareketi"  öncü¬ 
lüğünde  25  Ocak  günü  on  binler  Kahire,  İs¬ 
kenderiye,  Süveyş  başta  olmak  üzere  birçok 
kente  sokaklara  döküldü.  Ardından  binlerce 
kişi  Tahrir'de  kamp  kurarak  gösterilerini  ge¬ 
ce  ve  gündüz  sürdürdü.  Şiddetli  çatışmaların 
yaşandığı  ülkede  18  günlük  bir  direniş  ardın¬ 
dan,  11  Şubat  günü  30  yıldır  Mısır'ı  "Demir 
bir  el"  ile  yöneten  Hüsnü  Mübarek  iktidarı 
bırakmak  zorundu  kaldı.  Mübarek  ile  birlikte 
ise  Batı'nın  şekillendirdiği  Modern  Arap  dev¬ 
letinin  son  modeli  de  yok  oldu. 

"Halkların  bahar"ı  bununla 

sınırlı  kalmadı 

Yemen,  Ürdün,  Bahreyn,  Irak,  Sudan,  Fas, 
Cezayir,  Libya  ve  Suriye’de  on  binler  da-  ha 
demokratik,  daha  özgür  ve  daha  eşitçi  bir  ya¬ 
şamın  mümkün  olabileceği  ideali  ile  alanlara 
döküldü,  isyan  nerdeyse  tüm  Ortadoğu’yu 
sardı.  Ancak,  20  Mart  günü  Fransız  savaş  u- 
çaklarının  Libya'yı  bombalaması  ile  başlayan 
ve  NATO'nun  Libya'ya  yönelik  işgal  operasyo¬ 
nu,  halk  isyanlarını  farklı  bir  boyuta  taşıdı. 

Saldırıların  ilk  gündeme  geldiği  "NATO1  - 
nun  Libya'da  ne  işi  var?"  diyen  Türkiye  Baş¬ 
bakanının  işgal  operasyonuna  öncülük  etme¬ 
si  ise  Türkiye  ve  ABD  arasındaki  yeni  bir  itti¬ 
fakının  işaretiydi. 

Libya'yı  iç  savaşa  sürüklemeyi  amaçlayan 
ve  bini  aşkın  sivilin  ve  binlercesinin  de  yara¬ 
lanması  ile  sonuçlanan  işgal  operasyonu  ise 


hala  sürüyor.  Dışarıdan  gelişen  bu  müdaha¬ 
lenin  amacı,  siyasi  ya  da  ulusal  sorunların  çö¬ 
zümü  değil,  esasta  bölgede  ABD’nin  stratejik 
çıkarlarının  sağlanmasını  hedefliyor.  Müda¬ 
hale  bunun  üzerinden  gelişmiştir.  Her  sefe¬ 
rinde  insan  hakları  argümanını  öne  süren 
Batı’nın  amacı,  halkların  savunulması,  so¬ 
runların  çözülmesi  ve  demokratikleşme  de¬ 
ğil,  ABD’nin  bölgedeki  stratejik  çıkarlarının 
korunmasıdır. 

ABD  Türkiye’ye  taşeron  rolü  verdi 

Peki  bu  durumda,  ABD’nin  Ortadoğu’¬ 
daki  apandisi  yani  uzantısı  haline  gelen  Tür¬ 
kiye’nin,  yeni  Ortadoğu  projesindeki  rolü 
nedir?  Öncelikle,  İran’ın  nükleer  bir  güç  ol¬ 
makta  ısrarı  ve  Şiiler  üzerinde  arttan  etkisi, 
ABD’nin  İran  ile  sorunlarını  derinleştiren  bir 
konudur.  Bununla  paralel  olarak  Körfez  ülke¬ 
lerinde  de  ciddi  bir  silahlanma  söz  konusu¬ 
dur.  işte  bu  çerçevede  ABD’nin  Türkiye’ye 
Ortadoğu’yu  yeniden  dizayn  etme  projesi 
kapsamında  verdiği  taşeron  rolü  daha  da  be¬ 
lirginleşiyor.  Libya’ya  yönelik  işgal  operasyo¬ 
nunda  yer  alan  Türkiye,  şimdi  de  Suriye’ye 
karşı  geliştirilecek  askeri  müdahalenin  sin¬ 
yallerini  veriyor.  Tabi  kendi  başına  hareket 
etmeyen  Türkiye’nin  önüne  bir  görev  konul¬ 
muş  durumda.  Özellikle  AKP’nin  iktidara  gel¬ 
mesi  ile  verilen  bu  rol,  Ortadoğu’da  emper¬ 
yalizm  yanlısı,  islami  bir  model  öne  çıkarıl¬ 
mak  isteniyor.  Yani  AKP’ye,  ABD  emperyaliz¬ 
mini  Ortadoğu’ya  sokma  rolü  biçilmiştir.  An¬ 
cak  Suriye,  Mısır  ve  Lübnan’da  Türkiye’nin 
bu  politikalarında  rahatsızdır. 

Ortadoğu’da  yeni  süreç 

nasıl  ilerleye  bilir? 

Egemen  güçler,  halk  isyanlarını  kendi 
kontrollerine  alma  çabalarını  gizlemiyor.  Bu 
da  göz  ardı  edilmeyecek  bir  tehlike  aslında. 
Yani  halkın  özgürlük  talepleri  amacıyla  başla¬ 
yan  isyanlar,  kendi  amaçlarından  uzaklaştırı¬ 
larak,  batının  egemenliği  altına  girebilir. 
Diğer  bir  alternatif  ise  gelişen  süreç  halkların 
demokratik  sistemini  geliştirilmesi  için  bir 
şanstır.  Bugün  Kürdistan’da  yürütülen  müca¬ 
dele,  iktidar  dışı  demokrasinin  inşası  dediği¬ 
miz  ahlaki-politik  toplum,  bölge  için  örnek 
olabilir.  Yaşanan  halk  isyanlarını,  “Ulus-devlet 
modelinin  çöküşü”  şeklinde  değerlendiren 
Kürt  halk  Önderi  Abdullah  Öcalan  savunma¬ 
larında  bu  konuya  geniş  yer  veriyor.  Orta¬ 
doğu  sorunu  için  en  makul  çözümün,  halka¬ 
ların  kimlik,  din  ve  kültürel  zenginliklerini  ya¬ 
şamasını  öngören  Demokratik  Konfederalizm 
olduğuna  dikkat  çekiyor. 


Havai  Arslan 


o 


Kurumlar  Gençlere  Güven  Veriyor 


Kendi  topraklarında  sürgün 
edilen  bir  halk  ve  onların 
çocukları.  Avrupa’da  Kült¬ 
lerin  genç  kuşağı,  kendi 
topraklarından  uzak  yaşa¬ 
maya  devam  ediyor.  Her  biri  farklı  ne¬ 
denlerden  dolayı  Avrupa’ya  gelmiş. 
Geliş  nedenleri  farklı  olsa  da,  ortak 
noktaları  kendi  ülkelerinden  uzakta  ya¬ 
şıyor  olmaları. 


Bunların  yanı  sıra  Avrupa’da  ki  Kürt 
gençleri  kendi  örgütlülüklerini  güçlen¬ 
dirmeye  dönük  çalışmalar  da  yürütü¬ 
yor.  Avrupa’nın  bir  çok  yerinde  kendi 
meclislerini  oluşturmaya  çalışan  genç¬ 
ler,  bazı  yerlerde  Halk  Meclisleri  içinde 
kendi  komisyonlarını  kuruyorlar.  Mul- 
house’ta  ki  Kürt  gençleri  de  Halk  Mec¬ 
lisi  bünyeside  komisyonlarını  oluştur¬ 
muşlar.  Komisyon,  çalışmalarına  yeni 
başlamış  durumda.  Birçok  hedefi  olan 
komisyon  üyeleri,  hem  örgütlülük  dü¬ 
zeylerini,  hemde  önlerine  koydukları 
planmaları  bizimle  paylaştılar. 

Can  Bulut,  27  yaşnda.  İlk  gençlik  ça¬ 
lışmalarına  Elbistan’da  başlıyor.  1996- 
1997’de  ki  siyasi  yoğunluk  kendilerine 
yani  Kürt  gençlerine  de  yansır.  Öğren¬ 
ciyken  HADEP’e  gelip  gitmeye  başlar  ve 
bu  dönemde  siyasetle  tanışır.  Tanıdıkça 
belli  pratik  çalışmaların  içerisine  girer. 
Can  Bulut,  İlk  olarak  HADEP  gençlik 
kollarında  çalışmalara  başlar.  Elbis¬ 
tan’dan  sonra  çeşitli  bölgelerde  faali¬ 
yetler  yürütür.  Mersin’in  çeşitli  ilçeleriy¬ 
le  birlikte,  Osmaniye’de  çalışmalar  da 
bulunur.  Bulut  şimdi  bu  tercübesini 
Mulhouse’ta  komisyon  başkanlığıyla 
devam  ettirmeye  çalışıyor. 

Avrupa’yı  nasıl  görüyorsun? 

Ben  buraya  gelirken  belli  yargılarla 
gelmedim.  Buraya  ilgiyle  bakıyorum  ve 
tanımaya  çalışıyorum.  Neler  yapılmış  ve 
nasıl  bir  tarz  var  öğrenmeye  çalışıyo¬ 
rum.  Farklılıklar,  çalışmalar  içerisinde 
dikkat  ediyorum  da  her  alanda  var.  Bir 
bölgede  bile  ajan  alan  kitlenin  özellikle¬ 
ri  değişiyor.  Örgütsel  faaliyetler  yere 
göre  farklılaşabiliyor.  Benim  geldiğim 
yerde  Elbistan’da  daha  çok  Kürt  Alevi 
kitlesi  vardı.  Avrupa’da  ise  çok  daha 
farklı,  her  yöreden  insanlar  var.  Burada 
çalışmalar  daha  kapsamlı  olmak  zorun¬ 
da  diye  düşünüyorum. 

Gençlik  komisyonu  ne  gibi  çalışma¬ 
lar  yürütüyor? 

Kısa  bir  süre  önce  çalışmalara  baş¬ 
ladık.  İlk  aşama  olarak  gençlik  yapısını 
kurmaya  çalıştık.  Yapımızı  güçlendirme 
çalışmalarımız  olacak.  Avrupa’da  ol  - 
maktan  kaynaklı  bir  çok  arkadaş  pratik 
faaliyetlerde  bulunamıyor.  Genç  kitleye 
dönük  programımız  var.  Toplumsal  ça¬ 
lışmalara  ağırlık  veriyoruz.  Gençleri 
toplumdan  bağımsız  ele  alamayız,  o  - 
nun  için  genelde  yetişkin  arkadaşlarla 
da  ortaklaşa  çalışmalar  yürütüyoruz. 
Kültürel  çalışmaları  burada  daha  da 
hızlandırmayı  düşünüyoruz.  Müzik, 
folklor  ve  futbol  gibi  faaliyetleri  organi¬ 
ze  etmeyi  planlıyoruz.  Yapımız  güçlen¬ 
dikçe  kültürel,  sosyal  ve  spor  vb.  çalış¬ 
malarımız  da  hızlanacaktır.  Birde  biz 
ileri  ki  zamanda  gençlik  kültür  komis¬ 


yonunu  kurmayı  hedefliyoruz. 

Gençlere  neler  söyleyebilirsin? 

Cüretkar  mı  olur  bilmiyorum.  Tüm 
genç  arkadaşların  kendi  kültürel  değer¬ 
lerine  sahip  çıkmalarına  ve  gelecek  ku¬ 
şaklar  için  kendi  kültürel  değerleri  taşı¬ 
ma  adına,  dernek  faaliyetleri  içerisinde 
bulunmalarını  beklerim.  Bununla  birlik¬ 
te  Kürt  gençlerinin  Avrupa’da  var  ola¬ 
bilmesi  için  kültürel,  sosyal,  siyasal 
alanlarda  tüm  genç  arkadaşların  katkı¬ 
larına  ihtiyaçımız  var.  Yediden  yetmişe 
herkesin  yapabileceği  bir  şeyler  var. 
Arkadaşlarımızın  katkılarını  bekliyoruz. 

Fadik  Ölüş,  20  yaşında.  Elbistan’lı 
ama  burada  doğup  büyümüş.  Üniveriste 
ikici  sınıf,  İngilizce  dili  ve  edebiyatı  bölü¬ 
münde  okuyor.  Onunla  röportaj  yapma¬ 
dan  önce  heyacanlı  görünüyor.  Soh¬ 
betimiz  ilerledikçe  heyacandan  eser  kal¬ 
mıyor  ve  sorularımıza  tüm  doğallığıyla 
cevap  veriyor. 

AvrupalIların  Kürt  gençlerine  yakla¬ 
şımı  nasıl? 

Kürtleri  yavaş  yavaş  tanımaya  başlı¬ 
yorlar.  Bundan  önce  ben  çocukken  Kürt 
lere,  Türk  gibi  bakıyorlardı.  Türk  mü¬ 
sün?  diye  bize  soruyorlardı.  Birkaç  kere 
ayrımcılığa  maruz  da  kaldım.  Ortaoku¬ 


lun  üçüncü  sınıfında  bir  hocam  vardı. 
Bir  Fransız  hocaydı.  Bende  o  gün  dersi¬ 
mi  iyi  çalışmamıştım.  Bana  dedi  merak 
etme  zaten  16  yaşına  geldiğinde  başör¬ 
tünü  takarsın,  evlenir  ve  çocukların 
olur.  Senin  ders  çalışmana  gerek  yok 
dedi.  Şimdi  bunlar  bayağı  aşıldı. 

Gençlik  çalışmalarına  ne  zaman 
başladın? 

Dernek  çalışmaları  bundan  beş  yıl 
önce  çok  yoğundu.  Ama  ben  daha  o 
zaman  çocuktum.  16  yaşlarındaydım. 
Bir  iki  yıldır  gençlik  çalışmaları  içerisin¬ 
deyim.  Aynı  zamanda  halk  oyunları  ça¬ 
lışmaları  var,  bu  dersleri  ben  veriyorum. 
Folklor  hocalarından  öğrendiklerimi  öğ¬ 
retmeye  çalışıyorum. 

Genç  kadınların  derneğe  geliş  gid¬ 
işleri  nasıl? 

Yeni  yeni  oturmaya  başlıyor  burada¬ 
ki  çalışmalar.  Eskiden  aileler  gelince, 
gençler  gelmeye  başlıyordu  ama  şimdi 
gençler  ailelerinden  bağımsız  gelebili¬ 
yorlar.  Derneğe  ilgileri  de  var,  gençliğe 
dönük  çıkan  dergiyide  takip  ediyorlar. 

Genç  kadınların  ilgileri  de  var  ama 
erkekler  daha  çok  derneğe  geliyorlar. 
Genç  kadınlar  daha  çok  duygusal  yakla¬ 
şıyorlar  çalışmalara.  Erkekler  politik 
yaklaşıyorlar  ama,  genç  kadınların  siya¬ 
setten  ziyade  duyguları  öncelikli  oluyor. 

Sende  nasıl  peki? 

Bende  yarı  yarıya  diye  bilirim.  Kü¬ 
çüklüğümden  beri  derneğe  gelip  gidi¬ 
yorum.  Ülkede  gelişen  olaylar  özellikle 
taş  atan  çocuklar  beni  çok  etkiledi.  Şu¬ 
nu  söyleyebilirim;  aslında  bende  de 
yeni  oturmaya  başladı  bu  sevgi.  Daha 


önce  bu  kadar  hissetmiyordum.  Es¬ 
kiden  Kürdüm  ve  PKK’liyim  diyordum. 
Bu  bana  yetiyordu.  Şimdi  hem  yaşanan 
acıları  hissediyorum,  hemde  yaşananla¬ 
ra  anlam  verebiliyorum. 

Derneği  biz  gençler  sadece  bir  akti- 
vite  yeri  olarak  görmemeliyiz.  İçini  dol¬ 
duralım  ve  daha  çok  çalışma  hırsımız 
olsun.  İleriye  dönük  projelerimiz  olsun. 
Bir  festivale  veya  yürüyüşe  eğlenmek 
için  gitmeyelim.  Hissederek  bu  tür  et¬ 
kinliklere  katılım  sağlayalım. 

Sayit  Erkol,  O  neredeyse  her  gün 
silahların  konuştuğu,  çocukların  öldü¬ 
rüldüğü  Şırnak’tan  geliyor.  2004’te 
Avrupa’ya  gelmiş.  Erkol,  Türkiye’de  ya¬ 
şama  olanağı  kalmadığından  buraya 
gelmek  zorunda  kalmış.  Emek  ve  suyun 
köyünde  yeterli  olduğunu  söylüyor.  0- 
nunla  konuşurken  hüznü  ve  umudu  bir 
arada  hissettik. 

Burada  neler  yapıyorsun? 

insan  burada  istese  de  rahat  olamı¬ 
yor,  her  zaman  kendini  yabancı  görüyor¬ 
sun.  Ne  kadar  özgür  olsakta,  burası 
insanın  kendi  ülkesi  gibi  değil.  Bir  araba 
fabrikasında  çalışıyorum  bir  buçuk  yıldır 
çalışıyorum.  Uzun  süredir  gençlik  çalış¬ 
malarında  faaliyet  yürütüyorum. 

Bize  biraz  Mulhouse  gençliğini  anla¬ 
tır  mısın? 

Son  iki  yıldır  çalışmalarımız  biraz 
durgun.  Düzenli  bir  çalışma  tarzımız 
olmadığından  kaynaklı  çalışmalarımız 
sekteye  uğradı.  Bazı  gençler  aslında  kö¬ 
tü  alışkanlıklar  edindiler.  Esrar  gibi.  Ça¬ 
lışmalar  düzenliyken  bu  yoktu.  Son  yıl¬ 
larda  gelişti  diyebilirim.  Arkadaş  seçimi 
ile  alakalı  diye  düşünüyorum. 

Etkinlikleriniz  neye  dönük  oluyor? 

Daha  çok  kültür  sanat  çalışmaları 
oluyor.  Önce  müzik,  folkor  ve  spor  gibi 
etkinlikler  yapıyorduk.  Dediğim  gi-  bi 
son  iki  yıldır  bu  alanlarda  da  düşüş  var. 
Gece  hayatı,  disko  gibi  şeyler  arttı. 
Bundan  kaynaklı  derneğe  gelişlerde 
düştü.Toparlanmakta  zorlanıyoruz  ama 
dokuzuncu  ayla  birlikte  önümüze  koy¬ 
duğumuz  bir  planlama  var.  Komisyon 
olarak  bu  planlamayı  gerçekleştirirsek 
bunların  üstesin  den  geliriz. 


“Kültürel  Soykınma  Hayır"  kampan¬ 
yasına  dönük  burada  neler  yapacaksınız? 

Kampanyayı  güçlendirmeye  dönük 
planlamalarımız  var.  Avrupa’da  kendini 
korumak  çok  zor.  Sistem  sana  rağmen 
seni  alıp  götürüyor.  Onun  için  bu  tür 
kampanyalar  çok  önemli.  Hepimiz  bir 
biçimiyle  bu  kampanyaya  katılım  sağla¬ 
malıyız.  Önümüzdeki  dönemde  gençlik 
çalışmalarını  güçlendirmek  için  birlikte 
hareket  etmeliyiz.  Bunu  kesinlikle  ba¬ 
şarmalıyız.  Sonuçta  bir  savaş  var  ülke¬ 
de  ve  her  gün  gençler  yaşamını  yitir¬ 
meye  devam  ediyorlar.  Bizde  burada 
buna  dur  diyebilmeliyiz. 


Rojin  Kavva 


Genç  bakış 


siyarojbin@rojamunzur.com 


Barış  için  yürümek  yasak,  barışı  istemek  suç.  Hele  de 
barış  için  bir  basın  açıklamasına  katılmışsan  önce¬ 
den  çantana  bir  kaç  parça  elbise  atmışsın  demektir. 
Çünkü  cezaevleri  artık  barış  için  mücadele  edenlerle  dolu. 

Cezaevleri,  zulüm,  baskı,  Kürdistan’da  neredeyse  günlük 
yaşamın  bir  parçası  haline  gelmiş.  Aslında  günlük  yaşamın 
bir  parçası  haline  gelen  herşey  biraz  sıradanlığı  ifade  der.  Sı¬ 
radan,  normal... 

Sıradan,  normal  olan  nedir?  Her  gün  sokaklara  çıkıp,  dili¬ 
ni,  kültürünü,  eğitim  hakkını  istemek  ve  bunun  için  eylem 
yapmak,  polisin  pervasızca  saldırısına  mağruz  kalmak,  yer¬ 
lerde  sürüklenmek,  tutuklanmak  sıradan,  günlük  bir  olay 
mıdır?  Ya  da  Flaş,  TGRT  gibi  tv  kanallarının  birfutbol  maçının 
sesi  eşliğinde  anı  anına  Kandil  dağlarının  nasıl  bombalandığı¬ 
nı  göstermesi  normal  olanın  bir  parçası  mıdır?  Yemen’den, 
Mısır’a  tüm  Arap  alemine  barış  çağırılarında  bulunup,  esen¬ 
likler  dilemek,  fakat  yanı  başındaki  bir  halka  zulmetmek  açık¬ 
lanabilecek  sıradan  bir  olgu  mudur?  “Savaş,  insanın  vicdanı¬ 
nı  alır’’  derler.  Vicdan,  insana  has  bir  muhasebe  işidir. 

Birfutbol  maçısının  sesi  eşliğinde  Kandil  dağının  bomba- 
lanışını  veren  tv’ler,  bombalamayı  yapan  subaylar,  emri  ve¬ 
renler  ve  “saldırın”  diyen  başbakana  kadar  herkes  orada  ya¬ 
şamını  yitiren  sivillerin  ölümünden  sorumludur.  Her  gün  “ço¬ 
cuk  katilleri”  diye  bağıranlara,  bombalama  sonucu  yaşamını 
yitiren  altı  aylık  küçük  Solin’in  yaşama  sevincini  gösteren  re¬ 
simlerini  göndermek  gerekiyor.  Belki  nasıl  bir  felakete  kapı 
araladıklarını  küçük  Solin’in  gözlerindeki  o  bitimsiz  yaşama 
sevincinde  görürler.  O  da  belki. 

“Belki”  diyorum,  çünkü  savaş  kışkırtıcılığına  soyunanlar, 
bir  çocuğun  yüzündeki  yaşam  sevincini  anlayabilecek  yüreğe 
sahip  değiller.  Çünkü  onların  yüreği  yok.  Savaş  ve  ölüm  sevi¬ 
ciliği,  onların  vicdanlarını  çoktan  alıp,  götürmüş.  Yoksa  aklı 
başında  hangi  insan,  vahşet  sahnelerini  futbol  maçı  eşliğin¬ 
de  verir  ki?  Var  mı  dünya  da  böyle  bir  örneği?  Kim  veya  kimler, 
bir  halkın  acıları  üzerinden  bu  kadar  mutluluk  duyabilir  ki?  Bu 
ne  vahşettir?  Bu  kin,  intikam  nereden  geliyor? 

Bir  şeyi  söylemeden  geçemeyeceğim;  Türk  devleti,  bu 
akılla  ancak  “rüzgar  eker.”  Görülen  o  ki,  yapılmak  istenen  de 
budur.  Erdoğan,  padişahlığa  soyunup  kendisine,  partisine, 
devletine  boyun  eğmeyen,  Kürt  halkından  intikam  almaya 
çalışıyor. 

Hatırlatmakta  fayda  var;  “onlara  öyle  bir  acı  yaşatacağız 
ki”  diyorlardı,  “asla  unutmayacaklar”.  Bu  sözlerden  sonra  Sri 
Lanka  “modeli”  gündeme  geldi.  Bilmeyenler  için  söyleyelim; 
Sri  Lanka  modeli  demek  ‘modern  katliam’  yada  ‘yeni  tarz  kat¬ 
liam’  modeli  demektir.  Bu  da  Büyük  İskender’in,  Gordiyon 
düğümünü  kılıçla  çözmesine  benzemektedir.  Lâkin  Kürt 
sorunu,  Gordiyon  düğümüne  benzemez.  Bir  kılıçla  kesilir  gibi 
ortadan  kalkmaz.  Her  saldırı,  her  bombardıman  sorunu  daha 
da  büyütür.  Hele  de  gerilla  güçlerine  yönelik  geliştirilebilecek 
herhangi  bir  katliam,  Kürt  sorununda  kılıçla  çözülemeyecek 
kadar  büyük  bir  düğüm  yaratır.  Sonuç;  çıkmazdır. 

Gelip,  gidilecek  nokta  bir  çıkmazsa  eğer,  yapılması  gere¬ 
ken  tek  şey  canlı  kalkan  olan  barış  annelerine  kulak  vermek 
ve  onların  taleplerini  kabul  etmektir. 

Günlerdir  yapılan  bombardımanlara  karşı  çocuklarının 
ölmemesi  için  canlarını  dağa,  taşa  siper  eden  barış  anneleri, 
asker  mevzilerine  girerek  seslerini  devlete  duyurmaya  çalışı¬ 
yor.  Elli,  altmış  yaşlarında  analar  bunlar.  Başlarında  beyaz  tül¬ 
bentleri,  ellerinde  ulusal  renkleriyle  “her  yer  Kandil”  diyerek 
yapılan  bombardımanın  anlamsızlığına  dikkat  çekiyorlar.  On¬ 
ların  tek  istediği  barış!  Barışı  istemek,  barışı  dilemek  ve  ölüm¬ 
leri  durdurmak  uğruna  kendi  camlarını  ortaya  koymaktan  çe¬ 
kinmeyen  beyaz  başlı  melekler  onlar...  “melek”  diyoruz,  çün¬ 
kü  savaş  çığırtkanlığının  ayuka  çıktığı  bir  zamanda  “barış” 
demek,  kelle  koltukta  dolaşmaktır. 

Şu  birgerçektirki,  bu  toprakların  acılarını  hissetmeyenler 
“barış”  diyemez.  Ve  hiç  kimse  analar  kadar  bu  toprakların  acı¬ 
sını  hissedemez,  anlayamaz.  Padişahlığa  soyunan  başbakan 
Erdoğan’ın  yakından,  uzaktan  bu  topraklarla  hiç  bir  alakası 
yok  tur.  O,  ne  bu  toprakların  acılarını  anlayabilir  ne  de  beyaz 
başlı  meleklerin  duygularını  hissedebilir.  “Kimse  bizim  bom¬ 
bardıman  yapmamızın  önünde  durumaz”  diyen  bir  başbaka¬ 
na  da  artık  Kürdistan’da  kanacak  bir  Kürt  kalmamıştır.  Zaten 
asıl  kin  de  buradandır.  “Nasıl  olur  da  Kürtler  bana  sırtlarını 
döner”  di- ye,  oyuncağını  kaybetmiş  bir  çocuk  gibi  sağa-sola 
saldırmaktadır.  Sen,  Kürt  sorununu  çözmez,  Kürdistan  halkı¬ 
na  oyuncağınmış  gibi  muamele  edersen  tabi  ki  sana  sırtını 
döner.  Kim,  öleceğini  bile  bile  bıçağın  önüne  kafasını  koyar? 
Dolayısıyla  bu  topraklarda  rüzgar  ekenler,  fırtınadan  da  kaça¬ 
mazlar.  Tıpkı  askerlerin  çıkan  yangından  kaçamaması  gibi. 
Acıdır  ama  hatırlatmakta  fayda  var. 
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Tarihte  ikinci  büyük  tüc¬ 
car  sıçramasına  Asur 
kolonileri  şahsında  M.- 
Ö.  2000’lerden  itibaren 
rastlıyoruz.  Denilebilir 
ki  hiçbir  despotizm  Asur’daki  kadar 
ticarete  ve  tüccari  kolonilere  daya¬ 
nacak  uygarlık  yaratmamıştır.  Dö¬ 
nemin  (M.Ö.  2000-600)  en  gelişkin 
ticaretini  ve  kolonilerini  küresel 
boyutta  (o  dönemin  küreselliği)  ilk 
gerçekleştirenlerdir.  Her  ne  kadar 
yaklaşık  aynı  dönemlerde  arkasına 
Mısır  uygarlığını  alan  Fenike  tüccar¬ 
ları  da  ticaret  ve  kolonileştirmede 
son  derece  mahirlerse  de  ikinci  p- 
landa  kalırlar.  İngiltere  yanında  Hol¬ 
landa  veya  Portekiz  gibi.  Her  ikisi 
de  tarihte  en  azgın  zorbalıklarla  bir¬ 
likte  yürüyen  ticaretle  Kaf  dağı  mi¬ 
sali  değer  gasp  etmişlerdir.  Asur  ve 
Fenike  zenginliğinin  ticaret  ve  zor¬ 
balıkla  iç  içe  yürüyen  tarihi  araştırı¬ 
lırsa  herhalde  AvrupalI  kolonicilerin 
(İspanya,  Portekiz,  Hollanda,  İngil¬ 
tere,  Fransa,  Belçika  vs)  izini  en  iyi 
bu  örneklerde  yakalamak  mümkün¬ 
dür.  insan  kelleleriyle  kaleler  ve  sur 
duvarları  yaptıklarını  öve  öve  anla¬ 
tırlar.  Bu  gasp  temelinde  oluştur¬ 
dukları  yaşam  ahlakı  ve  kültürü  ha¬ 
len  Lübnan  ve  Irak’ın  yakasını  bırak¬ 
mamakta,  en  acılı  savaşların  konu¬ 
su  olmaktan  kurtulamamaktalar. 
Roma  cumhuriyeti  boşuna  Karta- 
ca’yı  (Fenike  ticaret  kolonisi)  düm¬ 
düz  edip  tarla  haline  getirmedi,  yi¬ 
ne  boşuna  Medler  Ninova’yı  (M.Ö. 
612’lerde)  yerle  bir  edip  bir  virane¬ 
ye  dönüştürmedi.  Tüccar  uygarlık¬ 
larına  dikkat  etmek  gerekir.  Tarihte 
savaşların  ve  devlet  kuruluşlarının 
en  temel  nedenlerinin  başında  tüc¬ 


car  ve  kolonilerinin  emniyeti  gelir. 
Daha  doğrusu  çıkarlarının  korun¬ 
ması.  Bugünkü  Ortadoğu  (ne  acı  ki 
ilk  ticaret  savaşlarını  başlatan  Irak 
son  savaşını  da  halen  en  acımasız 
biçimde  sürdürmek  tedir)  savaşları¬ 
nın  temel  nedeni  de  özünde  petrol 
ticaretinden  kaynaklandığı  iyi  bilin¬ 
mektedir.  Çok  sayıda  daha  örnek 
verilebilir.  Ama  gereği  yok. 

Kapitalizme  doğru  yol  alırken  ve 
uygarlık  merkezi  Avrupa’ya  taşınır¬ 
ken  yine  ticaretin  baş  çektiğini  gö¬ 
rüyoruz.  Ortadoğu  merkezli  ticaret 
ve  tüccar  uygarlığı  ortaçağda  is  - 
lam’la  yeniden  bir  hamle  yapar.  Biz¬ 
zat  Hatice  ve  sonra  eşleştiği  işçisi 
Muhammed,  Asur  kökenli  Süryani- 
ler  ve  Yahudi  kökenli  tüccar  ve  tefe¬ 
cilerle  giriştiği  rekabet  sonucu,  yine 
zor  temelinde  Mekke  ve  Medine’ye 
dayalı  ticaret  uygarlığının  temelini 
atarlar  İslam  dini  örtüsü  altında. 
Kadim  Ortadoğu  kentleri  ticaret  et¬ 
rafında  yeni  bir  canlanma  yaşar.  Bi  - 
zans  ve  Sasaniliğin  yenilmesiyle  Ha¬ 
lep,  Bağdat,  Kahire  ve  Şam  başta 
olmak  üzere  büyük  bir  kent  ve  Pa¬ 
zar  ağına  ulaşır.  Çin’den  Atlas  okya¬ 
nusuna,  Endonezya  ve  Afrika  içleri¬ 
ne  kadar  ticaret  ağları  tam  bir  küre¬ 
selleşmeyi  yaşar.  Yaygın  bir  meta  ve 
para  piyasası  oluşur.  Yahudi,  Erme¬ 
ni  ve  Süryanilerin  elinde  büyük 
para  birikimleri  gerçekleşir.  Avrupa 
tamamen  bu  mirasa  dayanır.  Orta  - 
doğu’nun  Müslüman  tüccarları  elin¬ 
den  bir  hamle  daha  gerçekleştiren 
ticaret  kültürünün  13.  yüzyıldan  iti¬ 
baren  İtalya’nın  Fenike,  Cenova  ve 
Floransa  kentleri  öncülüğünde  Av¬ 
rupa’ya  taşındığına  tarih  tanıktır. 
Para  ve  ticaret  bu  kentlerin  temel 


Kültürel  Endüstrileşme 
ve  Sonuçları 


zenginlik  nedenidir.  Avrupa  ile  Or¬ 
tadoğu  arasındaki  ticarete  16.  yüz¬ 
yıla  kadar  önderlik  ederler.  Tarihte 
belki  de  ilk  defa  hem  kavram  hem 
uygulama  olarak  kent  ölçeğinde  ka¬ 
pitalizmin  küçük  zaferlerini  gerçek¬ 
leştirirler.  Bunda  Akdeniz  korsanlığı 
ve  Akdeniz’in  Doğu-Batı  yakası  ara¬ 
sındaki  fiyat  tekeli  baş  rolü  oynar. 
Yine  zorbalığın  gölgesinde  spekü¬ 
lasyon  at  başı  gitmektedir.  Ticaret 
kapitali,  kapital  kenti,  kent  pazarı, 
Pazar  spekülasyonunun  genişleme¬ 
sine  yol  açarak  kapitalist  uygarlığı¬ 
nın  şafağı  atmaktadır.  Bu  aşamanın 
bir  prototipi  de  klasik  Athenna- 
Roma  çağında  (M.Ö.  500-M.S.  500) 
yaşanmıştır.  Kapitalin  zaferine  ulaş¬ 
maması,  tarımın  büyük  ağırlığı  ve 
din  savaşlarından  yenilgiyle  çıkma¬ 
larından  ötürüdür.  İtalyan  kent  dev¬ 
letlerinde  1300-1600’lerde  kapita¬ 
lizmin  başarılı  deneyimi  Kuzeybatı 
ve  Kuzey  Avrupa’ya  doğru  yayılmak 
ta  gecikmedi.  İspanya  zaten  daha 
önce  fethedilmişti.  16.  yüzyıldan  iti¬ 
baren  tüccarın  uzun  yol  öyküsü  ilk 
defa  kentleri  aşan  ülke  çapındaki 
zaferlerini  zorladı. 

Dünya  çapında  bir  Pazar  oluş¬ 
muştur.  Afrika  ve  Amerika  sömürge¬ 
ciliğe  alınmıştır.  Hindistan  ve  Çin’e 
Osmanlı  imparatorluğunu  ekarte  e- 
derek  Atlas  okyanusu  ve  Güney  Af¬ 
rika  üzerinden  ulaşılmıştır.  Avrupa 
yoğun  kentleşmeye  alınmıştır.  İlk 
defa  kentler  tarıma  galebe  çalmaya 
başlamıştır.  Feodal  krallıklar  mo¬ 
dern  monarşik  devlete  dönüşmek¬ 
tedir.  Son  İslam  imparatorluğu  Os¬ 
manlIlar,  peş  peşe  yenilmektedir. 
Rönesans  yine  14.  yüzyılda  İtalya’¬ 
da  başlamış  ve  tüm  Avrupa’ya  yayıl¬ 
mıştır.  Dinde  reformasyon  hareketi 


Avrupa’nın  kuzey  ülkelerinde  başa¬ 
rıya  ulaşmıştır.  Din  savaşları  ilk  defa 
çağlarını  doldurmaktadır.  Daha  da 
önemlisi  tüm  Çin,  Hint,  İslam  ve 
hatta  Afrika  ve  Amerika’nın  kültürel 
ve  uygarlık  değerleri  Avrupa’ya  akı¬ 
tılmıştır.  Bir  yandan  modern  devlet, 
diğer  yandan  uluslar  doğmaktadır. 
Kapitalizm  zafere  doğru  yürürken, 
arkasına  bu  denli  eski  bir  tarihi,  kül¬ 
türü,  ticaret  birikimini,  uygarlığı,  si¬ 
yasi  etki  ve  pazarlanmış  dünya  bü¬ 
tünlüğünü  almaktadır.  Kapitalist  e- 
konomi  için  bu  ön  koşullar  oluşma¬ 
dan  ve  bu  koşullara  dayanmadan  çı¬ 
kış  yapmak  mümkün  müdür?  Müm¬ 
kün  olmanın  ötesinde  kapitalin  ken¬ 
disi  bile  düşünebilir  mi?  Tarih  bu 
sefer  tıpkı  Aşağı  Mezopotamya’da 
Uruk  sitesiyle  başlayan  kentleşme, 
sınıflaşma  ve  devletleşmeyle  ilk  adı¬ 
mını;  Fenike,  iyonya’daki  ticaret  ve 
kentleşmeyle  ikinci  dev  adımını  at¬ 
mışsa,  üçüncü  büyük  adımını;  tüm 
adı  geçen  koşullarla  ideal  hale  ge¬ 
len  İtalya,  Hollanda  ve  İngiltere  coğ¬ 
rafi  mekanında  büyük  ticaret,  ken¬ 
tleşme,  dünya  çapında  genişleyen 
Pazar  üstü  ve  karşıtı  olarak  kapita¬ 
list  ekonomiye  kalıcı  zafer  temelin¬ 
de  atmıştır.  Halen  ABD  önderliğin¬ 
de  yaşanan  bu  gerçekliktir. 

Fernand  Braudel  ısrarla  kapita¬ 
list  ekonomiyi  Pazar  karşıtı  ve  bü¬ 
yük  tüccar  alanındaki  spekülatif  te¬ 
kelci,  fiyat  ayarlamasına  dayalı  eko¬ 
nomi  biçimidir  derken,  K.  Marks’- 
tan  daha  fazla  gerçeğe  yakındır  eko 
nomi  denen  gerçekliğe. 

Tarih  aynasından  iktidarlaşmış, 
alabildiğine  bünyesinde  pazarı  ge¬ 
liştirmiş,  kentten  kıra  hakim  olmaya 
başlamış,  din  ve  ahlaka  bağlılıkları¬ 
nı  ikinci  plana  atmış  bir  toplumsal 


gelişme  ortamında  birikmiş  metala- 
ra  el  koymanın  inceltilmiş  ve  ideo¬ 
lojik  ambalaja  konulan  talana  daya¬ 
lı  bir  ekonomik  eylem  türü  veya  bi  - 
çimini  gözlemlemekteyiz.  El  koyma¬ 
nın  bu  yeni  biçiminde  şüphesiz  pa  - 
zarda  buluşan  arz-talep  tarafından 
şekillenen  fiyat  ve  fiyatın  para  ara¬ 
cılığıyla  yansıtılması  eski  dönemle¬ 
re  göre  büyük  ilerleme  veya  oyun¬ 
culuk  yeteneği  kazanmıştır,  ilk  tefe¬ 
cilik  ve  sarrafçılık  yerine  banka,  se  - 
net,  kağıt  para,  kredi,  muhasebe, 
şirketleşme  hayli  gelişmiş  ve  mo¬ 
dern  çağın  ekonomik  ilmihalini  o  - 
luşturan  temel  konulardır.  Eksik 
kalan  bilimsel  izahtır.  Onu  da  ana¬ 
vatan  İngiliz  ekonomi-politikacıları 
ve  sonra  yanlarını  çektikleri  para¬ 
doksal  da  olsa  karşıtlıkları  başta  K. 
Marks  olmak  üzere  sosyalistler  inşa 
etmeye  çalışmışlardır. 

Kapitalist  ekonomi  denilen  ta  - 
lan  düzeni  tüm  eski  ve  yeni  dünya¬ 
da  toplumları  ve  coğrafyaları  sö  - 
mürgeleştirip  yeniden  köleleştirir¬ 
ken,  tüm  güç  erklerini  (dönemin 
devletlerini  bir  gasp  biçimi  olan 
borçlandırmayla)  kendine  bağlar¬ 
ken,  tarihin  en  kanlı  savaşlarını  yü¬ 
rütürken,  toplum  bünyesi  üzerinde 
her  şeyiyle  oynayıp  hegemonyasını 
onaylatırken,  onu  eski  topluma  kar¬ 
şı  devrimci  ilan  ederken,  bence  K. 
Marks  ve  ardılları,  benzer  düşünce 
ekolleri  bilim  inşa  etmiyorlar.  Ka¬ 
pital  kapitale  karşı  yazılmış  en  ek  - 
sikli,  dolayısıyla  yanlış  yorumlanma¬ 
ya  müsait  kitaptır.  Burada  Marks’ı 
suçlamıyorum.  Sadece  eserinin  ta  - 
rih,  devlet,  devrim  ve  demokrasi 
soyutunun  olmadığını,  geliştirilme¬ 
diğini  söylüyorum. 


Çözemeyenler  Çözülüyor  Hırçınlaşıyor 


Türkiye’de  ki  genel  seçim¬ 
lerden  sonra,  AKP  iktida¬ 
rının  Kürt  sorunun  çözü¬ 
müne  yönelik  gerçek  ni  - 
yeti  daha  fazla  açığa 
çıktı.  Bugünler  de  bu  gerçek,  daha 
fazla  su  yüzüne  çıkıyor.  Gerçi  kürt 
halkı  AKP’nin  niyetine  hep  kuşkuyla 
bakmak  zorunda  kaldı.  Her  şeye  rağ¬ 
men  iyi  niyetini  korudu,  şans  vermeye 
devam  etti. 

Bir  yandan  açılım  palavraları,  di  - 
ğer  yandan  binlerce  seçilmiş  insanın 
tutuklanması  AKP  hükümetine  yöne¬ 
lik  en  büyük  şüpheyi  oluşturdu.  Çö¬ 
züm  niyeti  gerçek  iseydi,  binlerce 
insanın  tutuklanması  mümkün  olabi¬ 
lir  miydi?  Mümkün  değildi.  Ezber 
sürekli  devam  etti,  konuşmaların  öte¬ 
sine  geçmeyen  açılımda  anayasal  tek 
bir  adım  atılmazken,  mevcut  yasalar 
dahi  pratikte  Kürt  halkı  aleyhine  kılıfı¬ 
na  iyi  uydurularak  yaşam  buldu.  So¬ 
nuç  olarak  kocaman  bir  açılım  fiyas¬ 
kosu  ortaya  çıktı.  Niyet  baştan  belli 
olduğundan  açılım  sözü  pratikleşme¬ 
di,  pratikleşmesi  de  mümkün  değildi. 

Çözüme  yönelik  her  hangi  bir  dü¬ 
şüncesi  ve  projesi  olmayan  AKP  hü  - 
kümeti,  açılım  politikalarının  gerçek 
yüzünü  kapatmak  için  yeni  bazı  adım¬ 
lar  atmalıydı.  Bu  adımlar  öyle  yapıl¬ 
malıydı  ki  kamuoyu  tarafından  kabul 
görmeli  ve  boş  vaatlerle  dolu  olan 


açılım  geri  plana  itilerek  gündemden 
düşürülmeliydi.  Seçimlerden  önce 
başlayan,  seçim  sonrası  ise  hızlandı¬ 
rılan  askeri  operasyonlar,  gerillayı  ıs  - 
rarla  çatışma  ortamına  çekmenin  ö- 
nemli  bir  adım  olarak  uygulamaya  ko¬ 
nuldu.  Binlerce  insanın  haksız  yere 
tutuklanmasına,  seçimler  öncesi  üst 
üste  toplu  gerilla  kayıpları  olmasına 
rağmen  özgürlük  hareketi  bu  oyunu 
bozmak  için  sabırlı  yaklaştı  ve  ope¬ 
rasyonlara  rağmen  çatışmaya  gir¬ 
mekten  kaçındı.  Operasyonların  do  - 
zajının  yükseltilmesi,  yaygın  hale  geti¬ 
rilerek  devam  ettirilmesi  karşısında 
gerillanın  kendisini  savunması  kaçı¬ 
nılmaz  olarak  devreye  girecekti.  Se¬ 
çimlerin  hemen  sonrası  operasyonla¬ 
rın  neden  bu  kadar  hızlandırılması  ve 
yaygınlaştırılması  sorgulanmadan, 
özgürlük  hareketi  suçlanmaya  baş¬ 
landı  ve  fiyasko  olan  açılım  bitirildi. 
Olmayan  açılım  tümden  gündemden 
kalktı.  Aslında  hayırlı  oldu.  Adı  olan, 
pratikleşmeyen  bir  demogojik  söy¬ 
lem  üzerinden  tartışıp  durmanın  oya¬ 
lamanın  ötesine  geçmeyen  durum 
herkesi  bıktırmıştı.  AKP  hükümetinin 
attığı  bu  adım  sonuç  verdi  ve  Türk 
medyası  ve  tüm  milliyetçi,  şoven  ke  - 
simler  PKK’yi,  gerillayı  suçlamaya 
başladı.  Çözüm  değil,  tasfiyenin  da¬ 
ha  da  hızlandırılması  için  hükümet 
onay  almaya  başladr 


Son  olarak  “Erdoğan  bıçak  kemi¬ 
ğe  dayanmıştır”  diyerek  hava  hareka¬ 
tını  başlatması  asıl  niyetini  açıkça  or¬ 
taya  koymuştur.  Peki  Kürt  halkının 
tüm  haksızlıklara  rağmen  tahammü¬ 
lüne  ne  diyeceksiniz.  Hatip  Dicle’nin 
milletvekilliğinin  düşürülmesi  karşı¬ 
sında  sabrının  zorlanmasına  rağmen 
sağduyulu  yaklaşan  Kürt  halkının  du¬ 
ruşuna  ne  diyeceksiniz?  Vicdan  sahi¬ 
bi  her  insan  sanırım  bunu  görüyor¬ 
dur.  Kürtlerin  gözünün  içine  baka 
baka  sen  bir  hiçsin  diyeceksin,  senin 
seçtiğin  milletvekilinin  bir  anlamı  be¬ 
nim  için  yoktur  diyeceksin,  Kürt  halkı 
buna  rağmen  birlikte  yaşamakta  ıs¬ 
rarlıyız  deyicek,  sen  kalkıp  bugün  “bı  - 
çak  kemiğe  dayandı”  diyerek  yeni  de- 
mogojiler  yapmaya  başlayacaksın. 

Son  üç  yıldır  açılım  adı  altında 
kandırdığın,  oyaladığın  kamuoyun¬ 
dan  gerçek  politikalarını  aklamak  için 
yeni  oyunlara  gireceksin,  sonrada  teh 
ditler  savurmaya  başlayacaksın.  Bu 
kadar  öfke,  tehdit  ve  kan  kusmak 
çaresizliğin  sonucudur.  Nasıl  olur  da 
o  kadar  kandırmaya,  oyalamaya  rağ¬ 
men  PKK  hareketi  bitirilemedi?  Kürt 
halkı  teslim  alınamadı?  Diğer  hükü¬ 
metler  gibi  olmasa  da  farklı  argüman¬ 
lar  kullanarak  PKK’yi  bitirme  iddiası 
boşa  çıkınca,  AKP  kendi  gerçek  yüzü¬ 
nü  ortaya  koymuştur.  Tüm  hükümet- 
Jer  de,  bu  iddiaları  boşa  çıkınca  geri¬ 


ye  gidişler  baş  göstermeye  başlıyor. 
Bu  durumu  çok  iyi  bilen  Erdoğan  hü¬ 
kümeti  korkunun  yarattığı  travmayla 
giderek  hırçınlaşıyor.  Otuz  yıldır  ya  - 
şanmış  tecrübeler  var.  Erdoğan’da 
bu  tecrübeleri  büyük  ihtimalle  çok  iyi 
incelemiştir.  Sonunun  neyin  bekledi¬ 
ğini  bilmektedir. 

Uzun  söze  gerek  yok.  Kürt  halkı 
bu  durumları  binlerce  defa  yaşadı  ve 
çok  büyük  tecrübelere  sahiptir.  Kıs¬ 
sadan  hisse  çıkarmasını  bilir  ve  yapı¬ 
lan  operasyonlarla  ne  morali  ne  de  di¬ 
renci  kırılır.  Ağır  bedeller  verir  ama 
amaçlarından  şaşmaz.  Sanırım  Er¬ 
doğan  hükümeti  bu  gerçeği  anlamak¬ 
ta  zorlanıyor.  Türkiye’de  iş  başına 
gelen  tüm  hükümetlerinde  en  büyük 
handikapı  budur.  Çözüm  diye  yola  çı¬ 
kanlarda,  tasfiye  diye  ısrar  edenlerde 
Kürt  halkının  zihninde  oluşmuş  olan 
özgürlük  duygusunu  anlamadılar, 
görmediler.  Bu  nedenle  attıkları  a- 
dımlar  hep  sonuçsuz  kaldı.  Sorun  çö¬ 
zülmedi  ne  yazık  ki  kendileri  çözülüp 
gitmekten  kurtulamadılar.  Kürt  halkı 
bu  durumdan  çok  memnun  gibi  anla¬ 
şılmamalıdır.  Sorunun  çözümünü  en 
fazla  Kürt  halkı  istemektedir.  Fakat 
Kürtlerin  talepleri  görülerek,  biline¬ 
rek  yapılmadığında  aynı  hüsran  kaçı¬ 
nılmaz  olmaktadır.  Bundan  dolayı  Er¬ 
doğan  doğru  söylüyor  “bıçak  kemiğe 
dayanmıştır”.  Çözüleceği  için  bu  du¬ 


rumu  tersine  çevirebilmenin  hışmıyla 
ağzını  açıp  gözünü  yumuyor. 

Bununla  da  sınırlı  kalmıyor  Kür- 
distan’ın  neredeyse  her  taşına  bom¬ 
balar  yağdırmaya  devam  ediyor.  Ya  - 
pılan  bombardıman  da  köyler  yanma¬ 
ya  devam  ediyor  ve  insanlar  yerini 
yurdu  terk  etmek  zorunda  kalıyor. 
Hedef  sadece  gerilla  değil,  nefes  alan 
her  Kürt  AKP’nin  hedef  tahtasında. 
Kürtler  ise  bu  tür  durumları  30  yıldır 
yaşıyor.  Kürt  kentlerinde  yıllarca 
OHAL  uygulanılıyor.  Süper  valilerini 
daha  önce  defalarca  görmüş. 
Cezaevileri  Kürtlerle  dolu,  işkencele¬ 
re  sayısız  kez  maruz  kalmış  ve  yıllardır 
öldürülüyor.  Küçücük  bedenler  so  - 
kak  ortasında  öldürülüyor.  Acının  her 
biçimini  yaşamış.  Kürtler,  Türk  devle¬ 
tinin  tüm  oyunlarına  aşikar.  Hiç  bir 
güç  Kürtleri  özgürlük  tutkularından 
vazgeçiremez.  Bakalım  kim  kimi  biti¬ 
recek.  Tarih  bir  daha  tanık  olacaktır. 


o 


Ji  Bo  Kurd  Karibin  Weke  Kurd  Bijîn 

Di  daxwaznameya,  ku  eme  peşkeşi  parlemene  bikin,  ji  Bo  koçberen  Kurd,  pen- 
aberan  û  bi  taybetî  jinan,  daxwaza  dive  desteka  xizmeta  şevvirmediya  bi  zimane 
Kürdi  û  agahdarkirin  cih  digire. 


Di  salen  davviye  de  li  Roj  h  i  I  ata- Navî  n 
û  Evvrûpaye  nîqaşa  statuya 
Kurdan  destpekir.  Di  encama  te- 
koşîna  salan  a  Kurdan,  ku  devvam 
dike,  çiqasî  nasnameya  Kurd  ji 
aliye  fiilî  ve  hatibe  qebûlkirin  ji  di  serî  de  vvelaten 
muxataben  Kurdistane  li  ti  welatî  bi  avvayekî 
qanûnî  nehatiye  qebûlkirin.  Ji  ber  ve  yeke  pir 
xwezayî  ye,  ku  ev  rewş  Kurdan  bezar  dike.  Pişti  li 
Bakure  Kurdistane  Xweseriya  Demokratik  hate 
qebûlkirin,  Kurdistaniyen  li  Elmanyaye  ji  bi 
peşengiya  YEK-KOMe,  kampanyaya  Kurd  Sta¬ 
tuya  Xwe  Dixwazin  dane  destpekirin.  Tekildarî 
destpekirina  ve  kampanyaye,  Hevseroka  YEK- 
KOMe  Gulten  Kelloglu  bersiv  dan  pirsen  me. 

Bi  kampanya  Kurd  Statuya  Xwe  Dixwazin  a 
YEK-KOM'e  dayî  destpekirin,  armanca  we  çiye? 

Weke  te  zanîn,  rabirdûyeke  ji  50  şali  zedetir 
a  koçberiye  ya  Elmanyaye  heye.  Li  her  dera  cî  - 
hane  3  avvaye  jiyane  ya  koçberan  an  ji  hindika- 
hiyan  heye.  Ya  yekemin;  asîmîlekirin,  yanîji  bîr- 
kirina  çand,  ziman  û  hertişte  taybetmendiya  wî- 
/we  ifade  dike,  yani  tinebûna  wî/we.  Ya  duy- 
emîn;  jiyana  bi  avvayekî  getto,  yani  li  vvelate  ku  le 
ye  bi  xwe  girtina  nava  xwe  û  ji  civaka  giştî dûr  jiyî- 
na  wî/we.  Ya  seyemîn  ji;  Jiyîna  li  gorî  dîaspora, 
yani  li  cihe  ku  le  dimine,  li  her  qada  jiyane  bi  nas¬ 
nameya  xwe  cihgirtina  wî/we. 

Di  nava  kesen  koçî  Elmanyaye  kirine,  duy- 
emîn  koma  mezin  Kurd  in.  Kurd  ji  Bo  karkeriye, 
xwendekariye,  penaberiya  siyasî  yan  ji  ji  bo  yek- 
bûyîna  malbate  hatine  Elmanyaye.  Ji  ber  ve  koçe 


niha  li  Elmanyaye  milyonek  Kurd  heye.  Le  bele  di 
îstatîstîkan  de  nave  Kurdan  cih  nagire.  Yani  di 
îstatîstîkan  de  Kurd  nînin.  Ji  bo  komeke  koçber  a 
nine,  polîtîkayeke  bi  cihanîne  nikare  were  kirin 
an  ji  ji  bo  komeke  koçber  a  nine,  nikare  destek 
were  kirin.  Bele  çima  Kurd  nînin?:  Kurd  bi  giştî  ji 
Tirkiye,  İran,  lraq  û  Surî  koçî  Elmanyaye  kirine  û 
heta  niha  bi  nave  vvelaten  terikandine  tene  nasîn 
ûbehsavvan  te  kirin. 

Li  gorî  xala  1.  a  Destûra  Bingehîn  a  El  - 
manyaye,  ti  kes  nikare  dest  bide  heysîyet  û  nirxe 
mirov.  Hemû  erka  devvlete,  berpirsiyar  e,  ku  ji 
mirov  re  reze  bigire  û  vvî  bipareze.  Xala  1.  a  El  - 
manyaye  gelekî  başe  le  bele  li  vvelatekî  nasna¬ 
meya  gelekî  nebe,  ev  yek  berûmetî  ye  û  eme  ve 
berûmetiye  qebûl  nekin. 

Li  gorî  xala  3.  a  destûra  bingehîn  a  El  - 
manyaye  hemû  mirov,  li  gorî qanûne  vvekehevin. 
Ji  ber  cinsiyet,  nijad,  ziman,  cih,  bavverî,  ol  û 
nerînen  vvî/vve  yen  siyasî  ti  kes  nikare  vvere  mex- 
dûrkirin  û  ji  ti  kesî  re  cihekarî  nikare  vvere  kirin.  Ti 
kes  ji  ber  astengî  û  seqetiya  xwe  nikare  vvere 


mexdûrkirin.  Li  gorî  xala  4.  a  destûra  bingehîn  jî 
ti  kes  nikare  dest  bide,  azadiya  vvijdan  û  ol,  û  ol  û 
azadiya  bavveriyen  cihanî.  Û  li  gorî  xala  5.  a 
destûra  bingehîn  jî  mafe  her  kesî  heye,  ku 
ramane  xwe,  bi  nivîs  û  resman  bi  avvayekî  azad 
eşkere  û  belav  bike  û  dikare  ji  çavkaniyen  ji  her 
kesî  re  vekirî,  agahîyan  vvergire.  Azadiya  Çape- 
meniye  û  azadiya  dayîna  nûçeyan  a  bi  riya  radyo 
û  televîzyone  bi  avvayekî  azad  di  bin  evvlekariye 
de  ye.  Sansür  nikare  vvere  pekanîn.  Mafen  miro- 
ven  li  Elmanyaye  dimînin,  di  destûra  bingehîn  de 
gelekî  baş  e  hatiye  formûlekirin  û  daxwazen  me  jî 
jixwe  di  destûra  bingehîn  de  hatine  nivîsîn.  Tene 
Pedivî  bi  pekanîna  destûra  binhehîn  heye.  Yanî 
armanca  me  ewe,  ku  em  nîşan  bidin  Kurd  jî  vaye 
hene.  Armanca  me  evve,  ku  Kurd  li  hemû  qaden 
jiyane  bi  nasnameya  xwe  bijîn  û  Kurd  vveke 
Kurdan  vverin  naskirin.  Yanî  mebesta  me  ji  ve 
yeke,  dive  bi  rûmeta  Kurdan  neye  lîstin. 

Kampanya  tam  di  kîjan  deme  de  destpekir  û 
we  kengî  bi  davvîbibe?. 

Kampanya  me  le  Tebaxa  20 İlan  li  bajaren 
Berlîn,  Koln  û  Hamburge  hate  destpekirin.  Ba¬ 
jaren  navend  en  kampaya  me  jî  Stuttgart, 
Frankfurt,  Koln,  Hamburg,  Hannover  û  Berlîn  e. 
Li  van  bajaran  komîte  hatin  sazkirin.  Û  heta  le 
îlone  vve  li  gelek  bajaren  komele  û  saziyen  me  le 
hene,  nûneren  saziyan  en  kampanyaye  bi  reve 
dibin,  huqûqnas,  siyasetvan  û  revvşenbîran  re 
vve  ji  bo  gel  panel  vverin  dayîn.  Eme  di  davviya 
sale  de  revvşe  binirxînin.  Û  li  gorî  bersiva  devvlet 
bidî  me  vve  biryara  devvamkirin  an  jî  bidavvîkirina 


kampanyaye  vvere  dayîn.  Yanî  kampanya  heta  bi 
encaman  bibe  vve  bidome. 

Gelo  daxwazen  bi  vî  rengî  yen  Kurdistaniyen 
li  Elmanyaye  hebû? 

Em  zanîn  be  çi  pirsgireken  Kurdistaniyen  li 
Elmanyaye  hene.  Ev  pirsgirek  ji  aliye  Kurdan  ve  li 
platform  û  saziyen  cihe  û  komeleyen  me  hatiye 
ziman. 

Ji  bîlî  ve  di  9e  îlona  2009an  de  bi  peşengiya 
YEK-KOMe  li  parlemena  eyaleta  Berlîne  konfer- 
ansek  hate  lidarxistin.  Hem  di  ve  konferanse  de 
û  hem  jî  beriya  vve  hate  tespîtkirin,  ku  Kürden  li 
Elmanyaye  li  gorî  komendin  en  koçberan  çîna 
duyemîn  a  koçberin.  Malbaten  ji  kîjan  koma  koç- 
berbin,  dikarin  nave  ku  dixwazin  li  zaroke  xwe 
bikin.  Le  bele  Kurdekî/e  hemvvelatiye  Elman 
nikare  bi  zimane  dayîka  xwe  nav  li  zaroke  xwe 
bike  ev  hertim  rastî  astengiyan  te.  Memûren  li 
meqamen  Elman  dixebitin,  dema  nave  zarokan 
qeyd  dikin,  li  lîsteya  navan  dinere.  Ev  lîsteya 


navan  bi  giştî  lîsteya  naven  fermî  ya  vvelaten  ku 
Kurd  je  hatine  ye.  Dema  ku  naven  bi  Kurdî  di 
lîsteye  de  nebin,  memûr  naven  bi  zimane  dayîka 
me  yen  me  li  zaroken  xwe  kirî,  bi  avvayekî  fermî 
qeyd  nakin  an  jî  zehmetiye  derdixin.  Ji  bilî  qûr- 
sen  ferbûna  xwendin  û  nivîsandine  yen  şaredarî 
didin  heye.  Mesela  li  Eyaleta  Saksonya  jer,  egerji 
komeke  koçber  2000  kes  hebin,  ji  bo  vve  kome 
bi  zimane  dayîka  vve  qûrsa  xwendin  û  nivîsan¬ 
dine  te  dayîn.  Li  heman  eyalete  li  gelek  şareda- 
riyan  ji  du  hezaran  zedetir  Kurd  dijîn  le  bele  ji  ber 
ku  Kurd  di  îstatîstîkan  de  xuya  nakin,  ji  bo  Kurdan 
ev  qurs  nayen  sazkirin. 

Mijarekedin  jî  PKK  di  sala  1993an  de  ji  ber 
sedemen  siyasî  hatibû  qedexekirin.  Piştî  ku  ev 
qedexe  derket,  qismekî  mezin  e  koçberen  Kurd 
û  bi  taybetî  rexistina  wan  te  krîmînalîzekirin  û  li 
derve  ten  hiştin,  û  tim  rastî  zextan  te.  Ji  ber  ve 
yeke,  keseen  ten  serdana  komeleyen  me,  di 
aktîvîteyen  çandî  de  cih  digirin,  cejnen  me  yen 
vveke  Nevvroze  pîroz  dikin  û  tevlî  çalakiyen 
qanûnî  dibin,  li  ber  çave  devvleta  Elman  vveke 
sûcdarekî/e  potansiyel  te  dîtin.  Ji  bilî  van  pirs- 
girekan  jî  gelek  pirsgirekendin  jî  hene.  Ji  ber 
van  sedaman  12  daxwazen  me  ji  devvleta 
Elman  hene. 

Di  kampanyaya  vve  dayî  destpekirin,  vve 
jinen  Kurd  çawa  cih  bigirin? 

Ji  ber  ku  di  şaredariyen  Elmanyaye  de  şevvir- 
mendiya  Kurdî  nîne,  qûrsen  xwendin  û  nivîsandi- 
na  Kurdî  nîne  û  ji  ber  ku  dersen  bi  Kurdî  ne  li  gorî 
dile  me  ne,  kesen  herî  zehmetiye  dikşînin  jinen 
Kurd  in.  Gelek  jinen  Kurd,  li  vvelaten  ku  le  hatine 
dine  û  mezin  bûne,  neçûne  dibistanan.  Ji  ber  ve 
yeke  nexwende  ne.  Ji  bo  tu  li  Elmanyaye  here 
qurseke  dive  xwendin  û  nivîse  zanibî.  Ji  ber  ku 
zimanekî  di  qûrsan  de  bi  avvayekî  nivîskî  fer 
dikin.  Ji  ber  ve  yeke  gelek  jinen  Kurd  nekarîn 
biçin  qursen  ziman  û  mixabin  bi  avvayekî,  ku  tere 
bike  ferî  Elmanî  nebûne.  Ji  ber  ku  Elmanî  û 
xwendin  û  nivîse  nizanin  ji  jiyana  civakî  dûr  dimî¬ 
nin,  nikarin  kar  bibînin,  nikarin  bi  tena  sere  xwe 
herin  doktor  û  daîreyen  fermî.  Jinen  Kurd  tim 
muhtacî  hin  kesan  bi  taybetî  jî  hevsere  xwe  tene 
hiştin.  Yanî  jinen  Kurd  li  gorî  jinen  ji  komendin  en 
koçber  cihe  dijî  û  zedetir  rastî  neheqiyan  te. 

Ji  ber  ve  yeke  di  xala  4.  a  daxwaznameya,  ku 
eme  peşkeşî  parlemene  bikin,  ji  Bo  koçberen 
Kurd,  penaberan  û  bi  taybetî  jinan,  daxwaza  dive 
desteka  xizmeta  şevvirmediya  bi  zimane  Kurdî  û 
agahdarkirin  cih  digire. 

îmzeyen,  ku  di  dema  kampanyaye  de  hûne 
kom  bikin,  vve  ji  kîjan  cihan  re  vvere  şandin? 


îmzeyen  ku  di  gava  peşî  ya  kampanyaye  de 
eme  berhev  bikin,  di  15e  îlone  de  vve  ji 
Parlemena  Federal  a  Elmanyaye  re  vvere  peş- 
keşkirin.  Li  gorî  xala  17.  a  Destûra  Bingehîn  a 
Elmanyaye  mafe  daxwazname  (Petitionsaus- 
schuss)  heye.  Gel  dikare  daxwaz  û  gazinen  xwe 
ji  vir  re  peşkeş  bike.  Le  bele  ji  bo  ev  daxwaz  û 
gazin  li  Parlemena  Federal  vverin  nîqaşkirin,  dive 
di  nava  15  rojan  de  50  hezarîmze  vverin  berhe- 
vkirin.  Di  gava  duyemîn  a  kampanya  xwe  de  eme 
kampanya  duyemîn  a  îmzeyan  bidin  destpekirin. 
Hedefa  me  evve,  ku  em  îmzeyen  hatîn  berhe- 
vkirin,  di  meha  Kanûna  201  lan  de  peşkeşî 
Parlemena  Eyalete  bikin.  Daxwazen  ku  eme 
peşkeşî  parlemene  bikin,  peşî  ji  aliye  hu- 
qûqnasen  Kurd  û  Elman  ve  hate  lekolînkirin  û 
piştî  erekirin  me  amade  kirin.  Yanî  ev  daxwaz  bi 
giştî  daxwazen  qanûnî  ne  û  vve  ti  kesî  di  nava  zeh¬ 
metiye  de  nehelin. 

Gelo  hûn  difikirin,  ku  di  davviya  kampanyaye 
de  Elmanyastatuyeke  bide  Kurdan? 

Ji  berem  difikirin,  ku  Kurd  vve  bighîjin  statuya 
xwe  me  ev  kampanya  da  destpekirin.  Dibe  ku 
Kurd  di  cih  de  nebin  xwedî  statü.  Le  bele  bi 
peşkeşkirina  daxwaznameyan  ji  parlemene  re  vve 
Kurd  li  wir  vverin  nîqaşkirin. 

Li  aliyedin,  di  nava  ve  kampanyaye  de  ji  bo 
Kürden  hemvvelatiyen  Elmanya  ji  aliye  huqûqna- 
san  ve  daxwaznameyek  hate  amadekirin.  Dive 
daxwaznameye  de  Kürden  hemvvelatiye  El¬ 
manya,  vve  li  cihe  koma  gel  (Volkszugehörig-  keit) 
karibin  Kurd  bidin  nivîsandin.  Bi  vî  rengî  nave 
Kurd  vve  bikeve  qeyden  fermî.  Dikarin  ve  daxwaz- 
nameye  li  ser  navnîşana  înternete  ya  bi  nave, 
http://kurdenindeutschland.de/index.- 
php/tr/tr-dovvnload  bi  dest  bixin.  Ev  kampanya  ji 
aliye  cihe  Kurdan  li  Elmanyaye  gelekî  girîng  e.  Em 
li  bendene,  ku  her  Kurd  piştgiriye  bide  kampanya 
me  û  îmzeyen  xwe  bavejin  bin  daxwaznameyan. 

Herî  davvî  got;  nasnameya  Kurd  û  statuya 
siyasî  li  Evvrûpa,  xeleke  herî  giring  ya  çareseriya 
pirsgireka  Kurd  li  çar  parçeyen  Kurdistane  ye.  Di 
heman  deme  de  herivandina  dîvvare  siyasî  ku  berî 
sed  salî,  di  qada  navnetevveyî de  li  dijî satuya  Kurd 
hatiye  avakirin  e.  Pevviste  gele  Kurd,  bi  revvşenbîr, 
nivîskar,  siyasetmedar,  entelektüel,  pîşesaz,  kar- 
saz,  bazirgan  û  her  Kurd,  di  kampanya  vvatedar 
de  cihe  xwe  bigirin  û  ji  bo  statuya  siyasî  tekoşîne 
bikin.  Da  ku,  ne  bi  nasnameya  Tirk,  Ecem  û  Ereb, 
bi  nasnameya  xwe,  bi  nave  xwe  û  nirx  û  pîroziyen 
xwedikaribedi  navamalbatacîhanede  bi  rûmet- 
darî  cihe  xwe  bigire. 


Hacer  Altunsoy 
Wergera  Ji  Tirkî:  Selman  Aslan 


Don  20 11 


îlon  20 1 1 
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Jin  Jîn  Jiyan  Zilam  Zalim  Zext  Zordest 

Ji  ber  ve  yeke  ti  zilam  bila  azadî  dayîna  jinan  weke  peşketineke  ji  xwe  re  nebinin.  Dive  destpeke  li  xwe 
binerin,  gello  ew  azadin  yan  na.  Gello  ew  köleye  paşverutiyen  ku  dibe  sedema  kuştina  bi  hezaran  jinan 
û  rizandina  civake  ne  yan  na... 


Carna  difikirim,  gello  çend  heb 
jin  yan  jî  zilam  li  ser  nave  xwe 
ponîjîne.  Çima  gotinen  ku  dişû- 
bin  zilam  weke  zalim,  zext,  zor¬ 
dest,  zordestî,  zûlm  her  dem 
dibin  gotinen  ku  rondiken  çavan  birjen..  Go¬ 
tinen  ji  evine,  ji  hezkirine  durin.  Gotinen  ku 
desthilatdaran,  miroven  heri  nebaş  û  ji  ava- 
kirine  zedetir  xerakirin  û  mirine  ifade  dikin.. 
Jin  jî  bi  kinasî  çima  dibejin  jiyane. 


Tevgera  Azadîya  Jinen  Kurd  di  bin  bane 
Koma  Jinen  Bilinci  de  li  hember  hemû  cure- 
yen  zordestîye  tedekoşe.  Li  ser  gellek  mij- 
aren  giredayî  azadîya  civake  bi  armanca  gu- 
hertina  zîhniyeta  Zayendî  pervverde,  semi¬ 
ner,  panel,  ten  peşxistin.  Carna  zilam  jî  beş- 
tarî  van  xebatan  dibin  û  nerînen  xwe  di  der- 
bare  azadiye  de  bi  lev  dikin. 

Ma  pirsgireka  meran  a  azadiye  tûnne  ye? 

Dema  mijara  azadîya  jinan  te  hole  û  li  ser 
te  nîkaşkirin,  gellek  caran  hin  zilam  dibejin 
em  azadiye  didin  jinan  le  jin  naxwazin  peşbi- 
kevin  û  ve  azadiye  nizanin  bijîn.  Di  desdpeke 
de  ji  kesen  wiha  dibejin  re  itiraza  min  heye. 
Dema  mirov  tekoşîna  azadîya  jinan  ji  aliye 
jinan  ve  binirxîne  begûman  rebaza  sereke  ji 
tu  kesekî  azadî  ne  hevî  kirin  e.  Ji  ber  em  diza- 
nin  ku  azadiya  were  dayîn  zede  ne  temen  di- 
rej  e.  Le  azadîya  were  bi  destxistin  zû  bi  zû  ji 
dest  naye  berdan.  Ji  ber  ku  ev  azadî  di  enca¬ 
ma  tekoşînek  pir  alî,  zahmet  û  dijvvar  de  ewe 
hatibe  bi  destxistin  û  bedelen  giran  evve 
hatibe  dayîn.  Ji  bo  ve  jî  jin  evve  bi  hemû  heza 
xwe  azadiye  himez  bikin.  Dema  azadî  ji  ali- 
yen  hin  kesen  din  ve  ji  mirov  re  were  dayîn, 
kîjan  deme  cane  wan  xwest  dikarin  ji  deste 
mirov  jî  bigrin... 

Ji  ber  ve  yeke  ti  zilam  bila  azadî  dayîna 
jinan  weke  peşketineke  ji  xwe  re  nebînin. 
Dive  destpeke  li  xwe  binerin,  gello  ew  azad¬ 
in  yan  na.  Gello  ew  köleye  paşverutiyen  ku 
dibe  sedema  kuştina  bi  hezaran  jinan  û  ri  - 
zandina  civake  ne  yan  na...  Heger  îro  jin  li 
gellek  deveran  di  nav  jîyanek  xeter  u  dijvvar 
de  ne  sedema  yekemîn  çanda  baviksalarî  ye 
ku  edî  ji  bo  zilaman  buye  mîna  goşt  û  hestî, 
ketiye  hemû  şaneyen  İaşe  wan.  Li  hember 
rastîyek  bi  vî  avvayî  dema  zilam  di  ve  mijare 
de  dest  bi  gotine  dikin,  dibejin  pirsgireka  se¬ 
reke  pirsgireka  jina  ye..  Na!  Ne  xer,  pirsgirek 
di  heqîkete  de  pirsgireka  çanda  zilamtiye  ye, 
çanda  desthilatdarîya  meran  e,  çanda  bavik- 
salariye  ye.  Pirsgireka  bingehîn  evve  ku  mer 
xwe  azad  dibînin...  Qebul  nakin  kû  çikasî  ko- 
leyen  paşverutî  û  taybetmendiyen  xwe  yen 


desthilatdarin.  Gorî  hin  kesan  tene  pirsgire¬ 
ka  jina  ya  azadiye  hene. 

Çend  pirs  ji  bo  zilamen 
serdest  û  zordest 

Gello  çima  her  dem  di  nav  mal  û  civake 
de  dive  zilam  serdest  bin?  Çima  jin  nikaribin 
bibin  xwediye  biryaren  xwe?  Jinan  vvekî 
mirovan  dibînin  an  na?  Heger  weke  mirovan 


dibînin  ma  mafen  wan  jî  tûnne  ye?  Çima  jin 
dibe  namusa  zilaman?  Ma  çima  çavkaniya 
hemû  gûnehan  jin  te  dîtin,  dive  jin  zilaman 
tahrik  nekin?  Çima  zilam  dema  jina  dibînin 
hevvkasî  zu  tahrik  dibin,  ev  ne  lavvazîye,  ma 
nikarin  xwe  terbiye  bikin?  Ma  pirsgireka  me¬ 
ran  a  azadiye  tûnne  ye?  hwd. 

Mirov  van  pirsan  dikare  hîn  direjtir  bike. 
Çanda  di  nav  civake  de  ji  desturen  bingehîn 
yen  fermî  hîn  bi  tesîrtirin  û  mafen  gellekî  ber- 
fi re  dane  zilaman.  Ji  dema  ku  jinajiyanaxwe- 
zayî  vvenda  kirin,  çanda  desthilatdariya  me  - 
ran  di  hemû  qaden  jiyane  de  zal  bu.  Jiyan  bi 
deste  ve  çanda  qirej  hat  tar  û  mar  kirin.  Bele, 
gorî  çanda  baviksalarî  ev  cîhan  cîhana  meran 
ne.  Niha  jin  dixwazin  ve  çande  biguherin.Em 
dizanin  ku  gûhertina  ve  çande  ne  asayî  ye  û 
di  aliye  vvîcdan  û  zihniyete  de  şoreşek  mezin 
pevvîst  e.  Le  gello  kîjan  zilam  ji  bo  ve  şoreşe 
xwe  berendam  dibîne...  Bi  gûman  e... 

Gellek  caran  di  civîn,  panel,  semîner  u  bi 
hevdîtinen  taybet  ji  bo  çareserkirina  pirsa  ji¬ 
nan  endamen  Tevgera  Jinen  Kurd  dikevin  nav 
hevvldanan.  Di  van  xebatan  de  em  rastî  pir 
tişten  balkeş  ku  bîhna  çanda  baviksalarî  je 
te,  dibin.  Hinekji  van  zilaman  li  cîhekî  ku  mer 
le  hebin  naxwazin  nave  jina  wan  jî  were  ser 
levan  û  gellekî  nerehet  dibin.  Ji  ber  jina  vveke 
male  xwe  dibîne  be  destura  wî  gotina  nave 
hevsera  xwe  vveke  destdirejiyek  be  destur  li 
ser  male  xwe  dibîne. 

Jin  dive  sînoren  xwe  bizanibin, 

heger  nizanibinü 

Ez  dixwazim  bahsa  hin  tîpen  zilaman  jî 
bikim.  Hin  zilam  hene  heger  tû  li  gorî  pîva- 
nen  zilamen  peşketî,  hinekî  demokrat  bi¬ 
nim  nî,  mirov  nikare  bi  vvan  re  24  seatan  bijî. 
Evvkasî  paşketî  û  paşveru  ne.  Le  dema  tû  li 
vvan  dineri  ji  xwe  vvan  ev  cîhan  ava  kirine,  jin 
kîne,  çine,  jin  sedî  sed  ji  bo  vvan  ji  dayik  bû- 
ne.  Jin  pore  vvan  direje  le  aqle  vvan  keme, 
mejiye  heft  jina  di  sere  mirîşkeke  de  ye.  Jin 
çima  bi  hevîre  deste  xwe,  xwe  tevlî  kare 
meran  bikin...  Mirov  dikare  hîn  direj  bike. 

Gorî  vvan  dive  jin  ji  mala  xwe  sere  xwe 


dernexin.  Dibejin  kare  jine  çiye  li  derve?  He¬ 
ger  yek  jina  vvî  li  derve  bibîne  evve  beje  jina 
filan  keso  bi  tena  sere  xwe  li  kolane  digeriya, 
ma  ne  şerme,  ne  eybe,  vve  deme  eze  çavva 
sere  xwe  rakim  di  nav  mirovan  de.  Dibejin 
heger  jin  jina  mine  dive  ji  gotina  min  derne- 
keve,  sînore  xwe  bizani  be. 

Zilamen  bi  vî  avvayî  ji  xwe  jinan  male  xwe 
dibînin.  Dikare  jine  bikuje,  dikare  jine  bi 
qelen  bifroje,  dikare  jineke  din  bîne  ser  jina 
xwe  û  heta  çar  jina  bîne  ser  hev.  Dikare  ne- 
hele  zaroken  keç  biçin  dibistane,  dikare  li 
hember  jine  şîdete  bi  karbîne,  li  jine  bixe,  ca¬ 
ne  vvî  bixwaze  pere  raze,  hetta  dikare  li  jine 
çuyîna  mala  bave  vve  jî  qedexe  bike.  Jin  dive 
vveke  parseka  her  dem  ji  bo  pevvîstiyen  mad¬ 
dî  deste  xwe  li  ber  veke  û  pera  je  bixwaze.. 

Bisekinin  hîna  marîfeten  zilame  ve  tîpe 
em  dihijmerin,  xelas  nebûye.  Li  hin  deveren 
vvelate  me  dive  jin  li  cem  meran  ne  axivin,  li 
cem  vvan  xwarine  nexûn,  zaroken  xwe  li  cem 
meran  nedin  bersîngaxwe  û  şîrjî  nedin.  La- 
çika  vvan  li  ber  deve  vvan  be.  Ev  jina  be  ziman 
her  tiştî  be  îtiraz  pek  tîne.  Ji  ber  ve  yeke  di 
çaven  hin  zilaman  de  jina  heri  rind,  bi  edep 
û  bi  terbîye  ye.  Jin  bi  tene  dernakeve  derve, 
dema  derbikeve  dive  zilamek  li  gel  hebe  ( 
mere  we,  bavve  we,  biraye  we...).  Tu  dixwazî 
ev  zilamokekî  5  salî  be  jî  dive  jin  deste  vvî 
bigre  û  derkeve  kolane.  Ji  ber  qaşo  jin  nikar¬ 
in  xwe  biparezin,  heger  derket  u  yekî  le  nerî, 
ya  namûs  ji  dest  çu.  Ev  zilamoke  5  salî  dibe 
garantiya  parastina  namûsa  jine.  Bi  kinasî 
jinen  dev  hene  le  ziman  tinne  ne,  her  tişte 
zilaman  kebul  dikin,  jinen  heri  rindin.  Ji  bo 
van  zilaman  jinen  baş  u  jinen  xerab 
hene,  jina  di  nav  xwe  de  kategorîze 
dikin.  Gorî  pîvane  vvan  ye  kebul  û 
red  e  jinen  rind  û  yen  xerab  mîna 
şev  u  roje  ji  hev  cüda  ne.  Hevalen 
jinen  xwe  jî  ew  bi  xwe  dihilbijerin. 

Jinen  vvan  heger  ew  naxwazin  dive 
bi  jineke  din  re  hevalbendiye  jî  ne¬ 
kin.  Jin  jina  vvî  ye,  kes  nikare  dest- 
karî  mala  vvî  bike,  hizûra  mala  vvî 
xerab  bike.  Bele,  ev  zilam  dibejin  jin 
jina  min  e  û  heger  ne  be  jina  min  we 
bibe  ya  erda  sar...  Hevvkasî  jî  ji  bo 
îktîdara  xwe  ya  male  bipareze  her 
tiştî  dide  ber  çaven  xwe. 

Tîpekî  zilaman  jî  hene,  dibejin 
edî  cîhan  hatiye  gûhertin,  bila  jin  jî 
xwediye  hin  mafan  be,  biçe  derve 
kar  bike,  xwe  peş  bixe.  Le  erken 
xwe  ye  li  hember  male,  zarokan, 
mer,  malbate  jî  bi  cîh  bîne.  Dema 
mijar  dibe  azadî  nerînen  vvî  û  asta 
gûhertina  kesayeta  vvî  derdikeve 
hole...  Dibeje  dîsajî  pevvîste  mirov 
ze-  de  azadiye  nede  jinan.  Jin  azad 
bibin  vve  deme  evve  jin  ji  re  derbi- 
kevin.  Ev  jî  zilamen  hinekî  azadîye 
didin  koleyen  xwe,  le  rişma  jina  di  - 
ve  di  deste  vvan  de  be.  Sînore  aza¬ 
diya  jinan  ew  didin  dîyarkirin. 

Hinek  jî  vvelatparez  in.  Di  enca¬ 
ma  çanda  tekoşîne  de  dibînin  ku 
dive  nezîkbuna  xwe  li  hember  jinan 
bigûherînin.  Carna  ew  jî  dirane  xwe  dikirçî- 
nin  û  di  nav  diranan  de  dibejin  Serok  gelekî 
azadî  daye  jinan,  ah  ne  ji  bo  xatre  Serok 
bûna  min  dizanî  eze  çi  bikim. 

Zilamen  demokrat  ( !)  ku  her 

dem  perspektîva  didin 

Ev  tîpen  zilamen  ku  me  da  dîyarkirin  ji 
xwe  çanda  serdestîye  di  hemû  jiyana  xwe  de 
pek  tînin.  Ev  tiştekî  eşkere  ye.  Le  yek  tîpekî 
zilaman  jî  hene  ku  ji  xwe  re  dibejin  demokrat 
ango  ji  bo  demokrasiye  tedekoşin.  Zilamekî 
ku  xwe  hem  demokrat  u  alîgire  azadiya  jinan 
bibîne  û  di  heman  deme  de  çanda  desthilat- 


dariye,  çanda  baviksalariye  temsîl  bike  pir 
xetertir  e.  Tîpen  din  pir  bi  eşkereyî  didin  diy- 
arkirin  ku  ev  cîhan  cîhana  meran  e.  Jin  jî  de¬ 
ma  dixwazin  xebata  azadiye  bidin  meşandin, 
dikarin  re  û  rebazen  xwe  yen  tekoşîne  li 
hember  nezîkatiyen  van  zilaman  hîn  asayîtir 
diyar  bikin.  Le  tîpen  di  gotin  de  demokratin 
pir  bi  zanebûn,  bi  avvayekî  zirav  dikarin  ke¬ 
sayeta  xwe  ya  paşverû  û  desthilatdar  veşer- 
in.  Ev  tîpen  zilaman  rojane  derdikevin  hem- 
berî  me,  li  mal,  li  ser  kar,  li  kolane,  di  sîyas- 
ete  de,  dinav  xebaten  tekoşîna  azadiye  de,  di 
nav  xebate  çandî  û  hwd.  Xwe  di  hemû  nezî¬ 
katiyen  xwe  de  nadin  dest.  Li  ber  çavan  li 
hember  jina  bi  re  nezîk  dibin.  Le  dema  jineke 
ji  xwe  hîn  zanetir  û  bi  heztir  dibînin,  yekser 
renge  vvan  digûhere,  xwe  didin  dest.  Ji  ber 
evv  fer  bune  ku  bi  zanebuna  xwe  jinan  mest 
bikin.  Jin  li  vvan  gohdar  bikin  û  bejin  çi  zila¬ 
mekî  peşketî  û  za-  na...  Le  heger  jinek  li  hem¬ 
ber  vvan  derket  û  di  nerînen  xwe  de  İsrar  kir, 
vve  deme  vveke  ku  femînîzm  tiştekî  xerab  be 
dibejin  hûn  bune  femînîst.  Jin  çi  bejin  gorî 
vvan  ne  raste,  li  hember  nerînen  jinan  derdi¬ 
kevin..  Perspektîvan  didin  û  dibejin  gorî  min 
hûn  vviha  bikin  evve  hîn  baştir  be.  Ango  neha- 
tibin  agahdarkirin  ve  çare  dest  pe  dikin  û 
dibejin  ma  çima  vve  vviha  nekir,  ev  ne  raste, 
vve  vviha  bikiriba  evve  hîn  baştir  bu  na.  Ji  ber 
tişte  heri  baş  tene  ev  zilamen  demokrat 
dikarin  birikirin.  Di  encam  de  derdikeve  hole 
ku  di  teoriye  de  bavveriya  xwe  bi  azadiya  jina 
hene.  Dema  firsat  dibînin  îradeya  vvan,  biry¬ 
aren  vvan  diperçikînin  û  heza  ku  bikaribin  bi 
jinan  re  li  ser  rebaza  azadiye  û  vvekhevîya 


cinsan  bimeşe,  nîşan  nadin... 

Di  encam  de  projeya  gûhertina  zilam  ya 
ku  ji  aliye  Tevgera  Jinen  Kurd  di  meriyete  de 
ye  dive  hîn  zedetir  tekeve  rojeve...  Na  xwe 
jinen  ku  dixwazin  di  reya  azadiye  de  gaven 
hîn  bi  heztir  bavejin  jî  evve  vverin  li  dîvvare 
zilamen  xapînok  biqelibin  û  nezîkatiyen  ser¬ 
dest  evve  vvan  bifetisîne...  Ji  ber  ve  jî  bi  giştî 
ji  bo  civak  ji  hemû  paşverutiyan  xwe  rizgar 
bike  dive  zîhniyeta  baviksalarî  were  gûhertin 
û  zilam  jî  pirsgireka  azadiye  vveke  pirsgireka 
xwe  ya  sereke  bibînin. 


Suna  Tunç 
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Di  Çanda  Çîn  Hind  û  Çermesoran  de  Peşketin 


Levîathane  dew  e  roja  me 
ya  îro  Ewrûpa  di  dema 
yekemîn  de  ya  para  vve 
dikeve  ew  e  ku  çanda 
neolîtîke  bi  sazî  bike. 
Dema  belavbûna  împaratoriya  Ro- 
maye  di  salen  100Î  P.Z.  de  ji  bilî  çend 
eskergehen  Romayan  nave  şarista- 
niya  Evvrûpaye  jî  tinebû.  Skît,  Hûn, 
Got,  Kelt,  Nordîk  û  hîne  gelek  qebî- 
leyen  din  en  bi  koçberî  ten  û  şer  dikin 
hene.  Tevî  peşketina  gund  û  cotka- 
riye  ji  kanen  madene  pirr  kem  be  jî 
maden  te  derxistin  û  bazirganiya  vve 
te  kirin.  Em  çanda  Yevvnan  û  Romaye 
ji  ve  pevajoye  cihe  digirin.  Em  e  tene 
du  seriyen  rojava  yen  xwe  digihînin 
şaristaniya  Rojhilata  Naverast  bi  ser- 
navekî  nû  analîz  bikin. 

Ji  wexta  mirov  dest  bi  meşe  kir,  di 
deste  vvî  de  amûr  li  qût  û  zad  geriya, 
ji  sembolan  gihişt  zimane  bi  deng  li 
heremen  çanda  bi  kok  a  Efrîkaye  dil- 
soziya  bi  çanda  bi  kok  a  demdirej  re 
hîne  devvam  dike.  Wexta  şaristaniya 
Misre  ji  Sûdane  vvedetir  nedihat  nas- 
kirin,  di  serdema  destpeke  de  şari¬ 
staniya  Xirîstaniye  tene  li  guhereke 
Hebeşîstane  xwe  girtibû,  Ereben  Se- 
mîtîk  en  bi  şaristaniya  îslame  gaven 
mezin  avetin  bakure  parzemîne  da- 
girkirin  û  kirin  îslamî,  di  sedsala  19’an 


deji  her  alî  ve  ji  aliye  şaristaniya  kapî- 
talîst  a  Evvrûpaye  ve  dor  le  hat  girtin. 
Efrîkaya  ku  şaristaniyan  ji  ber  bunya 
xwe  ya  hundirîn  bi  zehmetî  qebûl  di¬ 
ke  di  roja  me  yaîro  de  bi  sedema  kao¬ 
sa  heyî,  hebûna  çanden  cihe  û  qon- 
axen  cihe  yen  şaristaniyan  bi  temamî 
bûye  mîna  şorbe  yan  jî  çeqilmast.  Bi 
fikar,  bi  meraq  û  bi  hevî  çavva  hinekî 
çav  li  ser  Rojhilata  Naverast  û  mînaka 
Başûre  Emerîkaye  be,  bi  heman  avva- 
yî  jî  çav  li  ser  Efrîkaye  ye  ka  gelo  bi 
şaristanîyanjî  modernîteyeke,  bi  jiya- 
neke  azad  re  çavva  dikare  bibe  yek. 

Em  wexta  belavbûna  şaristaniya 
bi  koka  xwe  Misr  û  Sumere  bi  hev  re 
lebikolin  dive  kes  loma  neke.  Herdu  jî 
şaristaniyen  kok  tene  pejirandin.  Di 
dîroka  mirovatiye  de  cara  peşî  bi 
avvayekî  bandore  li  hev  bikin  derketi- 
ne  û  peşketine.  Di  dema  belavbûne 
dejîji  nezve  bandore  li  hev  dikin.  Se¬ 
dema  yekîtiya  wan  evv  e  ku  herdu  jî 
weke  kok  ji  Rojhilata  Naverast  in.  Ji 
ber  xisleten  karekterîstîk  en  hereme 
hîne  ji  dema  derketine  di  zikhev  de 
mezin  dibin.  Me  dît  herdu  jî  di  vedî- 
tinen  peşî  de  xwedî  rol  in.  Kes  nikare 
înkar  bike  ku  belavbûnen  piştî  herdu 
şaristaniyan  bi  şevve  û  naveroken 
wan  pek  nehatine.  Bi  tevahî  yek  bi 
yek  vvekhev  nebin  jî  di  vvare  köke  de 


yek  in.  Beyî  Sümer  û  Misre  em  nikarin 
ti  şaristaniyeke  din  tera  xwe  analîz 
bikin,  em  bikin  jî  we  kem  bimîne.  We- 
ke  ku  di  şaristaniya  kapîtalîzme  de, 
modela  şaristaniya  koledar  a  peşî  ya 
esas  li  cem  Sumeran  e,  û  di  reza  duy- 
emîn  de  çavva  di  mînaka  Misre  de  te 
dîtin  bi  guhertinen  gelekî  hindik 
dubare  û  belav  dibe.  Ka  çi  hikmet  e, 
civaknas  û  dîroknas  beyî  ve  tekiliya 
nazik  deynin  şîroveyen  xwe  her  duba¬ 
re  dikin.  Em  jî  ji  bo  van  tegihiştinen 
klîşe  hilvveşînin  bi  İsrar  ve  nuqteye 
destnîşan  dikin. 

Di  belavbûna  ve  modela  peşî  de 
zehmetiyen  em  bi  vvan  re  rûbirû  dibin 
me  anîn  ziman.  Ya  yekemîn  evv  e  ku 
asta  bandora  Sümer  û  Misre  li  hev 
kiriye.  Ev  mijarek  e  ku  dive  vvere  roh- 
nîkirin.  Ya  duyemîn,  şaristaniya  Med- 
Persan  e  ku  şaristaniyek  e,  cara  peşî 
li  derveyî  Mezopotamyaye  ava  bûye, 
û  gelo  dive  em  vve  vveke  şaristaniyeke 
cihe  ya  bi  kok  bihesibînin  an  na.  Te 
zanîn  ku  gelek  kategoriyen  xwe  yen 
bingehîn  ji  Sumeran  û  devvamen  vve 
Babîl,  Asûr  û  Ûrartûyan  girtine.  Le  bi 
dîroke  sabite  ku  reformen  mezin  kiri¬ 
ne.  Şoreşa  exlaqî  ya  Zerdeştî  ku  nezî 
exlaqe  azadiye  ye,  sîstema  navend- 
eyaletan,  û  nîzama  vvan  a  arteşe  ji 
vvan  reforman  en  sereke  ne.  Levvma 
em  neçar  man  vveke  xelekeke  cüda  û 
girîng  di  navbera  şaristaniya  Greko- 
Romen  û  şaristaniya  Misr-Sumere  de 
şîrove  bikin.  Bi  tegihiştineke  rast  a 
dîrokî,  ev  cudatî  û  girîngî  di  çareserki- 
rina  meseleyen  qonaxen  şaristaniyan 
de  roleke  kilît  dilîzin.  Naxwe  em  nikar¬ 
in  şaristaniya  Greko-Romen  rast  ana¬ 
lîz  bikin  yan  jî  em  e  bi  xisleten  mûcî- 
zevî  îfade  bikin  û  bi  şîroveyen  neza- 
nistî  em  e  mijare  tevlîhevtir  bikin. 

Ya  seyemîn,  pirsen  der  bare  koka 
şaristaniya  Çîn  û  Hindistane  de  ne. 
Me  destnîşan  kir  ku  dive  xweseriya 
van  şaristaniyan  bi  pareke  îhtiyatî  li 
ber  çav  vvere  girtin.  Nezîkbûneke  bi  vî 
rengî  vve  tirşende  bide  me  ji  bo  em 
karibin  cudatî  û  vvekheviyen  di  nav¬ 
bera  şaristaniyan  de  rast  şîrove  bikin. 

Şaristaniyen  Başûre  Emerîkaye 


vveke  ku  tene  gotin  xweser  bin,  dîsa 
şaristaniyen  Harappa  û  Mohanjadaro 
jî  xweser  bin,  şîroveya  herî  rast  evv  e 
ku  mirov  bibeje;  hîne  qonaxa  bajaren 
peşî  yanî  şevveye  Ûrûke  nebihurandi- 
ne  û  vemirîne.  Dive  em  bînin  ziman 
ku  li  Efrîka,  Evvrûpa  (Greko-Romen 
ne  tede)  û  heta  Avvûstûralyaye  di 
gelek  belavbûnen  piştre  de  şaristanî 
peş  ketiye,  Emerîkajî  di  nave  de  vveke 
esas  li  ser  hîme  kapîtalîzme  bûye 
xwedî  şaristanî,  şaristaniya  Îslamî  jî 
bere  û  di  ve  qonaxe  de  jî  di  şarista¬ 
niya  van  hereman  de  rol  lîstiye.  Bi  ve 
kurtepeşeke  em  niha  dikarin  şarista¬ 
niya  Greko-Romen  rast  bi  nav  bikin  û 
belavbûna  vve  baştir  şîrove  bikin. 

Beguman  şaristaniya  Greko-Ro¬ 
men  ji  mînaka  Med-Perse  gelekî  li  peş 
xwedî  xweseriyeke  ye.  Le  mirov  be¬ 
lavbûna  berfireh  a  şaristaniyen  piştî 
Sümer  û  Misre  yen  Asûr,  Mîtanî,  Hîtît, 
Ûrartû  û  Med-Persan  li  berçavan  ne- 
gire  û  xisleten  vvan  en  karekterîstîk 
nehesibîne,  û  îddîa  bike  ku  ve  xwese- 
riye  hema  di  nava  şerten  nîvgirave  de 
zîl  daye  û  derketiye,  ev  yeke  ji  korfeh- 
miyeke  dîrokî  û  berevajîkirine  behtir 
tiştek  nebe.  Vedîtinen  di  deste  me  de 
hemû,  kategoriyen  zehniyete,  peşke- 
tinen  dînî,  exlaqî,  felsefî,  hunerî,  po- 
lîtîk,  aborî  û  zanistî  tev  di  pevajoyen 
derketin,  peşketin,  şer  û  nakokiyen 
şaristaniyen  navbihurî  de  pek  hatine. 
Ji  pevajoya  bi  sazîbûna  civaka  neo- 
lîtîkji  vvan  re  mîrateyeke  mezin  maye. 
Me  hevvl  da  em  çîrokave  bibejin.  Ne- 
maze  jî  desteserkirin,  dizî,  piştperde- 
kirin  û  hevvldanen  vedîtina  revvaki- 
rine  ya  beşe  reveberan  me  piştguh 
nekir  û  em  ji  nedîtî  ve  nehatin. 

Rohnîbûn  û  zanista  Evvrûpaye 
demeke  direj  mîna  ku  haya  vve  ji  ve 
rastiye  nebe  xwe  nîşan  da.  Köken 
xwe  gihandin  Ronesansa  xwe  dispe- 
re  çanda  Yevvnan  û  Romaye,  le  bi  İs¬ 
rar  anî  ziman  ku  pirraniya  vedîtanan 
evvene.  Ji  levvrajîji  binavkirinaşaşa 
şaristaniya  Greko-Romen  jî  berpir- 
siyare. 

Dîroka  Herodot  bi  tene  jî  vvere 
xwendin,  zehmet  nîne  ku  mirov  bi 


giranî  çavkaniya  çanda  Yevvnan  keşif 
bike.  Bi  tevahî  belgeyen  dîrokî  yen  di 
dest  de  hene  nîşan  didin  ku  ji  salen 
5000Î  B.Z.  ve  çand  û  zimane  Hind- 
Evvrûpî  (Aryen)  ketiye  nîvgirava  Grek 
û  şoreşa  neolîtîke  pek  hatiye.  Ji  bo 
xwendineke  rast  a  dîroke  girîng  e 
mirov  çavkaniya  ve  qonaxe  ji  nedîtî  ve 
neye.  Em  dikarin  şîrove  bikin  ku  ji 
salen  1800ÎB.Z.  pelen  koçberiyeyen 
nû  vedîtinen  şaristaniye  bi  xwe  re 
belavkirine.  Cara  peşî  di  salen  1400Î 
B.Z.  de  bajaren  mîna  yen  Ûrûke  ava 
dikin.  Ev  qonax  û  pevajo  ji  se  aliyan  ve 
desteke  û  modele  digire.  Bi  giranî 
ketiye  bin  bandora  Hîtîtiyan.  Hîtîtî  van 
hereman  bi  nave  Ahîyeva  bi  belge 
dikin.  Di  ser  Troyaye  reji  salen  3000Î 
B.Z.  bi  hereme  re  çûnûhatineke  bazir¬ 
ganiye  dest  pe  dike.  Troyaji  bo  nîvgi¬ 
rave  di  vve  deme  de  (B.Z.  3000-1200) 
xwedî  rola  bajarekî  gelekî  girîng  dilî- 
ze.  Ji  levvrayekji  hedefen  vvan  e  sere¬ 
ke  ye.  Hîtîtî  hem  ji  aliye  îdeolojîk  ango 
xweda,  vveje  û  zaniste  ve,  hem  jî  ji 
aliye  materyal  ve  ango  bi  tevahî  ala- 
ven  bazirganiye  yen  vveke  dîzik,  ber- 
hemen  tevne  û  tişten  madenî,  tera 
xwe  peşkeşî  bazare  dikin.  Di  barkirin 
û  destguhertina  şaristaniye  de  bi  rol¬ 
eke  girîng  radibin.  Fenîkeyî  nexasim 
hünere  deryaye  û  alfabeya  Fenîkî  hîn 
dikin.  Li  gorî  modela  Rojhilata  Nave¬ 
rast  bajaren  bazirganiye  ava  dikin.  Ji 
sedî  sed  peşengiye  dikin.  Misrî  hem 
yekser  hem  jî  di  çarçoveya  koloniyan 
de  (şaristaniya  bi  tene  ya  xweser  a 
Misre  bandor  le  kiriye)  bi  reya  şari¬ 
staniya  Girîtan  bandore  dikin.  Her 
cure  vedîtinen  şaristaniya  Rojhilata 
Naverast  bi  van  çar  reyan  ji  salen 
2000Î  heta  600Î  B.Z.  timî  şaristaniya 
Greko-Romen  xwedî  dikin.  Herî  davvî 
Solon,  Pîsagor  û  Thales  di  sedsalen 
7.  û  6.  B.Z.  de  li  nava  nîzam,  dibistan 
û  qesren  Misr,  Babîl  û  Med-Persan 
diğerin,  pergala  pîvan  û  dersen  vvan 
hîn  dibin  û  vedigerin  nîvgirave. 

Rebere  Gele  Kurd 

Abdullah  Öcalan 


Metîngerî Ji  Xwebûne  Dûr  Ketine 


Di  roja  meyaîro  de,  qirki- 
rina  jine,  qirkirina  li  dijî 
civake  ya  herî  ber  bi  çav 
e.  Hin  kes  dema  behsa 
paşverûtiye  û  hovîtiye 
dikin,  tim  bi  rexne  li  qirneyen  bere  di  - 
girin.  Le  ji  bo  ve  ne  pevviste  ku  mirov  li 
rojen  bihurî  meze  bike,  pekanînen  li 
ser jinen  li  peş  me  sekinîne  ten  ferzkir- 
in,  hovîtî  û  paşverûtî  bi  xwe  ye.  Em  her 
roj  bi  bûyeren  li  dijîjinan  rû  didin  re  di  - 
hejin.  Herî  zede  jîjin  cezaye  ku  tundiya 
civak  ber  ve  te  kişandin,  dikişînin.  Her- 
çiqasî  şevvaze  herî  ber  bi  çav  a  pe¬ 
kanînen  qirkirin  a  li  ser  jine  te  ferzkirin 
tundiya  fizîkî  bejî,  bi  ve  sînordar  nîn  e. 
Ev  qirkirin,  di  siyasete  de,  di  aborî  de, 
di  hiqûqe  de,  li  her  qada  jiyana  civakî 
de,  di  nava  malbate  de,  di  tekiliyen  jin 
û  merde  hertim  tejiyin.  Em  xwe  nexa- 
pînin,  qirkirin  û  kuştin  ne  tene  fizîkî  ye, 
vveke  jin  em  îro  ber  bi  jiyanek  wisa  hati¬ 
ne  defandin  ku  di  her  keliye  de  dibe  ku 
ruh,  raman  û  bedena  me  be  lexistin. 
‘Em  sekerata  aqile  mer  dikişînin.  Di  ti 
serdeme  de  istismarkirina  jine  qasî 
roja  meyaîro  nehatjiyîn.Tİ  sîstemejin 
bi  vî  avvayî  be  sînor  bi  kar  neanî.  Ji  ber 
ku  em  di  serdemeke  sosret  a  dixwaze 
be  exlaqiye  vveke  exlaq  bi  mirovan  bi  - 
de  daqurtandin  de  dijîn.  Weke  jin,  me 
di  her  qirneyî  de  berdelek  giran  a  bee- 
daletiye,  besiyasetiye  da.  Di  kesayeta 
jine  de,  benîjadî  li  ser  civake  te  ferzkir¬ 


in.  Dixwazin  zor  û  zehmetî,  heqaret, 
eş,  tavvanbarî,  xizanî,  beqîmetî,  nevvek 
heviye  vveke  qedereke  bi  jine  bidin 
qebûlkirin.  Davvî  li  bebextiya  li  para  ji¬ 
ne  dikeve  naye.  Em  bi  pekanînen  di  xe- 
rabiye  de  sînoran  nas  nake  re  rû  bi  rû 
dimînin.  Jin  di  qirneyen  bihurî  de  jî,  bi 
şevvazen  cüda  hatin  lexistin,  hatin  firo- 
tin,  rastî  tecavvuze  hatin,  bi  beheqiyan 
re  rû  bi  rû  man.  Le  em  bi  rastiyek  vvisa 
re  rû  bi  rû  ne  ku  di  hovîtiya  desthilatda- 
riye  de,  ji  qirneyen  bere  jî  derbastir  ki  - 
riye.  Tecavvuzîjine  dike,  bi  ve  jî  namîne 
dikuje,  disa  hersa  vvî  danayne  ve  çare  jî 
jine  parçe  parçe  dike.  Dû  re  kese  ku  re 
li  ber  ve  hovîtiye  vedike,  vveke  ku  tiştek 
nebûye  mile  xwe  ba  dike  û  di  nava  ci¬ 
vake  de  diğere.  Em  behsa  qirneyeke 
ku  takekese  vve  bi  vî  rengî  nexweş  û 
jehrkirî  ye  dikin.  Em  ji  demeke  ku  miro- 
vahî  roj  bi  roj  tek  diçe  re  derbas  dibin. 

Ji  dîroka  qirneyen  devvletparez  en 
desthilatdar  heta  îro,  jiyan  ji  bo  me  ji  - 
nan  ji  evvlekariye  dûr  bû.  Me  di  ti  qir- 
neyî  de  xwe  bi  evvle  hîs  nekir.  Le  hovî¬ 
tiya  herî  mezin  em  di  roja  me  yaîro  de 
dijîn.  Dibe  ku  hin  kes  û  saziyen  berdev- 
kiya  pergala  ner  dikin  ve  gotina  min 
neecibînin.  Mejiye  mirov,  gelek  tişten 
vveke  nabin  dihatin  binavkirin,  çekirin. 
İtiraza  me  nîne.  Le  ev  aqile  tişten  nabin 
biser  xist,  nikare  çareyeke  ji  koledarî  û 
desthilatdariya  vveke  bîrîna  herî  meyin 
a  mirovahiye  re  ye  bibîne.  Miroven  ku 


bi  taybetmendiya  xwe  ya  aqil  te  nasîn 
çavva  dibe  ku  di  mijara  herî  zede  vvan 
eleqeder  dikin  de  vvisa  beçareye?  Sîs¬ 
tema  desthilatdar  a  devvletparez  a  ve 
nerîne  tîne  bîra  mirovan,  mirovan  li 
hemberî  rastiya  vvan  kor  dike.  Em  di 
qirneyeke  vvisa  de  dijîn  ku  mirovahî  ji 
dîroka  vvan  hatine  qetandin,  nikarin 
derbare  xwe  de  biryaran  bigirin.  Gelo 
dive  mirov  bedengiya  li  hember  bûy¬ 
eren  hovîtiye  ya  heryek  ji  vvan  tere  dike 
ku  mirov  bi  dehan  caran  qiyamete  ra- 
ke,  çavva  rave  bike?  Jin  ten  kuştin,  jin 
ten  parçekirin,  jin  aştiyee  dixwazin,  jin 
ten  tecavvuzkirin,  jin  ten  recmkirin,  jin 
bi  avvayekî zindî ten  binaxkirin,  ji  ber  ku 
aştiye  dixwazin  jin  ten  girtin,  bi  şeren 
beheq  jin  ji  cih  û  vvaren  vvan  ten  dûrxis- 
tin,  jin  bekar  ten  hîştin,  keda  jinan  ji 
nedîtî  ve  te...  Bi  ve  jî  naqede.  Jina  ku 
dayike  û  jina  evîne,  ti  carî  ewqas  beqî- 
met  nebû.  Ji  dîroke  heta  îro,  mirova¬ 
hiye  jin  û  dayikbûn  vveke  rûmeta  herî 
mezin  û  herî  pîroz  bi  nav  kirin.  Le  mo- 
dernîteya  kapîtalîst  a  di  lanetbûne  de 
sînoran  nas  nake,  dînamît  kire  bin  ve 
rûmeta  jine  û  vvisa  jî  devvam  dike. 

Modernîteya  kapîtalîst  beyî  ku  sî  - 
noran  nas  bike  dijminahiyaxweza,  ci  - 
vak  û  jine  dike  û  bi  vi  rengî  ji  peşde  di¬ 
çe.  Xerabiya  herî  mezin  a  kapîtalîzme 
ya  ku  bi  beexlaqiyen  xwe  di  mejiye  mi  - 
rovan  de  bi  cih  bûyî,  di  kesayetajine  de 
peş  dikeve.  Hebûna  jine  jî  di  nave  de,  ji 


denge  vve  bigire  heta  kesayeta  vve  he¬ 
bûna  vve  yek  bi  yek  te  parçekirin  û  vve 
dikin  meta.  Kapîtalîzma  hevvl  didejijin 
a  ku  hebûna  vve  hatiye  parçekirin  kare 
bi  dest  bixe  û  ve  jî  vveke  siyaseta  bin¬ 
gehîn  digire  dest,  mirine  li  ser  me  jinan 
dide  ferzkirin.  Nasnameya  jina  ku  bi- 
haye  vve  ye  metaye  nîne,  di  nava  sîste¬ 
ma  bi  lanet  a  roja  me  de,  naye  ti  vva- 
teye.  Rûye  herî  berbiçav  e  polîtîkaya 
herî  hovane  a  kapîtalîzme,  di  nava  ras¬ 
tiya  jina  vveke  amûre  sektora  reklame 
ya  vveke  amûre  sekse,  maşineya  zarok 
anîne  te  dîtin  de  veşartin  pekan  e.  Jin 
a  ku  bûye  mexdûre  ve  sîstema  be  vvij- 
dan,  be  edalet,  be  ruh,  hebûne  ku  cû- 
dahiya  we  ji  amûreke  tine  ye.  Di  rastiya 
însanetiya  hatiye  beruhkirin,  dive  mi¬ 
rov  ne  li  bende  be  ku  di  nava  cinsan  de 
hevdîtinek  bi  vvate  pek  vvere,  ji  ber  ku  ti 
vvateya  vve  nîn  e.  Ji  ber  ku  roja  me  ya 
vvare  cinsî  jî  vegerandine  qada  tekbi¬ 
rine.  Di  roja  me  yaîro  de  ku  zayendî  ki  - 
rine  çalakiya  desthilatdariye,  re  li  ber 
vekiriye  kujşîddet  herî  zede  li  ve  qade 
vvere  jiyîn.  Edî  nasnameyen  cinsan  vva¬ 
teya  xwe  vvinda  kirine,  tekiliyen  di  nava 
cinsan  vegeriyaye  aloziyek  mezin. 

Di  roja  me  ya  îro  ku  bevvatebûn  di 
her  qada  jiyane  de  te  dîtin,  weke  jina 
metingeriya  destpek  û  ya  davvî  ye,  her 
roj,  her  saniye  di  her  keliye  de  em  ten 
ledan  û  bi  vî  rengî  em  keliya  herî  krîtîk  a 
dîroke  dijîn.  Di  kesayeta  me  de,  miro- 


vahî  te  kuştin,  mirovahî  tek  diçe.  Di  ve 
keliya  krîtîk  a  diroke  de  yan  eme  davvî  li 
jiyana  metîngerî  bînin,  yan  jî  eme  des  - 
türe  bidin  ku  di  kesayeta  me  de  miro¬ 
vahî  tine  bibe.  Metîngerî,  ji  xwebûne 
dûr  ketine.  Heta  koledariya  jine  ya  ji 
tevahiya  desthiltdarî,  beheqî,  kiretî, 
şer,  qirkirinen  civakî,  qirkirinen  xwaza- 
yî  re  dibe  hîm  hil  nevveşînin,  ne  vve  rûye 
me  û  nejî  rûye  mirovahiye  bikene.  Em 
jin,  tekoşîneke  vveke  tekoşînen  berx- 
vvedana  bi  heybet  en  gelen  metînger 
nedin,  eme  her  roj  bi  Dîlrûbayan,  Cey- 
lanan,  Medîneyan  hişyar  bibin.  Ji  bove 
beyî  ku  em  li  benda  kesekî  an  jî  hezekî 
bimînin,  dive  em  doza  xwe,  bi  hez  û 
îradeyaxwe  bi  xwe  ser  bixin.  Dive  davvî 
li  her  cûre  qirkirina  li  ser  jine  te  ferzkir¬ 
in  vvere.  Dive  em  destûre  nedin  ku  rû  - 
meta  me  ya  jinan,  vvateya  hebûna  me 
beqîmet  bibe.  Bi  şiyara  “Bi  serkeftina 
jinan,  vve  mirovahî  rizgar  bibe,”  em  di 
kesayeta  xwe  de  re  nedin  modernîteya 
kapîtalîst. 


Ilon  2011 
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Ons  Doel  Zijn  De  Vrouvven  İn  De  Wijk 

Över  het  algemeen  is  er  binnen  de  gemeenteraad  een  gelijke  verdeling  van  de  mannen  en  de  vrouvven  in  de  commis- 
sies.  Er  zijn  nog  steeds  aparte  vrouvven  commissies  binnen  de  gemeente.  De  vverkzaamheden  die  bij  de  gemeente 
vvorden  uitgevoerd  en  de  beslissingen  die  vvorden  genomen  vvorden  önder  toezicht  van  deze  commissies  uitgevoerd. 


anan  Korkmaz  is  in  Doğubeya¬ 
zıt  de  tweede  vrouwelijke  bur- 
gemeester.  Aan  de  gemeente 
Doğubeyazit  zijn  vragen  ges- 
teld  över  de  activiteiten  die 
voor  vrouvven  vvorden  georganiseerd,  över 
de  toekomstplannen  en  över  de  behoeften 
van  vrouvven.  De  volgende  antvvoorden  zijn 
gegeven. 

Hoe  beoordeelt  u  de  situatie  van  de  vrou¬ 
vven  in  Ağrı  Doğubeyazit? 

Agri,  is  een  stad  die  zich  op  economische 
en  sociale-culturele  gebieden  niet  heeft  ont- 
vvikkeld.  Dit  komt  door  de  bevvuste  aanpak 
van  de  staat  över  deze  regio.  Dit  heeft  voor- 
namelijk  invloed  op  de  ontvvikkeling  van  de 
vrouvv  gehad.  Grotendeels  van  de  vrouvvelij- 
ke  bevolking  heeft  geen  scholing  gehad  en 
spreken  voornamelijk  hun  moedertaal,  Koer- 
disch,  en  bijna  geen  Turks. 

De  10-15  jaar  durende  strijd  voor  vrijheid 
en  democratie  heeft  wel  enig  vooruitgang 
gebracht  in  de  positie  van  de  vrouvv  maar 
helaas  nog  geen  grote  veranderingen. 

İn  Doğubeyazit  is  de  percentage  gescho- 
olde  vrouvven  laag  en  er  zijn  heel  erg  vveinig 
vrouvven  die  vverken.  Ze  hebben  hierdoor 
geen  economische  vrijheid. 

De  percentage  van  de  geschoolde  vrou¬ 
vven  neemt  toe,  de  strijd  heeft  de  bij  de 
nieuvve  generatie  vrouvven  een  bevvustvvor- 
ding  ontvvikkeld.  Nog  niet  bevredigend  ge- 
noeg  maar  uit  de  stappen  die  genomen  vvor¬ 
den  is  wel  enig  verandering  in  de  huidige 
situatie  te  zien. 

Vooral  de  effecten  van  het  feodale  sys- 
teem  en  de  tribale  structuur  (familiestam- 
men)  is  nog  steeds  dominant.  Doordat  de 


staat  deze  structuur  steunt  vvordt  de  vrouvv 
nog  steeds  mindervvaardig  gezien. 

De  man  is  dominanter,  staat  altijd  voor- 
aan.  İn  het  bijzonder  in  gemeenten  en  sek¬ 
ten,  vvaarin  de  İslam  een  belangrijke  rol 
speelt,  dan  niet  zoals  wij  dat  vvensen  maar 
zoals  de  staat  dit  vvenst.  Dus  dat  de  man  aan 
de  macht  blijft  en  de  vrouvv  mindervvaardig 
blijft.  İn  religieuze  kringen  is  dit  de  gods- 
dienstige  opvoeding.  Zovvel  de  invloed  van 
de  İslam  als  de  invloed  van  de  familiestam, 
hierdoor  is  het  moeilijker  voor  vrouvven  om 
zich  te  ontvvikkelen. 

Binnen  de  İslam  heeft  de  man  en  de 
vrouvv  een  bepaalde  rol  en  missie.  De  man 
wil  deze  rollen  het  liefst  zo  houden,  zonder 
enkel  bezvvaar,  omdat  zij  altijd  hun  zin  krij- 
gen.  De  man  heeft  een  economische  vrij¬ 
heid,  hij  beslist  en  hij  staat  voorop. 

De  vrouvv  ontvvikkelt  zich  enkel  op 
gebied  van  het  gehoorzamen  aan  de  man. 
Zij  zal  bevestigen  dat  de  man  altijd  voorop 
staat,  dat  een  man  altijd  de  vvaarheid  spre  - 


ekt  en  dat  een  vrouvv  zich  moet  aanpassen 
aan  de  man. 

Deze  bepaalt  natuurlijk  de  positie  van  de 
vrouvv  in  de  sociale  omgeving.  Vrouvven  in 
de  samenleving,  in  de  politiek  of  op  sociaal 
gebied  zijn  niet  erg  effectief.  Het  kan  zijn  dat 
de  vrouvv  in  haar  eigen  huis  de  regie  heeft 
maar  zij  zal  niet  de  positie  hebben  om  die 
eigenschappen  om  te  zetten  in  de  verande¬ 
ringen  in  de  samenleving. 

Wat  voor  soort  activiteiten  zijn  er  om  de 
problemen  die  vrouvven  meemaken  te  over- 
vvinnen? 

Över  het  algemeen  is  er  binnen  de  ge¬ 
meenteraad  een  gelijke  verdeling  van  de 
mannen  en  de  vrouvven  in  de  commissies. 
Dit  is  een  beslissing  die  is  genomen  en  deze 
geldt  voor  al  onze  gemeenten.  Er  zijn  nog 
steeds  aparte  vrouvven  commissies  binnen 
de  gemeente.  Hier  zitten  ook  de  vrouvven  bij 
die  deel  uitmaken  van  de  vrouvvenbevvegin- 
gen.  De  activiteiten  zijn  belangrijk  omdat, 
deze  bijdragen  aan  de  verbetering  van  de 
positie  van  de  vrouvv  binnen  de  samenle¬ 
ving.  De  vverkzaamheden  die  bij  de  gemeen¬ 
te  vvorden  uitgevoerd  en  de  beslissingen  die 
vvorden  genomen  vvorden  önder  toezicht 
van  deze  commissies  uitgevoerd. 

İn  hoeverre  zijn  de  genomen  beslissingen 
in  voordeel  van  de  vrouvven?  VVorden  de 
mannen  en  vrouvven  hierin  gelijk  behan- 
deld?  De  -ze  punten  vvorden  door  deze  com¬ 
missies  beoordeeld  en  eventueel  gecorri- 
geerd. 

Voornamelijk  gaan  de  vrouvvencommis- 
sies  in  de  vvijken  huisbezoeken  plegen,  vrou¬ 
vven  bijeenkomsten,  seminars  en  panels 
organiseren.  Ook  vvorden  culturele  activitei¬ 


ten  georganiseerd  met  de  thema’s  die  direct 
met  de  vrouvven  te  maken  hebben.  De  acti¬ 
viteiten  vvorden  ook  benut  om  de  behoeftes 
van  de  vrouvven  in  kaart  te  brengen  en  te- 
vens  ook  om  feedback  te  vragen  över  de 
activiteiten  zodat  wij  hierdoor  ons  zelf  blij- 
ven  verbeteren  of  naar  behoeftes  invulling 
geven  aan  de  activiteiten. 

VVat  de  terug  immigratie  betreft,  geven 
we  als  partij  aan  prioriteit  te  zijn  voor  ons. 
De  activiteiten  passen  we  ook  hieraan.  De 
regio  heeft  een  handicap.  De  voorgaande  re- 
geringen/staat  zijn  nauvvelijks  dienstbaar 
gevveest  voor  de  regio.  Kortom,  jarenlang  is 
er  geen  dienst  gevveest  vanuit  de  staat. 

Er  zijn  veel  mensen  die  gei'mmigreerd  zi  - 
jn.  Deze  mensen  hebben  problemen  zoals; 
huisvesting,  vverkgelegenheid.  De  economi¬ 
sche  aspecten  en  ook  het  zuiver  vvater  ont- 
breekt.  Dit  zijn  maar  paar  van  de  diensten 
die  zijn  blijven  liggen  tot  nu  toe. 

Naast  al  deze  problemen  ook  de  sociaal- 
culturele  activiteiten  organiseren  is  behoor- 


lijk  vermoeiend. 

We  vvillen  ons  focussen  op  de  activiteiten 
gericht  naar  de  vrouvven.  Alleen  door  de  ont- 
brekende  voorzieningen  komen  we  niet  aan 
toe  om  ons  te  richten  op  de  ontvvikkeling 
van  de  vrouvven. 

Bijvoorbeeld,  vvanneer  vve  bezoek  bren¬ 
gen  aan  het  huis  van  een  vrouvv  die  zonder 
vvater  zit  of  zonder  infrastructuur,  zijn  deze 
de  prioriteiten  voor  deze  vrouvv.Terecht  ook. 

Als  deze  problemen  niet  eerst  opgelost 
vvorden  is  er  ook  vveinig  kans  om  geloof- 
vvaardig  över  te  komen  bij  deze  vrouvv.  Want 
doordat  er  geen  vvater  is  zal  deze  vrouvv  het 
vvater  van  een  behoorlijke  afstand  moeten 
schouvven  om  het  als  drinkvvater  te  gebruik, 
maar  ook  om  de  behoeftes  van  haar  kinde- 
ren  te  voorzien  zoals  het  met  de  hand  was- 
sen  van  de  kleren  en  afvvas  enz. 

Eerst  gingen  vve  er  van  uit  dat  deze  dien¬ 
sten  niet  voor  de  vrouvven  vvaren.  Maar  in  de 
praktijk  blijkt  dat  dit  degelijk  het  leven  voor 
de  vrouvven  stuk  makkelijker  maken  zodat 
vvij  ook  över  andere  problemen  kunnen  heb¬ 
ben  met  de  vrouvven. 

Toen  hebben  vve  besloten  om  focus  te 
leggen  op  de  basis  problemen  van  de  vrou¬ 
vven.  Dit  hebben  vve  ook  gedaan.  De  infrast¬ 
ructuur  van  de  vvijken  hebben  vve  aangelegd. 
Anders  ontstaan  er  vveer  andere  problemen. 
Veel  gezinnen  hebben  drie  tot  vijf  kinderen, 
vvaarvan  de  man  geen  vaste  of  regelmatige 
inkomsten  heeft.  Hierdoor  krijgt  de  vrouvv 
het  nog  moeilijker  en  zal  voor  schoon  vvater 
moeten  zorgen  en  ook  voor  haar  kinderen 
moeten  zorgen.  Door  voor  een  goede  infrast¬ 
ructuur  en  schoon  vvater  in  het  huis  te  zor¬ 
gen,  dragen  vve  bij  om  de  vrouvv  beetje  rust 
te  geven.  Want  dit  geeft  ons  ook  vvat  meer 
rust.  We  vvillen  ook  leefruimtes  creeren  in  de 
vvijken  en  buurten.  Vooral  in  de  buurten  wa- 
ar  veel  migranten  vvonen,  waar  de  economi¬ 
sche  problemen  hoog  zijn. 

Deze  projecten  proberen  vve  uit  te  voe- 
ren  vvaarvan  vve  een  al  met  succes  hebben 
uitgevoerd. 

Deze  buurten/vvijken  hebben  vvashuizen. 
Door  vrouvven  deze  diensten  te  bieden  en 
naar  deze  vvashuizen  te  lökken  proberen  vve 
de  vrouvv  meer  aandacht  te  geven  en  hun 
problemen  in  kaart  te  brengen.  Er  zijn  speel- 
plaatsen  voor  kinderen  in  deze  huizen.  Ter- 
vvijl  de  kinderen  tijd  doorbrengen  in  deze 
speelkamers,  komen  de  vrouvven  bij  elkaar, 
een  ontmoetingsplek.  Daar  vverkt  een  vriend 
van  ons  die  socioloog  is.  Eerst  vverden  van 
de  vrouvven  standpunten  en  vvensen  opge- 
nomen.  Door  middel  van  een  enquete  te 
houden  över  de  vvensen  van  deze  vrouvven, 
zal  een  programma  samengesteld  vvorden. 
Dit  vvillen  vve  in  elke  vvijk  praktiseren. 

Hiermee  vvillen  vvij  bevvustvvording  en 
solidariteit  tussen  de  vrouvven  bevorderen 
en  sterker  maken. 

We  vvillen  de  vrouvv  uit  het  huis  halen. 
Wij  zijn  pas  gestart  met  deze  projecten  maar 


hebben  tot  nu  toe  alleen  maar  positieve 
reacties  gehad. 

De  vrouvven  zijn  tevreden  met  deze  acti¬ 
viteiten  en  vve  vvillen  nog  meer  organiseren. 
Ook  vvillen  vve  de  tuin  van  deze  huizen  zoda- 
nig  inrichten  dat  het  mogelijk  is  om  voor 
sportieve  activiteiten  te  gebruiken.  De  vrou¬ 
vven  vvillen  ook  leren  lezen  en  schrijven. 
Door  het  ontvvikkelen  van  hun  handvaardig- 
heden,  culturele  activiteiten  vvillen  vve  het 
daar  levendig  maken.  Deze  activiteiten  vvor¬ 
den  in  de  vvijken  zelf  georganiseerd.  De 
reden  hiervoor  is  omdat  de  vrouvven  niet  na¬ 
ar  een  plek  komen  buiten  hun  vvijk.  Daar- 
naast  vinden  vvij  ook  dat  vvij  hierdoor  dicht 
bij  de  burgers  staan. 

Wat  voor  plannen  zijn  er  in  de  komende 
periode,  gericht  naar  de  vrouvven  toe? 

En  advies  en  solidariteitscentrum  ope- 
nen  voor  de  vrouvven.  Dit  is  besloten  in  over- 
leg  met  de  vrouvvencommissies.  Dit  vvordt 
een  plek  vvaar  de  problemen  van  vrouvven 
besproken  vvorden  en  oplossingen  voor  ge- 
zocht  kunnen  vvorden. 

Hierover  is  er  een  enquete  opgesteld.  We 
hebben  ook  een  gezondheidscentrum  en 
een  ondervvijscentrum  voor  vrouvven.  Deze 
zijn  op  dit  moment  actief.  De  vrouvven  vvor¬ 
den  ingelicht  över  het  omgaan  met  hun  kin¬ 
deren,  verzorging  van  hun  kinderen,  moe- 
derschap,  beschermingsmethoden  en  ook 
als  er  vragen  zijn  gerelateerd  aan  seksüele 
voorlichting.  Onze  collega’s  staan  eigenlijk 
öpen  voor  aile  vragen  die  vrouvven  hebben. 
Er  vvorden  vvijkraden  samengesteld  uit  vrou¬ 
vven.  Een  belangrijke  eis  door  ons  partij.  De 
problemen  die  vrouvven  mee  maken  vvorden 
door  deze  vrouvvenraden  önder  de  loep  ge¬ 
nomen.  Ook  vverden  de  problemen  door  de¬ 
ze  vrouvvenraad  geconstateerd  en  in  kaart 
gebracht  om  vervolgens  op  te  lossen. 

De  volksraad  is  sinds  tvvee  tot  drie  jaar 
bezig  met  zijn  vverkzaamheden.  Recent  is  er 
een  overkoepelende  vorm  ontstaan  van  de 
volksraad.  Bijvoorbeeld  de  commissies  in  de 
vvijken  beginnen  een  vorm  te  krijgen,  er  zijn 
meer  vrouvven  commissies  ontstaan.  De  pro¬ 
blemen  vvorden  ter  plekke  achterhaald  en 
door  vrouvven  ook  daaraan  deel  te  laten  ne- 
men,  vvillen  vve  ons  doel  nastreven. 

We  vvillen  in  de  vvijken  meer  ruimtes 
creeren  om  de  vvoonruimten  voor  de  vrou¬ 
vven  te  vergroten  en  te  verbeteren. 

We  vverken  hard  voor  een  professionele- 
re  aanpak.  Ons  doel  is  om  de  vvil,  behoeftes, 
problemen,  klachten  van  de  vrouvven  in  de 
buurten  in  kaart  te  brengen  en  daar  een  op- 
lossing  voor  te  vinden. 


Door:  Hacer  Altunsoy 
Vertaald  door:  Besime  Öğretmen 
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Kıyafetlerle  Mezopotamya  Renkleri 

Mezopotamya  o  kadar  çok  kültüre  beşiklik  etmiş  ki,  o  kadar  çok  kültür  gelip  geçmiş  ki  o  topraklardan,  o  kadar 
renkli  bir  mozağik  ki.  O  renklerin  hangisini  işleseniz  hemen  ardından  başka  bir  şey  daha  ortaya  çıkıyor.  Her 
rengimizde,  her  motifimizde  bir  destan  var. 


Bundan  dört  yüz  yıl  ön 
ce  Kırmanşah’tan  İç 
Anadolu’ya  sürgün  e- 
dilmiş  bir  Kürt  kadını 
inci  Hakbilen.  Stilist. 
En  büyük  hayali  olan  “Mezopotam¬ 
ya  Renkleri”  adıyla  Mezopotamya’¬ 


nın  renklerini  içinde  barındıran  gi¬ 
yim  tarzını  hem  klasik  hem  de  mo¬ 
dern  olarak  dünyaya  tanıtmak.  Onu 
bu  hayale  sevk  eden  babaannesi. 
Bugün  bu  hayalini  gerçekleştiren 
inci  Hakbilen,  klasik  kıyafetlerin  di- 
kiminin  yanı  sıra  onun  modern  hali¬ 
ni  de  yaratarak  defileler  gerçekleş- 
tiyor.  İnci  Hakbilenle  Kürt  giyimi  ve 
projelerine  ilişkin  siz  okuyucuları- 
mızında  ilgisini  çekeceğine  inandı¬ 
ğımız  bir  söyleşi  yaptık. 

Bu  proje  fikrine  nasıl  ulaştınız? 

Bu  proje  benim  yıllardır  haya¬ 
limde  olan  bir  projeydi.  Ailemden, 
baba  annemden,  yakın  çevremdeki 
insanlardan  gördüğüm  şeylerdi. 
Belki  beni  bu  mesleğe  iten  kaynak¬ 
lardan  birisi  buydu.  Yani  bizim  eski 
kadınlarımızın  üstlerine  giydikleri  o 
renga  renk  kıyafetler,  beni  her  za¬ 
man  çekmiştir.  O  anlamda  yıllardır 
da  istiyordum.  Fakat  maddi  olanak¬ 
sızlıklar  yüzünden  sürekli  erteliyor¬ 
dum.  2009’a  gelindiğinde  artık  er  - 
teklemek  istemedim.  Tüm  maddi 
imkan  ve  olanaklarımı  zorlayarak 
hayalimdeki  bu  projeyi  yaptım  ve 
devam  ediyorum.  Yaklaşık  3  yıldır 
defileler  düzenliyorum. 

Sizin  defilenizin  ana  teması  nedir? 

Defilenin  ana  teması  Mezopo¬ 
tamya’nın  yöre  yöre,  bölge  bölge 
geleneksel  kıyafetlerini,  geleneksel 
takılarını  bulup,  onların  klasiğiyle, 
orjinaliyle  sunabilmek,  aynı  zaman¬ 
da  bu  kumaşları  ve  bu  renkleri  bi¬ 
raz  modern  dünyaya  da  tanıtabil¬ 
mek.  Yani  modern  dünyaya  aktar¬ 


mak.  Geçmişle  gelecek  arasında 
bir  köprü  kurmak  istiyorum  ben.  Ve 
bizim  renklerimizin,  Mezopotam¬ 
ya’nın  o  renkli  mozağinin,  renkleri¬ 
nin  gerçekten  yeterli  ve  güçlü  oldu¬ 
ğunu  düşündüğüm  içinde  o  yapıyı, 
o  değerleri  böyle  hem  göze  hem  de 


sanata  yansıtmaya  çalışıyorum. 

Peki  siz  ne  kadar  yeterli  dere¬ 
cede  kullandığınızı  ve  yansıttığınızı 
düşünüyorsunuz? 

Ben  daha  çok  çok  başlardayım. 

Siz  ilk  başladığınızda  Kürdistan 
renklerinin  özünü  mü  öncelikle  ver¬ 
diniz  yoksa  direk  moderniteyle  mi 
başladınız? 

Tabiki  öncelikle  özünü  vermeye 
çalışıyorum.  O  yüzden  bir  klasik, 
bir  modern  birlikte  çıkarıyorum  ki, 
bu  gözüksün.  Hem  klasiğin  özü  ko¬ 
runmuş,  fazla  bozulmamış,  üzerin¬ 
de  çok  oynanmamış  klasik  özelli¬ 
ğiyle  sunmak,  aynı  zamanda  klasi¬ 
ğin  aynı  renginde,  aynı  motivinde 
modern  olanını  da  bir  arada  sun¬ 
mak  istiyorum.  Yani  ikisini  de  bir 
anda  göstermek  istiyorum.  Ki,  gör¬ 
düğünüz  gibi  bir  klasik,  bir  modern 
aynı  renkte  kıyafetleri  aynı  sahnede 
bir  arada  sunuyorum. 

Benim  için  en  önemli  noktalar¬ 
dan  birisi;  orjinal,  geleneksel  kıya¬ 
fetlerimiz  gerçekten  yok  olmak  ü  - 
zere.  Benim  geldiğim  şehirde,  yö¬ 
rede  mesela  üç  etekler  giyilirdi  ki, 
Kürtçe  kutni  diyoruz.  Bu  elbiseler¬ 
den  en  son  benim  babaannemin  ve 
en  büyük  halamın  vardı.  Şu  an  yok. 
Yani  eski  bir  tane  dahi  bulamıyo¬ 
rum.  Yok.  Yok  olmak  üzere.  Yani 
ben  bu  yok  olmuşluğu  birazcık  gün 
deme  getiriyorum.  Ben  o  özü  bul¬ 
maya  çalışıyorum  ve  gelecek  jene¬ 
rasyonlara  da  tanıtmak  isityorum. 
Benim  kızım  burada  doğdu,  bura¬ 
da  büyüdü.  Ama  hem  Kürtçe  bilir, 


hem  de  istiyorum  ki  kendi  gelenek¬ 
sel  kıyafetlerinin  özünü  de  bilmiş 
olsun.  Biz  bunu  yapmak  zorunda¬ 
yız.  Gelecek  nesillere  aktarmak  zo¬ 
rundayız. 

Buna  ilgi  ne  kadar? 


Bu  ilgi  gittikçe  çoğalıyor.  İlk 
yaptığımız  günle,  bugün  arasında 
çok  uzun  bir  mesafe  var.  Gerçekten 
uzun  bir  mesafe  var.  İlk  dönemler¬ 
de  herkes  “ah”  derken  bugün  çağ¬ 
rılıyoruz,  davet  ediliyoruz,  satış  ya¬ 
pıyoruz.  Üç  yıldan  sonra  ilk  defa 
satış  yapıyoruz.  Bu  bizim  için 
önemli  bir  sonuç. 

Peki  hangi  elbiselere  daha  çok 
ilgi  var? 

Genelde  klasik  kıyafetlere  daha 
çok  ilgi  var.  Ki,  bu  da  beni  en  çok 
sevindiren  noktalardan  birisi.  Yani 
klasik,  orjinal  kıyafetlere  ilgi  büyük. 

Bu  elbiselerin  talepkarları  daha 
çok  hangi  kesim?  Yani  kimler  daha 
çok  ilgi  gösteriyor? 

Tabi  ki  Kürtler,  Kürt  kökenli 
insanlar,  buradaki  halkımız.  Çünkü 
ülkeden  çok  zor  şartlarda  getirtebi¬ 
liyor.  Burda  da  gördükleri  zaman 
hoşlarına  gidiyor  ve  almak  istiyorlar. 

Siz  aslında  bu  defilelerle  Me¬ 
zopotamya  kültürünü  anlatmak, 
tanıtmak  istediğinizi  söylediniz? 
Peki  yeterince  tanıtabildiğinizi  dü- 
şünüyormusunuz? 

Kesinlikle  değil.  Mezopotamya 
o  kadar  çok  kültüre  beşiklik  etmiş 
ki,  o  kadar  çok  kültür  gelip  geçmiş 
ki  o  topraklardan,  o  kadar  renkli  bir 
mozağik  ki.  O  renklerin  hangisini  iş¬ 
leseniz  hemen  ardından  başka  bir 
şey  daha  ortaya  çıkıyor.  Bu  hiçbir 
halkta,  hiçbir  kültürde  olmayan  bir- 


şey,  bizim  her  rengimizde,  her  mo¬ 
tifimizde  bir  destan  var.  Benim  için 
çok  önemli  olan  değerlerden  birisi 
de  budur.  Mesela  biz  bu  sene  Şah- 
maran  konusunu  ele  aldık.  Bir  neb¬ 
ze  de  olsa  yansıtmaya  çalıştık,  işte 
onun  hikayesini  bir  anlamda  verme¬ 
ye  çalıştık.  Çünkü  bizim  atalarımız 
bunun  hikayesini  çok  iyi  biliyorlar. 
İşte  dedelerimiz,  nenelerimiz  bu  hi¬ 
kayelerle  büyüdüler.  Ama  biz,  bu 
yeni  nesil  malesef  resimleri  görüyo¬ 
ruz.  Şahmaran’ın  hikayesi  neydi 
kimse  bilmiyor  ve  ya  benim  çocu¬ 
ğum  bilemeyecek.  O  zaman  tama¬ 
men  yok  olacak.  Biz  biraz  biraz  çı¬ 
karmaya  çalışıyoruz.  Ben  gerçekten 
bu  kültüre  sahip  çıkmamız  gerekti¬ 
ğine  inanıyorum.  Biz  sahip  çıkmaz¬ 
sak,  başkası  çıkıp  gelip,  bizim  kül¬ 
türümüz  diye  el  koyabiliyorlar. 

Bu  hazırlığı  yaparken  ne  gibi 
şeylerden  yararlanıyorsunuz,  kim¬ 
lerden  yardım  alıyorsunuz? 

Bu  işe  gönül  veren,  benimle  bir¬ 
likte  yaklaşık  35  kişilik  bir  ekip  var. 
Her  biri  işin  bir  ucundan  tuttular  ve 
destek  sundular.  Bugün  gördüğü¬ 
nüz  mankenler  bile  hiç  bir  karşıklık 
talep  etmeden  üç  yıldır  benimle  bir 
likte  bu  işi  yapıyorlar.  Ama  biz  araş¬ 
tırmalarımızı  kitaplar  bularak,  yöre¬ 
lerden  kıyafetler  isteyerek  yapıyo¬ 
ruz.  Sorarak  öğreniyoruz.  İşte  siz 
hangi  yöredensiniz,  sizin  yörenizin 
kıyfetleri  nasıldır?  Mesela  ben  Su¬ 
riye  Kürtlerine  halen  ulaşabilmiş 
değilim.  Nasıl  bir  giyim  tarzı  oldu¬ 
ğunu  bilmiyoruz.  Görmedim.  Yine 
Güney  Kürdistan’daki  kıyafetlere 
tam  ulaşamadım.  O  yüzden  şimdi 
daha  çok  Kuzey  Kürdistan’a  ait  kı¬ 
yafetlere  yöneldim.  Burada  kıyafe¬ 
te,  renklere  ulaşmam  biraz  daha 
kolay  oldu.  Önümüzdeki  dönemler¬ 
de  defilede  Ermeni  halkının  kıya¬ 
fetlerine  de  yer  vermek  istiyorum. 
Yine  Asuri-Süryani  halkının  kıyafet¬ 
lerine  yer  vermek  istiyorum.  Tabi 
her  bir  kıyafetin,  rengin  hikayesi 
var.  Bu  hikayeleri  de  işlemek  istiyo¬ 
rum.  Tabi  gücüm  oranında  yapabi¬ 
lirim.  Bazı  konularda  çok  fazla  yar¬ 
dım  veya  destek  gördüğümüzü  söy¬ 
leyemeyiz.  Şimdiye  kadar  yaptıkla¬ 
rımız  tamamen  kendi  çabalarımızla 
ortaya  çıkardığımız  ürünlerdir. 

Bu  konuda  destek  almak  istiyor 
musunuz? 

Tabi  ki.  Mesela  birileri  diye  bilir 
ki;  “falanca  yerde  şöyle  bir  kültür 
var  veya  şöyle  bir  destan  var,  kıya¬ 
fet  var”.  Bu  konularda  bize  yardım¬ 
cı  olabilirler.  Resimler  gönderebi¬ 
lirler.  Mesela  İsviçre’den  bir  arka¬ 
daşımız  bize  iki  yüzün  üstünde  re¬ 
sim  gönderdi.  Bunları  biz  arşivliyo- 
ruz  yavaş  yavaş.  Özellikle  çok  eski 
kıyafetlere  yönelmek  istiyoruz.  Size 
bir  şey  anlatmak  istiyorum.  Ben  İs¬ 
tanbul’da  Avesta  yayın  evinde  (Sa¬ 
yın  Abdullah  Keskin  sağolsun. 
Bizimle  çok  ilgilendi.)  bize  bir  kitap 
gösterdi.  1923  yılında  Almanlar  ta¬ 
rafından  basılmış,  Kürdistan’daki 
gümüş  işçiliğiyle  ilgili  bir  kitap.  Ba¬ 
na  göre  büyük  bir  hazine  bu.  Ma¬ 
lesef,  işte  diyorum  ya  biz  kendimiz 
sahip  çıkamıyoruz  ama  farklı  ke¬ 


simler  sahip  çıkıp,  ilgilenebiliyor¬ 
lar.  Bu  anlamda  köşe-bucak  nerde 
bu  tür  bir  bilgi  varsa  bulmaya  çalı¬ 
şıyoruz,  uğraşıyoruz. 

İleri  de  defileniz  için  karografi 
yönetemini  de  uygulamayı  düşünü- 
yormusunuz? 

Şimdi  aslında  hem  karografik 
olarak  ele  alıyoruz  hem  de  dönem 
dönem  sunumu  yapan  arkadaşımız 
gerek  Almanca,  gerekse  de  Kürtçe 
renklerin  özelliğini  anlatıyoruz. 
Yani  kırmız  renk  bizde  ne  anlama 
gelir,  sarı  renk  ne  anlama  gelir?  Bu 
tür  renklerin  anlamını  vermeye  çalı¬ 
şıyoruz.  Mesela  kırmızı:  Kutsallığı 
verir.  Beyaz:  Saflığı  ve  temizliği 
verir.  Özellikle  Ezidilikte  mavi  çok 
önemli  bir  renktir.  Biliyorsunuz  kö¬ 
keni  Zerdüştlüktür.  Zerdüştlük’te 
renklerin  hangi  anlama  geldiğini 
mümkün  mertebe  vermeye  çalışı¬ 
yoruz.  Bir  de  benim  için  önemli 
noktalardan  birisi,  böyle  bir  kadere 
sahip  halkın,  yaslar  tutması  gere¬ 
kirken,  siyahlar  giymesi  gerekirken, 
görüyorsunuz  renga  renk,  capcanlı, 
pırıl  pırıl  renklerle  giyiniyor  veya 
süsleniyor.  Bu  bir  yaşam  sevincidir 
bana  göre.  Mutlaka  bunun  üzerin¬ 
de  durmamız  gerekiyor.  Biraz  da 
Zerdüştlükten  ve  onun  verdiği  i- 
nançtan,  doğadan  kaynaklanıyor. 

Mitoloji  de  okuyor  mu  sunuz? 

Öğrenmeye  çalışıyoruz,  okuma¬ 
ya  çalışıyoruz.  Ben  kendim  öğren¬ 
meden,  başkalarına  da  veremem. 

Peki  bundan  sonra  farklı  bir 
projeniz  var  mı? 

Finans  beni  çok  çok  zorlayan 
bir  durum.  Çünkü  çok  fazla  metar- 
yal  isteyen  bir  olay.  İşte  kumaşını 
buluyoruz,  takılarını  buluyoruz.  Bu¬ 
nun  ipliği  falan.  Çok  çok  zorlayan 
bir  olay.  Önümzdeki  yıl  bir  şey  yap¬ 
mayacağım.  Biraz  kendimi  maddi 
anlamda  toparlamak  istiyorum. 
Sanırım  zamanı  geldiğinde  (özellik¬ 
le  Mart  ayında  yapmaya  çalışıyo¬ 
rum  hep)  yeniden  yapacağım.  Gıl- 
gameş  destanı  üzerinde  durmak 
istiyorum.  Kitabını  ikinci  kez  oku¬ 
dum.  Mezopotamya’nın  bir  desta¬ 
nıdır.  Sümerlere  ait  bir  hikayedir. 
Belki  böyle  müzikal  bir  şekilde, 
eğer  gücümüz  yeterse,  bazı  kişiler¬ 
de  bize  destek  sunarsa  müzikal 
şeklinde  sunmayı  düşünyorum. 
Çünkü  Gılgameş  çok  büyük  bir 
destan,  işte  bir  Zembil  Fıroş  olabi¬ 
lir.  Bunların  üzerinde  duruyoruz. 
Mem  u  Zin  olabilir.  Ama  beni  şu 
aralar  Gılgameş  çok  etkiledi.  Onun 
üzerinde  duruyorum. 

Son  olarak  okuyucularımıza  söy¬ 
lemek  istediğiniz  bir  şey  var  mı? 

Kültürün  bir  biçimidir  kıyafet. 
Renkler  ve  kıyafetlerimiz  kültürün 
bir  parçasıdır.  Ben  diyorum  ki  bu¬ 
nun  üzerinde  durmalıyız.  Sloganı¬ 
mızda  “denge  me,  renge  me,  kla- 
me  me  pır  xweşe!”  Ve  mutlaka  sa¬ 
hip  çıkalım. 


Rojbin  Sima  Cudi 
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Annemin  Havlusu 

Yıllardan  beri  yaptığı  gibi  bugün  de  kalkıp  zindanın 
yolunu  tuttu.  Daha  önce  iki  kızı  farklı  zamanlarda 
alınarak  soğuk  ve  kalın  duvarlar  arasına  atılmıştı. 
Şimdi  ise  üçüncü  kızı  için  aşındırıyordu  zindan  yollarını.  O 
yolları  30  yılı  aşkın  bir  zaman  -  kimi  için  bir  ömür  -  aşındı¬ 
rıyordu  anam... 

Bazı  zamanlarda  dondurucu  yollardan  geçerdi. 
Yumuşak  tenini  keserdi,  buz  gibi  soğuk  rüzgar.  Bazı 
zamanlarda  tıpkı  onun  kalbi  kadar  acıyla  dolmuş  bulut¬ 
lar,  anamın  gözünde  biriken  yaşlarla  birleşerek  akardı. 
Bu  kez  ise  hava  çok  sıcaktı.  Temmuz’un  kavurucu  sıcak¬ 
larına  denk  gelmişti  bu  görüş  günü.  Anam  ‘Sen  deki  40 
derece,  ben  diyeyim  50  derece’  diyordu.  Güneşin  erite- 
mediği  o  demir  kapının  önünde  beklerken  içinden,  ‘içeri¬ 
ye’  mümkün  olduğunca  fazla  eşya  sokmanın  yolunu  arı¬ 
yordu.  Onun  gözünde  bir  görüş  gününün  iyi  geçmesinin 
ölçüsü,  bol  miktarda  eşyanın  içeri  alınmasıydı.  Çünkü 
orası  mahrumiyet  bölgesiydi.  Orada,  ‘dışarı’dakinin  gö¬ 
zünde  belki  de  hiçbir  kıymeti  olmayan  bir  eşyanın  değeri 
çok  büyük  olurdu,  ‘içerdekilere’  kolay  kolay  bir  şeyler 
ulaşmazdı.  Maksat,  onların  daha  da  yalnızlaştırılması, 
hayatlarının  daha  da  renklerden  mahrum  bırakılıp  duvar¬ 
lar  kadar  grileşmesiydi. 

Benim  anam  ise  her  görüş  öncesinde  mümkün  olduğu 
kadar  çok  eşyayı  içeri  sokmanın  hesabıyla  yüklenerek  dü  - 
şerdi  yollara.  Bu  sabah  da  öyle  yaptı.  Kızkardeşim,  geçen 
görüşte  anamdan  acilen  bütün  arkadaşları  için  havlu  iste¬ 
mişti.  Havlu  deyip  geçmeyin,  içerdeki  için  -  hele  hele  bu 
kavurucu  sıcaklarda  -  temel  bir  ihtiyaçtır.  Anam  bunu  bili¬ 
yordu.  Ve  sabahın  erken  saatlerinde  yola  çıkmasına  rağ¬ 
men  öğlenin  kavurucu  sıcağında  kendini  zindanın  önünde 
bulduğunda,  elindeki  çantanın  içinde  kardeşimin  istediği 
havlular  vardı.  Cezaevinin  önünde  ise,  evlatlarını  görmeye 
gelen  Kürtler  beklemekteydi.  Yaşlılar,  çocuklar,  kadınlar 
sabahın  köründen  beri  güneşin  altında  bekletiliyordu. 
Termometreler  50  dereceyi  gösteriyordu. 

Sıra  bir  türlü  geçmiyordu.  Çünkü  her  içeriye  alınan 
görüşçünün  eşyaları  didik  didik  ediliyor,  çoğunlukla  para¬ 
lanıyordu.  Sıra  anama  geldiğinde  görevli  gardiyan  içeriye 
eşya  götüremeyeceğini  söyledi.  Anam  öylece  kalakaldı  ilk 
etapta.  Böyle  bir  şey  mümkün  değildi.  Kızına,  kızının  arka¬ 
daşlarına  eşya  getirmek  hakkıydı,  itiraz  etti.  Gardiyan 
kesin  bir  hareketle  anama,  o  valizi  kendisiyle  içeri  alama¬ 
yacağını  vurgulayınca,  anam  da  elindeki  valizle  birlikte 
kenara  çekildi. 

Alelaceleyle  valizi  açtı,  içindekilerden  hangisinin  daha 
acil  bir  ihtiyaç  olduğunu  düşündü.  Evet,  havlular  acildi. 
Onları  mutlaka  içeri  sokmalıydı.  Ama  nasıl?  Sağına-solu- 
na  baktı,  sonra  valizin  içindeki  havlulardan  birini  alıp, 
eşarp  gibi  başına  bağladı.  Sonra  ikinci  havluyu  alıp,  atkı 
gibi  boynuna  sardı.  Bir  havluyu  ise  sırtına  attı.  Sıcaklar 
içinde  kaynayan  anam,  o  50  derecelik  havada  üstündeki 
giysiler  yetmiyormuş  gibi  bir  de  havlulara  bürünüp  yeni¬ 
den  sıraya  girdi. 

Asker  bu  kez  anama  bakıp,  ‘teyze,  bu  ne?  Sana  deme¬ 
dik  mi,  içeriye  kesinlikle  eşya  alınmayacak!’  diye  kızdı. 
Anam  ise  ‘bir  şey  almadım  ki’  deyince,  asker  havluları  gös¬ 
terip  ‘o  zaman  bu  ne?’  dedi.  Bu  kez  ‘Ama  hava  çok  soğuk, 
üşüyorum.  Bunlar  beni  ısıtıyor’ diyerek  cevap  veren  anam, 
hızla  kontrol  noktasını  geçmeye  çalışıyordu.  Ama  o  kavu¬ 
rucu  sıcaklarda  yüreği  ve  vicdanı  buz  keser  gibi  soğuk 
asker,  elini  anamın  başındaki  havluya  atıp,  almaya  çalışı¬ 
yordu.  Anam  ‘oğlum,  hava  soğuk.  Bak,  üşüyorum’  deyip 
çaresizce  direnmeye  çalışıyor,  askerin  almaya  çalıştığı 
başındaki  havluyu  elinde  tutup,  çekiştiriyordu.  Bu  kez  boy¬ 
nundaki  havluya  elini  atan  asker  çekiştirip  duruyordu. 
Anam  hala  anlatmaya  çalışıyor  çaresizce;  ‘hava  çok  soğuk, 
hava  çok  soğuk...’ 

Evet  “hava  çok  soğuk”.  Anamın  yüreği  üşüyor.  Terler 
içinde  kalmış  yaşlı  bedeni  tir  tir  titriyor.  El  koydular  havlu¬ 
larına,  onu  ısıtan  havlularına.  Ter  damlalarına  göz  yaşları 
karışıyor.  Acıdan  bir  hayatın  izlerini  taşıyan  yüzünden,  akıp 
düşüyor  tozlu  betona  tuz  damlacıkları.  Benim  anam  üşü¬ 
yor.  Benim  anam  tir  tir  titriyor.  Bir  Temmuz  gününde.  Bir 
tuz  gününde.  Benim  anam  üşüyor.  Kızları  için  üşüyor. 
Sarınıyor  havlularını  bir  diğer  görüşe  kadar.. 


Kürt  Kıyafetleri  Yeniden  Canlanıyor 


Van'da  Kürt  kültürünü  ve  geleneğini  renkleriyle  yansıtan  giysilerin  yeniden  canlandırıl¬ 
ması  için  açılan  bir  moda  evinde  bin  700  yıllık  Kürt  kıyafetleri  yeniden  alıcısına  sunulu¬ 
yor.  Geçmiş  yıllarda ,  Kürt  kadınların  giyim  tarzının  daha  modern  olduğu  dikkat  çekiyor. 


Kürtler  yıllardır  yaşadıkları 
bölgelerde  baskı  ve  asimi¬ 
lasyona  rağmen  kendi  kül¬ 
türlerini  korumakta  kararlı. 
Van'da  Kotay  Dikim  Evi  a- 
dıyla  açılan  bir  dikim  evi,  Kürt  kültürünü 
ve  geleneğini  renkleriyle,  desenleriyle 
yansıtan  giysilerin  yeniden  canlandırıl¬ 
ması  için  bin  700  yıllık  Kürt  kıyafetlerini 
alıcısına  sunuyor.  Batı  modernizmine 
karşı  Kürt  kültürünü  gün  yüzüne  çıkar¬ 
maya  çalışan  dikim  evinin  sahibi  iki  kar¬ 
deş,  önümüzdeki  günlerde  Kürt  moda 
defilesi  düzenlemeye  hazırlanıyor. 

Şahin  ve  İbrahim  Kotay  kardeşler, 
geçmiş  yıllarda  Kürt  kadınların  giyim 
tarzının  daha  modern  oluğuna  dikkat 
çekerek,  imkanları  dahilinde  bu  giyim 
tarzını  tekrar  canlandırmak  istediklerini 
dile  getiriyor.  Ekonomik  zorluklara  rağ¬ 
men  açtıkları  işletmenin  çok  ilgi  gördü¬ 
ğünü  ifade  eden  Kotay  kardeşler,  destek 
sunulması  halinde  çok  daha  büyük  işler 
yapabileceklerini  belirtiyor.  'Giysi  mo- 


dernizmin  simgesidir'  Kıya¬ 
fet  tasarımının  basit  bir  konu 
olmadığını,  aksine  bir  sanat 
olduğunu  söyleyen  kardeşler¬ 
den  Şahin  Kotay,  giysilerin 
modernizmin  simgesi  oldu¬ 
ğunu  ifade  etti.  Kürtlerin  ta¬ 
rih  boyunca  iyi  giyinmeyi  se¬ 
ven  ve  bu  konuda  zevk  sahibi 
olduğunu  aktaran  Kotay,  "Kü¬ 
rtlerin  bu  alanda  kendi  kül¬ 
türlerini,  kimliklerini,  alışkan¬ 
lıklarını  ve  öz  faaliyetlerini 
yansıtan  yöresel  giysilerini 
yeniden  tasarlayarak  bu  güne 
taşımak  istiyoruz.  Tarihsel 
sürece  baktığımızda  Kürtle¬ 
rin  giyim  zevklerinde  çok  ileri 
bir  düzeyde  ve  modern  ol¬ 
duklarını  görüyoruz"  dedi. 
Kürt  halkına  özgü  elbiselerin 
yeniden  canlandırılması  için 
kullandıkları  kumaşların  di¬ 
ğer  kumaşlardan  farklı  oldu¬ 
ğunu  kaydeden  Kotay,  yöre¬ 
sel  elbise  olarak  adlandırılan  elbiselerin 
çoğunun  Hindistan,  Pakistan  ve  Çin  ül  - 
kelerinden  gelen  kumaşlarla  yapıldığını 
söyledi.  Giyilecek  kıyafetin  duruşu  ka¬ 
dar  kumaşının  da  önem  arz  ettiğini  vur¬ 
gulayan  Kotay,  günümüzde  kullanılan  bir 
çok  kumaşların  sağlığa  zararlı  olduğunu 
hatırlattı.  'Kendi  Kültürümüzü  yaşat¬ 
mak  istiyoruz'  Yıllarca  İstanbul,  Bursa 
gibi  önemli  merkezlerde  kendi  tasarla¬ 
dıkları  elbiseleri  sergilediklerini  dile 
getiren  Kotay,  imkan  sunulması  duru¬ 
munda  Kürt  kıyafetlerini  en  iyi  şekilde 
üreterek  alıcısına  sunacaklarını  söyledi. 

Kotay,  "Şu  anda  Kürtlerin  kendi  mo¬ 
dası  yok.  Var  olan  güçlü  kültürlerin  etki¬ 
si  altındadır.  Kürtlerin  mutlu,  üzüntülü 
ve  normal  günlerde  olmak  üzere  giydik¬ 
leri  giysilerin  arşivleri  bizde  mevcuttur. 
Bu  giysilerin  yeniden  yaşamsal  kılınması 
bizim  için  önemlidir.  Belkide  biraz  mo- 
dernize  edile  bilinir.  Gerçi  o  haliyle  sun¬ 
sak  dahi  şuanda  giyilen  giysilerden  çok 


çok  moderndir"  diyerek,  her  halkın  ken¬ 
di  özgünlüğüne  göre  bir  giyim  tarzı  oluş¬ 
turduğunu  hatırlattı.  'Giyim  tarzı  Kürt 
halkının  kültürünü  de  yansıtmaktadır' 
Bir  halkın  dilinin,  kimliğinin  ve  kültürü¬ 
nün  giydiği  elbiseler  ile  kendisini  gös¬ 
terdiğini  dile  getiren  Kotay,  "Kürt  moda¬ 
sını  bu  coğrafyada  yeniden  canlandır¬ 
mayı  hedefliyoruz.  Şimdi  başlasak  iki  ay 
içerisinde  500  yıllık  kostümleri  güncel¬ 
leyebiliriz.  O  gücümüz  var.  Ekonomik 
anlamda  biraz  zaman  gerektiriyor.  Eko¬ 
nomik  alanda  yeterliliğimizi  kazandığı¬ 
mıza  da  Van'  da  yöresel  giysilerin  sergi¬ 
lendiği  bir  defile  hazırlamayı  düşünüyo¬ 
ruz.  Bu  defilenin  birçok  şeyin  başlangıcı 
olacağına  inanıyoruz,  çünkü  Kürt  kültü¬ 
rünün  moda  alanında  yaşamsal  kılınma¬ 
sı  bir  çok  etkileşimi  yaratacaktır.  Ve  bu 
alanda  bir  akım  yaratacaktır.  Moda  ala¬ 
nında  bugüne  kadar  tamamen  dışa  bağlı 
yaşadık  ve  dış  kültürlerin  etkisi  temelin¬ 
de  şekillendik.  Diğer  özgün  giysilerimizi 
geliştiremediğimizden  dolayı  kalmadı. 
Sadece  yaşlı  analarımızın  elleriyle  doku¬ 
yarak  yaptıkları  ürünler  temelinde  kaldı" 
diye  konuştu. 

'Emeğe  saygının  olduğu  yerde  başa¬ 
rı  olur'  Yıllarca  batı  illerinde  çalışmaları¬ 
na  karşı  emeklerinin  her  seferinde  yok 
sayıldığını  belirten  İbrahim  Kotay  ise 
Van'da  yaptıkları  çalışmaya  saygı  göste¬ 
rildiğini  dile  getirdi.  Kotay,  "Biz  bu  alan¬ 
da  iyi  bir  şeyler  yapmak  istiyoruz.  Yapa¬ 
cağımıza  da  inanıyoruz.  Emeğe  saygı 
gösterildiği  sürece  başarılı  olacağımıza 
inanıyorum.  Bu  işi  kendi  topraklarımız¬ 
da  yapmak  istiyoruz.  Biliyorsunuz  ki  mo¬ 
da  İstanbul'da  şekilleniyor.  Orada  çalış¬ 
mak  istemedik  çünkü  bizim  kültürümüz 
değildi.  Orda  hem  elit  kesimlerle,  hem 
de  Ruslarla  çalıştım.  Burada  şunun  gö¬ 
rülmesi  gerekiliyor,  Kürtlerinde  kendi 
modacılarını  yaratmaları  gerekiyor.  Her¬ 
kes  kendi  payına  düşeni  yapmalıdır.  Bi¬ 
ze  göre  moda  bir  yaşam  tarzıdır"  dedi. 


DİHA 


Ben  Bir  Taşım 


“Ben  bir  taşım!”  demişti  bir  baba. 
“Ben  çocuklarımın  elini  toprağa  değdir¬ 
miyordum,  kıyamadığım  için.  Bir  gün 
oldu,  ikisini  birden  yitirdim.  Ben  buna 
katlanabiliyorsam;  demek  ki  ben  bir 
taşım!”... 

Anneleri-babaları,  siyasetçiler  anlattı 
bugüne  kadar  bu  savaşı.  Bu  kitapta  bu 
sefer  faili  meçhul  cinayetlerde  öldürü¬ 
lenlerin,  binlerle  ifade  edilen  köy  boşalt¬ 
malarına  uğrayan  ailelerin,  binlercesi  ce¬ 
zaevinde  olan  Kürtlerin,  dağda  yaşamını 
yitiren  gerillaların  çocukları,  kardeşleri 
yani  bu  savaşın  üçüncü  kuşağı  sözü  aldı. 
Onlar  anlattıkça,  Kürt  sorununun  hesap¬ 
ladığımız  sayılardan  katbekat  fazlası  ol¬ 
duğu  ve  hesap  edilmeyen  bir  gerçeklik 
olan  bu  savaşın  sonuçlarının,  gün  gibi 
ortada  olduğunu  gösterdiler.  Kürt’ler¬ 
den  sadece  dilleri,  kültürleri,  kimlikleri¬ 
nin  esirgenmediğini,  çocukluklarının 
yani  bugünün  çocuklarının  da  esirgendi¬ 
ğini  anlattılar. 

Yaşadıklarını,  sırasıyla  anlattıkların¬ 
da,  çocuklar  da  inanamadı  hayatlarına: 
“Hepsini  ben  mi  yaşamışım?”  diyerek. 

Ve  evet,  ne  yazık  ki  hepsini  onlar  ya¬ 
şamışlardı... 

Müge  Tuzcuoğlu  Diyarbakır’da  ki 


nız  alt  üst  olmakla  kalmayacak,  umu¬ 
dunuz  tükenme  noktasına  gelecek.  Ta 
ki  çocuklar  tüm  yaşadıklarına  rağmen 
umuttan  bahsedene  kadar.  Kitap  bit¬ 
tikten  sonra  bir  şeylerin  arayışına  gire¬ 
ceksiniz.  Kimbilir  belki  siz  de  elinize 
bir  taş  alıp  atmak  isteyeceksiniz. 


çocuklarla  yaptığı  röportajları  kitap  hali¬ 
ne  getirdi.  Evrensel  yayınlarında  basılan 
kitabın  tüm  geliri  çocuklara  aktarılacak. 
Kitabı  okurken  yüreğiniz  burkulacak  ve 
gözyaşlarınızı  tutamayacaksınız.  Her 
defasında  aynı  şeyi  söyleyeceksiniz;  bu 
kadarı  da  olmaz.  Çocukların  yaşadıkları 
karşısında  öfkeleceksiniz.  Duygu  dünya- 
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Çocuklar  da  Okuma  Alışkanlığı 

Çocuklarınıza  her  fırsatta  kitap  hediye  etmeye  çalışın.  Başlangıçta  bu  durum 
çocuğunuzun  hoşuna  gitmeyebilir.  Ama  sizin  kitaba  vereceğiniz  değeri  çocukla¬ 
rınız  erkenden  fark  edecektir.  Sonra  kitap  hediye  almak  onun  hoşuna  gidecektir. 


Bir  çoğumuz  hayatımızda 
hiç  kitap  okumamışızdır. 
Toplum  olarak  böyle  bir 
alışkanlığımız  yok.  Çoğu¬ 
muz  her  hangi  bir  kütüp¬ 
haneye  gitmemişizdir;  bizim  dikkatimizi 
çokta  çekmez.  Oturduğumuz  yerde  bir 
kütüphane  var  mı?  bunu  da  bilmeyiz. 
Daha  çok  kulaktan  dolma  bilgilerle  ha¬ 
reket  eder  ve  bunları  kendi  çocukları¬ 
mıza  da  anlatırız.  Çocuğumuza  kitap  o- 
kumanın  yararlarından  bahsederiz.  Oy¬ 
saki  evde  kitabımız  yoktur;  varsa  da  bir 
gün  açıp  okumayız.  Onlar  bize,  biz  onla¬ 
ra  bakarız.  Peki  kendimizin  yapamadığı 
şeyi  çocuğumuzdan  istemek  ne  kadar 
doğru  bir  şey.  Evde  anneler  dizi,  baba¬ 
lar  fultbol  saatlerini  kaçırmazken  çocu¬ 


ğun  kitap  okuması  nasıl  beklenebilir. 

Kendimiz  kitap  okumanın  yararları¬ 
na  ne  kadar  inanıyoruz.  Kimi  zaman  ço¬ 
cuklarımıza  şunu  söylediğimiz  olmuyor 
mu?  “Kitap  okuyacağına  dersini  çalış” 
Oysaki  kitap  çocuğun  okulda  başarılı 
olması  için  en  büyük  yardımcı.  Bir  etra¬ 
fınıza  dönüp  bakın,  okulda  başarılı  o- 
lan  birçok  çocuk  kitap  okuma  alışkanlı¬ 
ğına  sahip.  Peki  nasıl  çocuğumuza  oku¬ 
ma  alışkanlığını  kazandırırız?  Bu  konu 
da  üzerimize  düşen  sorumluluk  ne?  Ço¬ 
cuklarımızın  kitap  okuması  ve  sevmesi 
için  öncelikle  bizim  yapmamız  gereken¬ 
ler  nelerdir?  Bu  ve  daha  birçok  sorunun 
cevabı  aşağıdaki  yazı  da  bulacaksınız. 

En  iyi  eğitim  örnek  olmaktır 

Alışkanlıklar  küçük  yaşlar  da  başlar. 
Çocuklarınız  daha  okumaya  başlama¬ 
dan  önce  onlara  alacağınız  boyama  ki¬ 
tapları  veya  sesli  kitaplar  onların  kitabı 
ve  okumayı  sevmesinde  ilk  adım  ola¬ 
caktır.  Çocuklarınız  muhakkak  sizi  ve 
diğer  aile  bireylerini  kitap  okurken  gör¬ 
melidir.  Nasıl  ki  her  akşam  evlerde  dizi 
saatleri  dikkate  alınarak  programlar  ya¬ 
pılıyorsa;  neden  kitap  saati  uygulaması 
evlerimizde  yok?  Günün  belirli  bir  saa¬ 
tinde  bütün  aile  bireyleri  aynı  anda  ki  - 
tap  okuma  saati  düzenleyebilir.  Çok 
değil  günde  yarım  saat  veya  bir  saat  ki¬ 
tap  okuma  seansı  çocuklarınıza  inanıl¬ 
maz  bir  motivasyon  kazandıracaktır.  Bi¬ 
liyoruz  anneler  gün  boyu  çok  yoğrulu¬ 
yorlar.  Akşamları  dinlenmek  istiyorlar 
ama  inanın  bu  uygulama  sizi  de  dinden- 
direcektir.  Ayrıca  uyumadan  önce  kitap 
okumak  ideal  bir  yol  olabilir. 

Evinizde  kitapları  konuşmalısınız 

Kitap  okumayı  destekleyen  bir  diğer 
uygulamada  kitabın  günlük  hayatın  için 
de  yer  almasıdır.  “Falanca  kitap  çok  gü¬ 
zelmiş,  şundan  bahsediyor,  aynı  yazarın 
şu  kitabı  da  güzel”  gibi  sözler  mutlaka 


çocuklarınızın  zihninde  yer  edecektir. 
Bir  süre  sonra  o  da  okuduğu  kitaplar¬ 
dan  bahsedecek,  sizin  gibi  konuşabil¬ 
mek  için  daha  fazla  okuma  yolunu  seçe¬ 
cektir.  Çocuklarınıza  her  fırsatta  kitap 
hediye  etmeye  çalışın.  Başlangıçta  bu 
durum  çocuğunuzun  hoşuna  gitmeye¬ 
bilir.  Kitap  yerine  farklı  şeyler  isteyebi¬ 
lir.  Ama  sizin  kitaba  vereceğiniz  değeri 
çocuklarınız  erkenden  fark  edecektir. 
Ve  bir  süre  sonra  kitap  hediye  etmek 
onun  için  sevindirici  bir  durum  olacak- 
tır.Çünkü  hediye  almak  güzel  olduğu 
kadar  özel  bir  durumdurda.  Özel  bir 
durum  ile  kitap  fikri  üst  üstte  geldiğin¬ 
de  çocukta  kitabın  sevindirici  ve  değer¬ 
li  bir  şey  olduğu  izlenimi  uyanacaktır. 


Her  çocuğun  bir 

kütüphanesi  olmalıdır 

Çocuğunuzun  odasına  yapacağınız 
masrafın  küçük  bir  kısmını  kütüphane 
için  ayırmaya  ne  dersiniz?  Hatta  imkân 
varsa  çocuğunuz  kendi  kütüphanesini 
kendisi  yapmalı,  süslemeli,  boyamalı. 
Bu  şekilde  kitabı  ve  kütüphaneyi  daha 
çok  sahiplenecektir.  Kütüphane  çocu¬ 
ğunuzda  kitap  alma,  kitap  edinme  ve 
biriktirme  davranışlarında  önemli  katkı¬ 
lar  sağlayacaktır. 

Çocuklarınızı  mutlaka  kitap 

evlerine  ve  kitap  fuarlarına  götürün 

Çocuklarınızı  alış  veriş  marketleri 
kadar  kitap  evlerine  de  götürün.  En 
azından  ayda  bir  düzenli  olarak  bir  ki  - 
tap  mağazasını  ziyaret  edin.  Çocuğu¬ 
nuzla  beraber  kitapları  karıştırın,  yeni 
çıkan  kitaplara  bakın,  ona  bir  kitap  alın. 

Özellikle  kitap  fuarları  kitap  bilincini 
geliştirmek  için  önemli  fırsatlardır. 
Kitabın  ne  kadar  değerli  bir  araç  oldu¬ 
ğunu  insanlara  hatırlatır.  Uygun  bir 
zamanda  çocuklarınızı  kütüphaneye 
götürüp  kütüphaneyi  gezdirin.  Çocu¬ 
ğunuzun  kendi  kendine  kütüphaneye 
üye  olmasını  sağlayın.  Bu  şekilde  kü  - 
tüphaneyi  benimsemesi  kolaylaşacaktır. 

Kitap  istatistikleri  tutun 

Çocuğunuza  küçük  bir  defter  alıp 
okuduğu  kitapları  not  etmesini  söyle¬ 
yin.  Her  ay  sonunda  ya  da  her  yıl  so¬ 
nunda  okuduğu  kitap  sayılarını  birlikte 
tespit  edin.  Kitap  sayılarında  artış 
varsa  onu  ödüllendirin.  Böylece  onun 
daha  çok  okumasını  sağlamış  olursu¬ 
nuz.  Aynı  zamanda  tutulacak  deftere 
kitaplardan  alıntılar  da  yazılabilir.  Bu 
onda  bir  alışkanlığa  yol  açacak  ve  bir 
süre  sonra  yazmadan  rahat  etmeye¬ 
cektir.  Yıllar  sonra  da  olsa  çocuğunu¬ 
zun  dönüp  bakacağı  ve  yazıklarıyla 


anımsayacağı  anıları  olacak. 

Çocuklarınızı  kitap  seçimi 
konusunda  yönlendirin 

Her  yaşın  kitabı  vardır.  Daha  ilkokul¬ 
daki  çocuğun  önüne  ağır  dünya  klasik¬ 
lerini  koyarsanız  baştan  kaybetmiş  olur¬ 
sunuz.  Çocuklarınızın  yaşına  göre  oku¬ 
ması  gereken  kitapları  tespit  edip  bun¬ 
ları  çocuklarınıza  önerin.  Fakat  bu  kitabı 
okuyacaksın  diye  baskı  yapmayın.  Ço¬ 
cuklar  eğlenceli  kitapları  diğerlerine  ter¬ 
cih  edebilirler.  O  zaman  yemek  seçi¬ 
minde  uyguladığınız  taktiği  hatırlayın. 
Sebze  yemeğini  yemeyene  tatlı  yok! 
Çocuğunuza  eğer  bu  kitabı  okursan  di¬ 
ğerini  de  okuyabilirsin  tarzı  yaklaşırsa¬ 
nız  iki  kitap  birden  okumasını  sağlamış 
olursunuz. 

Çocuklarınızın,  kitap  yazarlarını 
tanımasını  sağlayın 

Yazarları  tanımak  çocuklarınızın  oku¬ 
ma  bilinci  konusunda  önemli  bir  adım¬ 
dır.  Özellikle  kitap  fuarlarına,  imza  gün¬ 
lerine  çocuklarınızı  götürüp  yazarları 
görmelerini  ve  konuşmalarını  sağlayın. 
Nasıl  ki  siz  sevdiğiniz  bir  yazarın  kitabı¬ 
nı  ilgiyle  takip  ediyorsanız,  çocuğunuz¬ 
da  tanıştığı  bir  yazarın  kitabını  ilgiyle 
takip  edecektir.  Çocuk  yazarını  bildiği 
bir  kitabı  daha  heyecanla  okuyacaktır. 

Yazmak  okumayı  destekleyici 
bir  aktivitedir 

Bir  şey  üzerine  yazı  yazmak  o  şeye 
alıcı  gözüyle  bakmak  demektir.  Çocu¬ 
ğunuza  kitap  üzerine  bir  şeyler  yazması¬ 
nı  önerin.  Her  kitap  üzerine  yarım  sayfa 
kadar  yazı  yazsa  ve  bunları  biriktirse  ol¬ 
dukça  büyük  bir  hazine  oluşturuyor 
demektir.  Kitap  ile  ilgili  dergileri,  yazıla¬ 
rı  ve  televizyon  programlarını  takip  e- 
din.  Çocuğunuza  rehberlik  ederek  bun¬ 
ları  takip  etmesini  sağlarsanız  okuma 
davranışı  desteklenmiş  olur. 

Kelime  oyunları  kitap  okumayı 
teşvik  edebilir 

Gerek  elektronik  ortamda,  gerekse 
klasik  anlamda  birçok  kelime  oyunu  bu¬ 
lunuyor.  Çocuklarınızın  şiddete  dayalı  o- 
yunlar  oynaması  yerine  bunları  oynama¬ 
sını  tavsiye  edin.  Hatta  beraber  ailecek 
oynayın.  Çocuklarınıza  ne  kadar  kelime 
bilirse  bu  oyunlarda  o  kadar  başarılı  ola¬ 
cağını  çok  kelime  bilmenin  yolunun  da 
çok  okumaktan  geçtiğini  söylemeyi 
unutmayın. 

Dergi,  gazete  ve  diğer  yayınlar 
takip  edilmelidir 

Okuma  alışkanlığı  sadece  kitap  ile 
sınırlı  değildir.  Belki  kitaplar  çocukları¬ 
nıza  sıkıcı  gelebilir.  Bu  durumda  dergi¬ 
ler  imdadınıza  yetişir.  Özellikle  çocuk 
dergileri  cezp  edici  tasarım  ve  içerikle¬ 
ri  ile  çocukların  gözdesidir. 

Çocuklarınızın  kitap  için,  para 
biriktirmesini  sağlayın 

Çocuklarınıza  istediği  her  kitabı 
almayın.  Bazı  kitaplar  için  para  biriktir¬ 
mesini  sağlayın.  Böylece  kendi  parasıy¬ 
la  kitap  almış  olacak  ve  kitabı  daha  çok 
sahiplenecektir.  Bu  alışkanlığı  ilk  baş¬ 
larda  harçlığına  bir  kitap  zammı  yapa¬ 
rak  yerleştirmek  mümkün  olabilir. 


Derya  Zozan 


Çocuk  ve  Yaşam 


tulayamed@hotmail.com 


(  ı-^k  ugün  ne  yapsam,  içimde  kabaran  karamsar  duy- 
U^guları  nasıl  bertaraf  etsem,  ruhumun  daralması- 
l_^nı  hissetmesem’  diye  düşünerek  yataktan  kal¬ 
karken  aslında  günün  neler  getireceğini  tahmin  edebiliyor¬ 
du.  ‘Öff...  hangi  gün  ruhum  daralmıyor  ki?’  Diye  düşündü. 
Güne  kaygıyla  başlamak  artık  ayrılmaz  bir  parçası  olmuştu. 

Ağız  dolusu  gülmeyi  terkedeli  ne  kadar  oldu  ‘Hüzün  yol¬ 
daşım  olalı  o  kadar  uzun  zamandır  ki.  Düşüncelere  dalıp  git¬ 
tim  yine,  bedenim  buradayken  canım,  ruhum,  beynim  dağ¬ 
larda  dolaşıyor’  diye  söylendi. 

‘Neyse.  Yapmam  gereken  o  kadar  çok  şey  varken,  tem¬ 
bellikle  kaybedecek  zamanım  yok.  Benim  nasıl  olsa  bir 
umudum  var,  ya  hiç  bir  umudu  kalmadan  yaşamak  zorunda 
olan  analar  ne  yapsın  ki’.  Yanlış  anlamayın  umut  her  zaman 
olmalı  tabi  ki.  Ama  burada  ki  çocuğunu  tekrar  görebilme 
umudu.  Yoksa  Kürtlerin,  ezilenlerin  bu  hayatta  her  zaman 
ötekileştirilenlerin  özgürlük  umudu  olmasa  yaşamaları 
kolay  olur  mu? 

‘En  iyisi  evden  çıkmak’ eve  kapanıp  kaldıkça  tıkanıyordu. 
Sanki  ev  onu  yutup  yok  edecekti.  Neyse  ki  analarla  beraber 
dertlerini  paylaşıp  çözüm  yolu  üretmek  için  ortaklaşabili¬ 
yordu.  Analar  yan  yana  gelince  her  zaman  ki  gibi  konuşup, 
tüm  yaşanılanları  nasıl  sona  erdirebiliriz  diye  çare  arıyorlar¬ 
dı.  Asıl  şaşırdıkları,  çocuklarını  kaybedenlerin  ister  Türk 
isterse  Kürt  olsunlar,  kayıplarının  hatırına  birleşememeleri, 
bu  kandan  beslenenlerin  karşısına  çıkıp  dur  diye  haykırma- 
malarıydı.  Kendi  çocuklarını  “sırça  köşklerde”  büyütenler 
başkalarının  çocuklarının  hayatları  hakkında  ne  kadar  kolay 
karar  veriyorlardı. 

Televizyonu  seyretmek  artık  hem  bir  işkence  hem  de 
zorunluluk  olmuştu.  Gözleri  televizyonda,  kulakları  gelecek 
en  küçük  bir  haberi  duymak  için  tetikteydiler.  Bu  tedirgin 
yaşam  tümünü  sarıp  sarmalamıştı. 

Son  süreçte  yaşananlar  artık  barış  umutlarını  azaltmıştı, 
aksine  savaşın  son  hızla  gelişmesi  daha  çok  acıların  yaşanma¬ 
sına  yol  açıyordu.  Dört  bir  yandan  savaş  çığlıkları  atılıyordu. 

Amed’de  yaşamak  artık  her  an  kalp  çarpıntısıyla  uyan¬ 
mak  demek  olmuştu.  Uykuları  savaş  uçaklarının  sesleriyle 
bölünüyordu.  Sanki  uyumak  mümkünmüş  gibi  her  gece 
yatağa  giriyor  ama  sadece  uyumadan  dönüp  duruyordu. 
Karanlığın  aydınlığa  dönüşünü  seyrederken  kaygıyla  oturur¬ 
du,  yalnızca  O  değildi,  bu  durumda  olan  herkes  aynı  duygu¬ 
lar  içindeydi. 

Uyuyabildiği  zamanlarda  rüyasında  hep  koşuyordu. 
Kızını  dağların  doruğunda  arkadaşlarının  yanında  görüyor¬ 
du  ama  yetişmek  için  koşuyor,  koşuyor  ama  bir  türlü  yetişe¬ 
ni  iyordu. 

Savaş  uçakları  her  kalkışında  ruhunun  da  uçtuğunu  his¬ 
sediyordu.  O,  uçaklardan  daha  hızlı  uçmak  çocuklarının 
üstünde  bir  kalkan  olmak  istemişti. 

Her  gün  ayrı  bircehennemdi,  bu  cehennemin  çıkışı  mut¬ 
laka  olmalıydı.  Arkadaşları  ile  her  zaman  bunları  konuşuyor¬ 
lardı.  Böyle  oturup  kalmayacaklardı.  Bu  durumu  kabullene¬ 
mezlerdi.  Analar  duygularını  paylaşırken  hepsi  aynı  kararda 
ortaklaşmalardı.  Son  kararlarını  vermişlerdi.  Hep  beraber 
çocuklarının  önünde  kalkan  olacaklardı.  Bu  kana  susamış 
canilerin  önünde  durarak  gerekirse  canları  pahasına  onları 
engellemeye  kararlıydılar. 

Bu  karar  onları  ne  kadar  rahatlatmıştı.  Tarifi  mümkün 
değildi.  Artık  rahat  bir  nefes  alabilirlerdi.  Soluklarını  tutarak 
izlemek  yerine  artık  onlara  yakın  olacaklardı. 

Gerekirse  cehennemin  taortasındaberaberyanacaklardı. 

Kararlarını  paylaştıkları  zaman  gördükleri  ilgi  onları  çok 
mutlu  etmişti.  O  kadar  çok  destek  aldılar  ki,  büyük  bir  coş- 
kuyla yola  koyuldular.  Hertaraftan  konvoya  katılım  oluyordu. 
Varacakları  noktada  artık  sayıları  on  binleri  bulmuştu. 

Tek  yürek,  Tek  dilek,  Tek  ses, 

Başka  türlü  hareket  etmeleri  mümkün  değildi.  Sadece 
kendi  çocukları  için  değil  tüm  canlar  için  yollardaydılar. 
Dilekleri  tüm  anaların  burada  yanlarında  olmalarıydı,  ne 
yazık  ki  bu  duyarlılık  bir  türlü  gelişmiyordu. 

Dünya  bu  katliama  dur  diyecek  miydi? 

Sessiz  çığlıklar  bir  gün  duyulacak  mıydı? 

Analar  tüm  olumsuzluklara  rağmen  biliyorlardı  ki; 

Haklıydılar, 

Kararlıydılar 

Ve  mutlaka  başaracaklardı. 
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Ekolojik  Yapılar  Çevreye  Yaralı 

Dünyada  yaklaşık  enerji  tüketiminin  yarısının  binalarda  kullanılıyor  olması,  enerji  korunumlu  bina  önemini  art¬ 
tırmaktadır.  Binalarda  kullanılan  enerjinin  binanın  tasarım  özellikleri  ve  binaya  entegre  edilecek  sistemlerle  en 
aza  indirilmesi  dünyada  çevre  kirliliğine  karşı  alınacak  tedbirlerdir. 


Milyonlarca  yıllardır  insan 
yaşamı  için  gerekli  olan  her 
şeyi  cömertçe  sunmuş  olan 
doğa;  için  de  bulunduğu 
evrenin  en  akışkan  parçası¬ 
dır.  Canlı  bir  mekanizma  olan  evrende,  her 
şey  birbirini  tamamlar  niteliktedir.  En  küçük 
mikro  organizmalardan,  en  büyük  oluşumla¬ 
ra  kadar  herşey  evrenin  ahenginin  devamı 
için  gerekli  olan  varlıklardır.  Ancak  bu  ahen¬ 
gin  oluşturduğu  denge  son  derece  hassas 
ve  kırılgandır.  Küçük  mikro  organizmaların, 
minarel lerin  varlığının  tehlikeye  girmesi 
bile,  bu  olağan  üstü  ahengi  ve  dengeyi  sar¬ 
sabilecek  nitelikte  etkiler  yaratmaktadır. 

Doğayla  uyum 

Evrenin  bir  tamamlayanı  olan  insan;  bin 
yıllarca  doğayla  uyum  içerisinde  yaşamıştır. 
Barınma,  beslenme,  korunma  ve  üreme  gibi 
temel  ihtiyaçlarını,  doğadaki  bütün  varlıklar¬ 
la  uyum  içerisinde  sürdürmüştür.  Yaşamını 
kolaylaştırmak  için  geliştirdiği  teknik  araçlar 
bile  bu  ahenge  uygun  yapılmıştır. 

insanın  konut  yapma  teknolojisine  erişti¬ 
ği  zamana  kadar  geçen  süre  bir  milyon  yılı 
aşkındır.  Bu  süre  insanın  biyolojik,  kültürel 
evrimini  sürdürmesi,  teknolojiyi  geliştirmesi 
ve  konut  inşa  edecek  bir  düzeye  gelmesi 
için  gerekmiştir.  İnsan  milyonlarca  yıl  barın¬ 
ma  ihtiyacını  mağara,  kaya  sığınağı,  kovuk 
gibi  doğada  hazır  bulunan  yerlerde  karşıla¬ 
mıştır. 

ilk  zamanlarda  doğada  hazır  bulunan 
ortamlarda  barınan  insan,  zaman  içinde 
basit  dal  ve  sazlardan  hazırladığı  mekanlara 
sığınmıştır.  Günümüzden  16  bin  yıl  öncesi¬ 
ne  gelindiğinde,  artık  açık  alanlarda  geçici, 
mevsimlik  yerleşimlerin  kurulduğu  görülür. 
Açık  alanlarda  yine  dal,  saz,  çamur  gibi  do¬ 
ğada  rahatça  bulunabilecek  malzemelerden 
barınaklar  yapılmıştır,  insan,  mevcut  tekno¬ 
lojik  bilgisiyle  gerek  barınma,  gerekse  bes¬ 
lenme  konusunda  doğal  çevre  koşullarına 
uyum  sağlayabildiği  yeni  bir  sürece  adım 
atmıştır,  insan  artık  çevresindeki  olanakla¬ 
rın  daha  fazla  bilincindedir  ve  bunlardan 
yararlanabilecek  kültürel  birikime  ve  tekno¬ 
lojiye  sahip  olmaya  başlamıştır. 

İÖ  11  binli  yıllara  gelindiğinde  özellikle 
Mezopotamya’da  sabit  yerleşim  yerleri  ku¬ 
rulmaya  başlanır.  Rahatça  ulaşılabilen  taş, 
ahşap,  dal,  saz  ve  çamur  gibi  doğal  yapı 
malzemeleri  kullanarak  inşa  edilen  yapılar 
ortaya  çıkar.  Bu  tip  yerleşmeler  insanların 
sürekli  yer  değiştirmek  zorunda  kalmadan 
gerekli  besini  bulabilecekleri  özelliklere  sa¬ 
hip  alanlarda  kurulur. 

insanın  bin  yıllarca  geliştirdiği  deneyim¬ 
ler  toplumsal  hafızada  nesilden  nesile  taşın¬ 
mış  ve  kutsal  doğa  ile  insan  yaşamının  uyu¬ 
mu  uzun  yıllar  devam  etmiştir.  Ancak  evre¬ 
nin  en  korumasız  varlıklarından  biri  olan  in¬ 
san;  düşünce  gücüyle  evrenin  bilinmezlerini 
bilme,  evrene  hakim  olma  gibi  dürttüleri  ye¬ 
ni  kaynaklara,  buluşlara  yol  açmıştır.  İnsan 
yaşamını  kolaylaştıran  bu  icatların  yanlış 


kullanımı,  kendi  yaşamını  tehlikeye  atabile¬ 
cek  bir  noktaya  gelmiştir. 

Yapay  konfor 

Enerjinin  keşfi  ve  sanayii  devrimiyle  başla¬ 
yan  süreç  insan  ve  doğa  arasında  ki  uyumun 
bozulması,  doğa  dengesinin  bozulma  süreci 
olarak  tarih  sayfalarında  yerini  almaya  başla¬ 
mıştır.  Kömür,  petrol  gibi  enerji  kaynaklarının 
üretimde  yarattığı  arttı  ürün  enerji  kaynakları¬ 
nı  vazgeçilmez  bir  noktaya  taşımış,  kaba  işgü- 
cüyle  elde  edilen  üretimden  çok  daha  fazla 
kazanç  açığa  çıkmış  tabii  bu  arada  insan  yaşa¬ 
mı  daha  da  kolaylaşmıştır.  Elde  edilen  kazanç 
dünya  genelinde  dengeli  bir  dağılıma  ulaşma¬ 
makla  beraber  enerji  kaynakları  yeni  teknolo¬ 
jilere,  yeni  teknolojiler  ise  yaşamın  her  alanı¬ 
na  girmeye  başlamıştır.  Ulaşım,  beslenme,  ko¬ 
runma  gibi  temel  ihtiyaçlar  kolaylaşmış  ihti¬ 
yaç  fazlası  üretime  geçilmiştir. 

Enerji  tercih  ve  tüketim  profilindeki  yanlış 
şekillenme,  üretime  yöneltilebilecek  potansi¬ 
yelin  israfı  yanı  sıra,  enerji  ithalatına  dayalı  ül¬ 
ke  ekonomilerinin  olumsuz  yönde  etkilenme¬ 
sine,  sınırlı  kaynakların  yok  olmasına  neden 
olmaktadır.  Ayrıca,  fosil  tabanlı  petrol,  kömür 
gibi  enerji  kaynaklarından,  binalarda  yararla¬ 
nılması,  ya  da  bu  kaynakların,  örneğin  elek¬ 
trik  enerjisi  üretiminde  kullanılması,  yaşan¬ 
makta  olan  pek  çok  ekolojik  sorunun  nedeni 
olmaktadır.  Yaydıkları  karbondioksit  gibi  sera 
gazları,  sera  etkisine,  atmosferin,  suyun,  top¬ 
rağın  kirlenmesine  ve  ekolojik  dengelerin  bo¬ 
zulmasına  yol  açmaktadır,  iklimden  bağımsız 
tasarım  yapabilme  rahatlığı  olarak  gereğin¬ 
den  fazla  benimsenen  bu  ortam,  mekanik 
olarak  ısıtılan,  serinletilen  ve  havalandırılan 
binaların  yaygınlık  kazanmasına  neden  ol¬ 
muştur.  Sanayi  devrimi  sonrasında,  konforu 
yapay  olarak  sağlayacak  çeşitli  mekanik  sis¬ 
temler  geliştirilmiştir. 


20.  yüzyılın,  tanınmış  mimarı  Le  Corbusi- 
er’in  “bina,  içinde  yaşanan  makinedir”  tanı¬ 
mına  uygun,  teknoloji  ve  mühendislik  çözüm¬ 
lerinin  hakim  olduğu  bir  yüzyıl  olmuştur.  Sa¬ 
nayi  devrimi  sonrasında  makineler,  adeta, 
insanın  doğaya  hakimiyetinin  sembolü  haline 
gelmiştir.  Kültür  ve  iklime  sırtlarını  dönen  bi  - 
nalar,  böyle  yaşamların  da  gelişmesine  ne¬ 
den  oldu.  Bu  binalar  içinde  bulundukları 
özgün  koşullarla  şekillenmedikleri  gibi,  hepsi 
aynı  düzeyde  yapay  konfor  sistemlerine 
bağımlıdır.  Onlar  da  tıpkı  makineler  gibi,  yer¬ 
yüzünde  yaşamın  “sürdürülebilir’liğini  tehdit 
edecek  düzeyde  enerji  ve  kaynak  tüketip  çev¬ 
reyi  kirletmekteler. 

1990’lı  yıllara  kadar  kaynaklardan,  israf 
etmeden  yararlanabilecek,  sağlıklı,  daha  az 
kirleten  binaların  gerçekleştirilmesinde  en 
büyük  engelin  teknoloji  olduğuna  inanılıyor¬ 
du.  Oysa  gelişmiş  ülkeler  ve  kapitalist  anlayı¬ 
şın  şekillendirdiği,  çevre  dostu  olmayan  tek¬ 
nolojiler  kadar  ve  belki  daha  önemlisi,  çevre 
sorunlarına  önem  verilmemesi  idi.  Ancak  90’- 
lardan  sonra,  ekoloji  ve  enerji  tabanlı  duyarlı¬ 
lık  ve  bilinçlenme,  hızlı  bir  gelişme  çizgisine 
oturdu.  Topluma,  mimarlık  eğitimine  ve  uygu¬ 
lamalara  hakim  olması  gereken  çevre  bilinci¬ 
nin  geliştirilmesi,  yavaş  işleyen  bir  süreç  ve 
yoğun  kamu  desteği  gerektiriyor. 


Ekolojik  yapılar  neden  önemlidir? 

1950’lerden  sonra  gündeme  gelen  ekolo¬ 
jik  sorunlar,  1970’lerden  sonra  konut  yapım 
alanında  da  ele  alınmaya  başlanmıştır.  Fosil 
kaynaklarının  ve  bu  kaynaklardan  elde  edilen 
enerjinin  sınırlı  olması,  onların  tasarruflu  kul¬ 
lanımını  zorunlu  hale  getirmekte,  kurumlar  bu 
konudaki  duyarlılıklarını  ve  programlarını  ileti¬ 
şim  ağında  da  paylaşmaktadır.  Enerji  korunu¬ 
mu  konusunda  son  yıllarda  yapılan  araştırma¬ 
ların  büyük  bir  bölümü  enerji  kaynaklarının 
“tasarruflu  tüketimi”ne  yönelik  önlemleri  içe¬ 
rirken;  önemli  bir  bölümü  de  “yenilenebilir 
enerji  kaynaklarından  yararlanma  yolları  ve 
ekolojik  çevre”  konusunda  yoğunlaşmaktadır. 

Dünyada  yaklaşık  enerji  tüketiminin  yarı¬ 
sının  binalarda  kullanılıyor  olması,  enerji  ko¬ 
runumlu  bina  önemini  arttırmaktadır.  Bi¬ 
nalarda  kullanılan  enerjinin,  binanın  tasarım 
özellikleri  ve  binaya  entegre  edilecek  sistem¬ 
lerle  en  aza  indirilmesi  dünyada  çevre  kirlili¬ 
ğine  karşı  alınacak  tedbirlerdir. 

“Yeşil  Mimarlık”  ya  da  “Ekolojik  Mimarlık”; 
binanın,  doğuşundan  ölümüne  kadar  tüm 
girdi  ve  çıktılarıyla  biyosferin  ekolojik  sistem¬ 
lerine  entegre  olabileceği,  tasarrufa,  dönüştü¬ 
rerek  tekrar  kullanmaya  ve  çevreye  zararlı  atık 
üretmemeye  özen  gösteren  yaklaşımlar  ola¬ 
rak  tanımlanabilir.  Hem  kullandığı  enerji,  kay¬ 
nak  ve  süreçlerle,  hem  de  atıklarıyla  doğaya 
zarar  vermeden  iklim  ve  çevresiyle  bütünleşe¬ 
cek,  sağlıklı  ve  konforlu  binalardır .  21.  yüzyıl, 
sanayi  devrimi  söylemlerinden  koparak,  “eko¬ 
loji  ve  enerji  duyarlılığına  sahip,  bilgi  toplumu 
olmanın  gereklerini  ve  fırsatlarını  yakalamış 
bir  mimarlığın”,  küresel  anlamda  kök  saldığı 
bir  yüzyıl  olma  yolunda  ilerlemelidir. 

Ekolojik  binaların  temel  hedefleri 

1.  Binayı  kullanacak  olanlar  için  dayanıklı, 
emniyetli,  sağlıklı,  rahat  ve  ekonomik  ortam¬ 
ların  yaratılması. 

2.  Binaların  ve  çevrelerin  tasarım,  yapım, 
işletim,  kullanım,  bakım,  onarım,  yıkım  ya  da 
yeni  işlev  kazandırma  aşamalarında,  ekolojik 
sistemlerin  korunmasına  yönelik  olarak  ener¬ 
ji,  su,  malzeme,  arsa,  sermaye  gibi  tüm  kay¬ 
nakların  etkin  (verimli)  kullanımı. 

3.  “Enerji  etkin”  yaklaşımlarla  enerji  ta¬ 
sarrufu,  “kaynak  etkin”  yaklaşımlarla  kaynak 
tasarrufu  sağlanması. 

4.  Bina  ve  çevresindeki  doğal  ekosistem 
ve  biyolojik  çeşitliliğin  korunması. 

5.  Zorunlu  olmadıkça  yeni  gelişme  alanla¬ 
rı  yaratılmaması,  yenileme  ve  geliştirmeyle 
mevcut  bina  ve  altyapılardan  yararlanmaya 
öncelik  verilmesi. 

6.  Yerleşmelerin  yaya  ulaşımı  ölçeğinde 
ve  temel  gereksinimlerin  içerildiği  komşuluk 
üniteleri  halinde  tasarlanması,  toplu  taşıma 
olaylarının  yaygınlaştırılıp  güçlendirilmesiyle, 
bireysel  ulaşım  gereksiniminin  azaltılması. 

7.  Çevreye  ve  insanlara  zarar  vermeyen, 
sınırlı  kaynaklara  dayanmayan  malzemelerin 
tercih  edilmesi,  israfa  izin  verilmemesi. 

8.  Bina  ve  çevre  tasarımında  suyu  israf 


etmeyecek,  su  tüketimini  azaltacak  uygula¬ 
malardan  yararlanılması;  su  ekonomisi  ya¬ 
pan  sıhhi  tesisat  malzemesi  kullanılması,  yağ¬ 
mur  sularının,  duş,  çamaşır  makinesi  ve  lava¬ 
bolarda  kullanılmış  atık  suların  (gri  su)  depo¬ 
lanması,  arıtılarak  bahçe  sulamasında  ya  da 
tuvalet  temizliğinde  kullanılması. 

9.  Bina  ve  insanların  sağlığı  ön  plana  alı¬ 
narak  doğal  havalandırma,  doğal  aydınlatma¬ 
yı  zenginleştiren,  yoğuşma-küf  oluşmasına  i- 
zin  vermeyen  tasarım  yapılması. 

Ekolojik  yapı  malzemeleri 

Binanın  tasarımı,  üretimi,  kullanımı,  işleti¬ 
mi,  bakım-onarımı  ve  yıkımı  aşamalarını  da 
içerecek  şekilde,  yani  doğumundan  ölümüne 
kadar  “enerji  girdilerinin  bireysel  ve  toplum¬ 
sal  yarara  yönelik  olarak  miktar  ve  maliyeti¬ 
nin  minimize  edilmesi”  için  en  uygun  malze¬ 
melerin  kullanılması  gerekmektedir. 

Doğal  yapı  teknikleri,  kil,  kum,  ahşap,  taş, 
bambu,  saman  gibi  doğal,  yerel  ve  dönüştü¬ 
rülebilen  materyalleri  kullanan,  dayanıklı,  za¬ 
manın  testinden  geçmiş  ve  öğrenmesi  kolay 
inşaat  teknikleridir. 

Yine  özellikle  son  yıllarda  güneş  enerjisin¬ 
den  faydalanma  amacıyla  geliştirilen  teknolo¬ 
jiler  kısa  vade  de  maliyeti  yüksek  olsa  da  u- 
zun  vadede  kazandıran  yatırımlardır.  Örne¬ 
ğin,  güneş  enerjisiyle  binanın  ve  kullanılan 
suyun  ısıtılması,  güneş  pillerinden  elektrik  el¬ 
de  edilmesi  gibi.  Malzeme  kullanımında  en 
çok  dikkat  edilecek  şey  doğada  hiç  kaybol¬ 
mayan  dönüştürülemeyen  malzemelerden 
kaçınmaktır(plastik  malzemeler  gibi). 

Coğrafya  ve  iklimin  önemi 


Bu  güne  kadar  aşırı  rüzgar  ve  güneş 
daima  kaçılması  gereken  unsurlardı.  Yerleşim 
kararlarında  negatif  yönde  yer  aldılar.  Artık 


hakim  rüzgarların,  güneşlenme  olanakları  ne¬ 
deni  ile  optimum  yön  olan  güney-doğu,  gü- 
ney-batı  arasına  yönelen  yerleşmeye  uygun 
alanların,  sadece  yaşam  konforu  açısından 
değil  enerji  gereksinimleri  açısından  da  de¬ 
ğerlendirilmesi  gereği  ortaya  çıkmıştır.  Çağ¬ 
daş  yaşam  konforunun  enerjiyle  ilişkisi  göz 
önüne  alındığında,  böyle  yapmanın  yaşam 
kalitesini  yükselteceği  anlaşılmıştır.  0  ile  6 
derece  arasındaki  araziler  düz  kabul  edilir. 
24  derece  eğimden  sonra  inşa  güçlükleri 
devreye  girdiğinden  bu  bölgeler  özel  amaçlar 
için  ikinci  planda  ele  alınır.  Her  yamacın  “en 
ılımlı  olma  niteliğine  sahip  parçası”  “termal 
kuşak”  olarak  adlandırılır.  Eğim  ve  yön  anali¬ 
zi  yapılan  arazilerde,  vadi  tabanı  ile  en  yük¬ 
sek  nokta  arasındaki  orta  yamaçların  “ter¬ 
mal”  kuşak  özelliği  taşıdığı  görülmüştür.  Bu 
kuşakta,  ısıtma  ekonomisi  açısından  cephe¬ 
lerin  en  az  4  saat  güneş  alması  mümkün  ol¬ 
maktadır. 

iklim  koşullarına  göre  konut  inşası,  mal¬ 
zeme  kullanımı  hem  enerji  tasarrufuna, 
hemde  dayanıklı,  sağlıklı  konutlara  sahip  ol¬ 
ma  anlamına  gelecektir.  Çöl  iklimde  metal 
malzemelerin  sağlıklı  olmaması  gibi. 


Roje  Umut 
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Mevsimsel  Depresyon 


Dr.  İlhan  Diken 


1 


•  • 

Özellikle,  sonbahar  ve  kış  ay¬ 
larında  günlerin  kısalması  ile 
güneşi  göremeden  günün  geç 
tiğini  ifade  edebiliriz. 

Güneş,  insanlar  üzerinde  fiziksel  ve  ruh¬ 
sal  açıdan  olumlu  etkilere  sahiptir.  Kendine 
güven,  iyimserlik,  sosyal  ilişki  kurmada  ko¬ 
laylık  ve  mutluluk  duyguları  verir.  Kış  ayların¬ 
da  hayvanlarda  kış  uykusu  ihtiyacı  doğuran 
yalnız  kalma,  uyku  hali  gibi  belirtiler,  aslında 
normal  olarak  hepimizde  bir  parça  duygusal 
sakinlik,  daha  fazla  uyku  ihtiyacı,  karamsarlık 
biçiminde  görülebilmektedir.  Bu  durum  aynı 
zamanda  kişilerin  bulaşıcı  hastalıklara  olan 
direncini  de  zayıflatarak,  daha  sık  ve  daha 
ağır  hastalanmalarına  neden  olmaktadır. 

Sebebi  kesin  olarak  bilinmemekle  birlik¬ 
te,  güneş  ışığının  insan  vücudunda  önemli 
etkileri  mevcuttur.  Vücudun  kendisini,  bu 
ışığa  göre  içinde  bir  saat  varmış  gibi  çalış¬ 
malarını  düzenler.  Bu  anlamıyla,  hassas  kişi¬ 
lerde  güneş  ışığının  yeterli  miktarda  alınma¬ 
dığını,  sonbahar  ve  kış  aylarında  bu  vücut 
içi  saatin  bozularak  hastalığa  yol  açtığını 
söyleyebiliriz. 

Mevsimsel  Depresyon’un  sebebi  için, 
çeşitli  hipotezler  öne  sürülmekte.  Mevsim¬ 
sel  depresyonun  oluşumunda,  normalde 
depresyon  ile  ilişkili  olan  “serotonin”  ve 
“noradrenalin”  gibi  hormanların  işleyişleri¬ 
nin  yanı  sıra  “melatonin”  adı  verilen  hormo¬ 
nun  da  etkili  olduğu  belirlenmiştir.  Bey¬ 


nimizde  bulunan  ve  meletonin  hormonu 
üretmekle  görevli  olan  epifiz  bezi,  karanlık 
ortamlarda  bu  hormon  üretimini  artırır.  Söz 
konusu  meletonin  hormunun  ise  insanın 
fiziksel  hareketlerini  yavaşlatan,  uykulu  ve 
dingin  bir  ruh  hali  yaratan  doğal  bir  sakin¬ 
leştirici  özelliği  vardır.  Özellikle  kış  aylarında 
melatonin  hormonun  üretimindeki  artışla 
birlikte  depresif  belirtilerin  görülme  sıklığı 
da  artmaktadır. 

Mevsimsel  depresyonda  ailenin  de  ö- 
nemli  olduğu,  ana  ve  babada  bu  hastalık  var¬ 
sa  kişide  diğer  insanlara  göre  7  kat  daha 
fazla  mevsimsel  depresyon  görüldüğü  bi¬ 
linmektedir. 

Genellikle  18-30  yaş  arasında  sık  görü¬ 
len  bu  sorun,  toplumdaki  her  100  kişiden  5 
veya  10'unda  görülmektedir. 

Kadınlarda  erkeklerden  4  kat  fazla  yaşa¬ 
nan  bu  sorunu,  ABD'de  10  milyondan  fazla 


kişi  yaşamaktadır  ve  bunların  yaklaşık  3'te 
biri  hastanede  yatarak  tedavi  olmaktadır. 

Mevsimsel  depresyon;  mutsuzluk,  ka¬ 
ramsarlık,  ümitsizlik,  isteksizlik,  uyku  bo¬ 
zukluğu,  çabuk  yorulma,  sinirlilik,  işe  ya  da 
derse  yoğunlaşmada  yaşanan  sorun  nede¬ 
niyle  verimliğin  azalması  gibi  belirtiler  gös¬ 
terir.  Sosyal  iletişim  vb.  daha  önce  zevk  aldı¬ 
ğı  işleri  yapmaktan  keyif  alamama  gibi  so¬ 
runlara  yol  açmaktadır.  Çoğunlukla  daha 
fazla  yemek  yeme  isteği  duyulduğu  için  ki¬ 
şinin  kilo  aldığını  söyleyebiliriz.  Ancak  daha 
nadiren  iştahsızlık  ve  buna  bağlı  olarak  kilo 
kaybına  rastlanabilmektedir. 

Bu  hastalıktan  korunmada  en  önemli 
faktör,  düşünceleri  olumlu  hale  getirmek, 
olumsuz  düşünceleri  atmaya  çalışmak,  ha¬ 
yata  gerçekçi  ancak  olumlu  biçimde  bak¬ 
maktır.  Gün  ışığından  daha  fazla  faydalan¬ 
maya  çalışmak,  açık  havada  her  gün  yarım 


saat  yürüyüş  yapmak,  sevilen  bir  sporla  her 
gün  düzenli  biçimde  uğraşmak  da  çok  fay¬ 
dalıdır. 

Sonbahar  depresyonundan  kurtulmak 
için  ,  evi  ya  da  iş  yerini  daha  aydınlık  hale  ge¬ 
tirmek  fayda  sağlar.  Ayrıca  dostlarımızla 
zaman  geçirmek,  bu  hastalığa  bağlı  kilo 
almayı  engellemek  üzere  sağlıklı  biçimde 
beslenmek,  şekerli  gıdaları  ölçülü  tüketmek, 
vitaminden  zengin  meyve  ve  sebze  gibi 
besinler  ile  süt,  yoğurt  gibi  besinleri  bolca 
tüketmek  faydalı  olmaktadır.  Hafta  sonları 
kapalı  ortamlardan  hava  soğuk  da  olsa  biraz 
uzaklaşmak,  temiz  hava  alınabilecek,  anla¬ 
şabileceğimiz  dostlar  ve  arkadaşlarla  bir 
arada  olmak  doğru  bir  davranış  olacaktır. 

Düzenli  biçimde  her  gün  aynı  saatte 
yatağa  yatıp  uyumaya  ve  aynı  saatte  kalkma¬ 
ya  çalışın.  Düzenli  uyku  hem  dinlendirecek 
ve  daha  zevkle  çalışmanıza,  hem  iyimser 
olmanıza  yardımcı  olacaktır.  Bu  durumun 
geçici  olduğunu  aklınızdan  çıkarmayın. 

Soğuk  kış  mevsimi  yerini  bahara  bıraktı¬ 
ğında  tüm  doğada  olduğu  gibi  insanlarda  da 
canlanma,  neşe  ve  coşku  hali  uyanmaktadır. 
Bununla  birlikte  bazı  insanlarda  bunun  tam 
tersi  olan  bahar  depresyonu  görülebilir.  Ö- 
zellikle  baharın  ilk  günlerinde  başlayan  ener¬ 
ji  azlığı,  yorgunluk,  konsantrasyon  bozuklu¬ 
ğu, mutsuzluk,  sıkıntı,  uyku  bozuklukları  ve 
iştah  değişiklikleri  gibi  belirtilerle  seyreder. 

Yazın  sıcaklarda  kahve,  alkol  ve  yakıcı 
gıdalardan  uzak  durmalı,  bol  su  ve  sıvı  tüke¬ 
timi  olmalıdır.  Elektrolit  dengesi  açısından 
ayran  önerilebilir.  Aşırı  fiziksel  egzersizler¬ 
den  kaçınmalı,  mümkünse  rahat  giyinmeli, 
dengeli  ve  hafif  yiyecekler  tüketilmelidir. 
Trafikte  lüzumsuz  tartışmalardan  uzak  dur¬ 
mayı,  mümkünse  affetmenin  kendi  sağlığınız 
açısından  en  kestirme  ve  faydalı  yol  olduğu¬ 
nu  unutmayın. 


Kan  Kanseri  Tedavisinde  Devrim 


Kan  kanserinde  yıllarca  yapılan  araş¬ 
tırmalar  da  yol  almayan  bilim  in¬ 
sanları  bu  kez  yeni  bir  yöntem  de¬ 
nediler.  Her  yeni  haberle  umutları  biraz  da¬ 
ha  artan  löseminli  hastalara  bu  kez  haber 
Amerikan  bilim  insanlarından  geldi.  Pen- 
nsylvania  Üniversitesi’nden  araştırmacılar 
lösemi  yani  kan  kanserini  başarılı  şe-  kilde 
tedavi  ettiklerini  açıkladı.  Uzmanlara  göre, 
lösemi  hastalarına  genleri  değiştirilmiş  ba¬ 
ğışıklık  sistemi  hücreleri  enjekte  edilmesiy¬ 
le  uygulanan  bu  tedavi  yöntemi,  tıpta  büyük 
bir  devrim. 

Pennsylvania  Üniversitesi  Abramson 
Kanser  Merkezi’nden  uzmanlar  son  20  yıl¬ 
dır  kronik  limfosit  lösemi  hastalarından  alı¬ 
nan  kan  hücrelerini  kanseri  yok  etmekte 
kullanmak  için  uğraşıyor.  Tedavi  kapsamın¬ 
da  hastaların  kanından  alınan  T  hücreleri 
genetik  olarak  değiştirilip  hastalara  enjekte 
ediliyor.  Genetik  yapısı  değiştirilen  hücrele¬ 
rin  kanser  hücrelerini  izleyip  yok  etmede  o 
kadar  etkili  olduğu  görüldü  ki  uzmanlar  bu 
hücrelere  ‘seri  katil’  adını  taktı. 

Voice  of  America'nın  haberine  göre,  a- 
raştırmanın  başyazarı  Doktor  Cari  June, 
çok  başarılı  sonuç  aldıklarını  söylüyor:  “De¬ 
neme  aşaması  en  yüksek  beklentilerimizin 


çok  ötesinde  başarı  sağladı.  De¬ 
neye  katılan  her  üç  hastada  da 
tümöre  karşı  çok  ciddi  tepki  gö¬ 
rüldü.  Üç  hastada  da  çok  sayıda 
lösemili  hücre  temizlendi.” 

Klinik  deneylerde  her  üç 
hasta  da,  ileri  derecede  kan  kan¬ 
seriydi.  Geleneksel  tedavi  yönte¬ 
mi  seçenekleri  son  derece  azdı. 
Genetik  uzmanları,  bu  klinik  de¬ 
neylerde  ilk  kez  hastalara  enjek¬ 
te  edilen  T  hücrelerinin  altı  ay 
sonra  bile  kanserli  hücreleri  av¬ 
layabildiğim  söylüyor. 

Kemoterapiye  benzemiyor 

Bruce  Levine  araştırmaya  katılan  uz¬ 
manlardan:  “Bu  tedavi  yöntemi,  sürekli  tek¬ 
rar  gerektiren  antikor  tedavisi  ya  da  kemo¬ 
terapiye  benzemiyor.  Geliştirilen  yöntem, 
bir  ilaç.  Genetiği  değiştirilmiş  hücreler, 
tümörleri  parçalayıp  öldürüyor.” 

Amerikan  Kanser  Derneği’ne  göre  araş¬ 
tırma  heyecan  verici,  ancak  T  hücresi  tera¬ 
pisiyle  ilgili  daha  fazla  araştırma  gerekiyor. 

Zararlıda  olabilir.  Amerikan  Kanser  Der¬ 
neğinden  Dr.  Len  Lichetenfeld,  “Genetiği 
değiştirilmiş  hücrelerin  bir  süre  işe  yarayabi¬ 
leceğini  biliyoruz.  Ancak  zararlı  da  olabilirler. 
Bu  nedenle  yöntemin,  kronik  limfosit  lösemi 
hastalarında  kullanılabileceğini  söylemek 
için  daha  çok  araştırma  gerekiyor”  diyor. 

Klinik  deneye  katılan  üç  hastadan  ikisi 
kanserden  tamamen  temizlenmiş  durumda, 
birinin  durumuysa  giderek  düzeliyor.  Ancak 
terapinin  yüksek  ateş,  kalp  atışlarında 
düzensizlik  ve  nefessiz  kalma  gibi  yan  etki¬ 
leri  olabilir.  Uzmanlar  ayrıca  kanser  belirtile¬ 
ri  görülmeyen  zaman  aralığı  yani  remisyon 
döneminin  ne  kadar  süreceğini  de  inceliyor. 
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Ot\ev 

‘Dinlendirici  bir 
uykuya  geçmek  için  en 
ideal  koşul  yatak  odasında  TV  ve 
radyo  bulunmamasıdır. 

‘Cep  telefonu  kullanmadığınız  sürece  ka¬ 
palı  tutun.  Gerekmedikçe  cep  telefonları 
kullanmayın.  Kalp  üstünde  bel  ve  göğüste 
bulundurmayın.  En  iyisi  cep  telefonu  kul¬ 
lanma  çılgınlığına  son  verin. 

‘Aşırı  derecede  ince  saçlar  sahipseniz, 
Protein  ve  demir  eksikliğiniz  var  demektir. 
Protein  ve  demir  eksikliğini  gidecek  besin¬ 
ler  tükentin. 

‘Saçlarda  beyazlama  varsa,  Alyuvarları¬ 
nızda  azalma  vardır.  B12  vitamini  takviyesi 
yapın. 

‘Havuç,  tüm  cilt  tipi  için  uygundur.  Özel¬ 


likle  yüz  temizliği  için  idealdir. 

‘Buğday,  yıpranmış  cildi  besler.  E  vitami¬ 
ni  açısından  zengindir.  A,  D  vitaminleri,  pro¬ 
tein  ve  mineraller  de  içerir. 

‘Saç  kurutma  makinesinin  manyetik  alanı 
çok  yüksektir  ve  pineal  bezden  melatonin 
salgılanmasını  etkiler.  Sürekli  kullanmak  ye¬ 
rine  aralıklarla  kısa  süreli  kullanın.  Akşam¬ 
lan  kullanmayın. 

‘Bal  ile  cildiniz  parlasın.  Kurumuş  ve  çat¬ 
lamış  ciltler  için  bir  kaşık  bal  ile  şekeri  karış 
tırın.  Dudaklarınıza  sürün  ve  bekletin.  Böy- 
lece  yumuşacık  ve  pürüzsüz,  canlı  dudakla¬ 
ra  sahip  olabilirsiniz. 

‘Güneş  lekeleri  için  evinizdeki  limon  iyi 
bir  çözüm  olabilir.  Limonu  kesin  ve  lekeleri¬ 
nize  sürün.  3  dakika  bekleyin  ve  durulayın. 


Yemek  Tarifi 


Brokoli  Çorbası 


Malzemeler: 

Brokoli 

2  taze  patates 

1  çorba  kaşığı  zeytinyağı 

3  taze  soğan 

2  diş  sarımsak 

5  sıcak  su  bardağı  su 
Yarım  demet  dereotu 
Tuz,  karabiber 


Yapılışı: 


Taze  soğan 
ları  ve  sarım- 
sakları  doğrayın. 

Patateslerinizi  zar 
şeklinde  doğrayıp  bir  kapta  soğuk  suda  bek¬ 
letin.  Brokoliyi  yıkayıp  küçük  çiçeklere  ayırın. 
Dereotunu  temizleyip  doğrayın. 

Zeytinyağını  tencerede  ısıtıp  soğan  ve  sa- 
rımsakları  kavurun.  Patatesleri  tencerenin 
içine  ilave  edin.  1-2  dakika  daha  kavurun. 
Brokoli  ve  sıcak  suyu  ekleyin.  Sebzeler  yumu¬ 
şayıncaya  kadar  pişirin.  Tuz  ve  karabiberle 
tatlandırın. 

Karışımı  ocaktan  alın.  Blender’le  püre  hali¬ 
ne  gelinceye  kadar  ezin.  Yemeğinizi  hazır.  Bu 
arada  üzerlerine  dereotu  serpiştirin.  Taze 
nane  yaprağı  ile  süsleyip  sıcak  servis  yapın. 


Afiyet  olsun 


Eylül  2011 


Eylül  20 11 
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Hediye  Aksoy  ve  Tüm  Tutuklulara  Özgürlük! 


Cezaevleri...  Dünyanın  her  yerin¬ 
de  esas  olarak  düzen  sahipleri¬ 
nin,  düzenlerini  sürdürebilmek 
için  kendilerince  tehdit  olarak 
gördükleri  kişileri  tıktıkları  zu¬ 
lüm  yuvaları...  Toplum  tarafından  suç  olarak 
nitelendirilen,  toplum  dışı  kimi  fiillerin  sahip¬ 
lerinin  ve  insan  canına  kastetmek  gibi  suçla¬ 
rın  faillerinin  maruz  bırakıldıkları  uygulamala¬ 
rın  çok  ötesinde  muamelelerin  sistem  muha¬ 
liflerine  reva  görüldüğü  işkencehaneler... 
Hangi  kılıfa  büründürülürse  büründürülsün 
asıl  işlevleri  toplumları  zapt  û  rapt  altına  al¬ 
mak  için,  ellerine  geçirdiklerinin  'burunlarını 
sürtmek',  'terbiye  etmek',  'gözdağı  vermek' 
olan  rehabilitasyon  merkezleri...  Geride  ka¬ 
lanların  'ayaklarını  denk  almaları'  için,  elleri¬ 
ne  geçirdiklerinin  üzerinde  olmadık  yöntem¬ 
ler  denerler  egemenler;  isterler  ki  onların 
hallerini  gören  başkaları  cesaret  edip  de  kıl¬ 
larını  kıpırdatamasın!.. 

Diyarbakır  zindanı...  Ancak  Hitler'in  topla¬ 
ma  kamplarındaki  vahşetle  kıyaslanabilen 
insanlık  dışı  bir  vahşetin  uygulandığı  zulüm 
yuvası...  Kürd'ün  başkaldırı  cesaretinin  vah¬ 
şetle  cezalandırılarak  bir  daha  asla  cesaret 
edemez  hale  getirilip,  ebediyen  gömülmek 
istendiği  kör  mezarlık...  Kürdistan  halkının 
gündemine  1980'le  birlikte  Diyarbakır  zinda¬ 
nı  ile  giren  cezaevi  gerçeği  o  günden  bugüne 
gündeminin  en  önemli  maddelerinden  biri 
olmaya  devam  ediyor.  Diyarbakır'dan  imra- 
lı'ya  uzanan  cezaevleri  zincirinin  her  halka¬ 
sında  onurun  ilmek  ilmek  örüldüğü  destansı 
direnişlerle  insanlığın  utanç  hanelerine  işle¬ 
nen  vahşi  uygulamalar  atbaşı  gidiyor. 

Ali  Ereklerle,  Mazlum  Doğanlarla  başla¬ 
yan  zindan  şahadetleri  sayfasına  her  geçen 
gün  yenileri  ekleniyor.  En  son,  çok  kısa  bir 
süre  önce  18  yıldır  cezaevinde  kalan  PKK'li 
tutuklu  Şeyhmus  Yalçın,  Midyat  M  Tipi  ceza¬ 
evinde  yaşamını  yitirdi.  Zindan  yaşamına  on 
sekiz  yıldır  dirençle  karşı  koyan  ve  boyun 
eğdirilemeyen  bir  direnişçi  daha  ancak  ölüm¬ 


le  bertaraf  edilebildi.  Onun  gibi  nice  tutuklu 
özgürlük  arayışlarından  vazgeçmedikleri,  bo¬ 
yun  eğmedikleri  ve  teslim  olmadıkları  için 
devlet  güçleri  ve  AKP  hükümeti  tarafından 
ölüme  terkedilmiş  bulunuyorlar,  içlerinde  öy¬ 
lesine  örnekler  var  ki,  hala  cezaevlerinde  tu¬ 
tulmaları  ancak  insanlık  suçu  kavramıyla  a- 
çıklanabilir.  Buna  rağmen,  her  türlü  çağrıya 
ve  hukuki  başvuruya  karşın  cezaevinde  tutul¬ 
maya  devam  ediliyorlar.  Sağlık  durumları  ileri 
derecede  bozulan,  başta  kanser  olmak  üzere 
cezaevinde  tedavi  olanakları  olmayan  hasta¬ 
lıklara  yakalanan  ve  bazıları  yatalak  veya  çok 
yaşlı  olan  200'ü  aşkın  tutuklu  cezaevlerinde 
her  an  ölümle  burun  buruna!..  Türk  devleti  ve 
AKP  hükümeti  operasyonlarda,  faili  “meç- 
hul”lerde,  işkencelerde  katledemediklerini 
zindanlarda  bu  şekilde  çürütüp  imha  ederek 
özgürlük  arayışçılarından  tamamen  kurtula¬ 
bileceğini  sanıyor!  Kürt  halkının  özgürlüğü 
uğruna  başkaldırmasının  intikamını  bu  ci¬ 
nayetleriyle  almaya  çalışıyor.  Halkımıza  da¬ 


yattığı  soykırımın  bir  cephesini  de  cezaevle¬ 
rinde  bu  şekilde  yürütüyor. 

Bu  kör  intikam  saldırılarının  hedeflerin¬ 
den  biri  de  Hediye  Aksoy...  Hediye,  1994'de 
yakalanıp  altı  yıl  cezaevinde  kaldıktan  sonra 
2000  yıİında  salıveriliyor.  Dışarıda  geçirdiği 
süre  zarfında  dört  tane  ağır  ameliyat  geçiri¬ 
yor.  Üstelik,  cezaevine  girmeden  önce  bir  ma¬ 
yın  patlamasında  her  iki  gözünü  de  yüzde  85 
oranında  kaybediyor.  Yani  ışığı  farketmek  dı¬ 
şında  hemen  hemen  hiç  görmüyor.  Görme 
engelli  ve  sağlık  sorunlarıyla  boğuşan  biri  ol¬ 
masına  rağmen,  2007'de  'canlı  bomba'  oldu¬ 
ğu  gibi  asılsız  bir  iddia  ile  tekrar  tutuklanıyor. 
Cezaevinin  ağır  koşullarında  bir  de  kanser 
hastalığına  yakalanıyor  ve  tedavi  olanakların¬ 
dan  yoksun  olduğu  için  de  hastalığı  hızla  yayı¬ 
lıyor.  Hediye,  kamuoyunun  eylem  ve  çağrıları¬ 
na  rağmen  hala  cezaevinde  tutulmaya  devam 
ediliyor  ve  ölüme  terkedilmiş  bulunuyor. 

Hediye  ile  1998  yılında  Çanakkale  ceza¬ 
evinde  kısa  bir  süre  beraber  kaldım.  Ben  o 


cezaevine  gittiğimde  o  da  İstanbul  cezaevle¬ 
rinden  birine  sevk  hazırlığındaydı.  iki  gözünü 
de  kaybetmişti  ama  yürek  gözüyle  herşeyi 
görmeyi  başarıyordu.  Onu  sık  sık  havalandır¬ 
mada  voltada  görmek  mümkündü.  Yönünü 
bulabilmek,  duvara  çarpmamak  için  duvar 
dibinden  yürüyor;  bir  elini  duvarda  sürüyerek 
sapmadan  düzgün  yürümeyi  başarıyordu. 
Adımlarını  sayarak  koğuşu,  merdivenleri,  ka¬ 
pıyı  öğrenmiş;  arkadaşlarının  yardımı  olma¬ 
dan  da  hareket  edebilme  serbestisini  edin¬ 
mişti.  Direngen  ve  hayat  doluydu.  Kendisini 
asla  karanlığa  terketmemişti;  öğrenmekten, 
kendisini  çok  yönlü  geliştirmekten  vazgeç¬ 
memişti.  Yazılarını,  mektuplarını  kendisi  ya¬ 
zabilmek  için  on  parmak  daktilo  öğrenme  ça- 
basındaydı.  Nitekim,  yanımızdan  ayrıldıktan 
sonra  kendisinin  daktiloda  yazdığı  mektupla¬ 
rını  ve  selamlarını  alıyorduk.  Daha  sonra  tah¬ 
liye  haberini  sevinçle  almış;  cezaevinden  çık¬ 
tıktan  sonra  da  dışarıda  verdiği  yaşama  tu¬ 
tunma  çabalarından  sık  sık  haberdar  olmuş¬ 
tuk.  Onun  böylesine  hedef  haline  gelmesin¬ 
de  bu  direngen  ruhunun  sistemin  bekçilerin¬ 
de  yarattığı  öfkenin  payını  görmek  gerekir. 
Onlar,  herşeye  rağmen  yaşama  ve  ideallerine 
tutunma  azmini  gösteren  Hediye'nin  bu  ayak¬ 
ta  kalma  gücünü  hazmedememişlerdir. 

Sevgili  Hediye'nin  bedenini  hergün  hücre 
hücre  yiyen  o  menfur  hastalığa  rağmen  hala 
yaşama  tutkuyla  bağlı  olduğuna  yürekten  ina¬ 
nıyorum.  İnanıyorum  ki,  onu  sevgiyle  sahiple¬ 
nen,  özgürlüğü  ve  tedavisi  için  elele  veren 
insanların  sesi  düzenin  sağır  bekçilerinin  de¬ 
ğilse  de  onun  kulaklarına  ulaşıyor  ve  yaşama 
azmini  besliyor. 

Hediye  Aksoy'un,  onun  gibi  hastalığın 
pençesinde  yaşama  tutunmaya  çalışan  Gu- 
iazer  Akın'ın  ve  zindanlarda  yaşama  tutunma 
savaşı  veren  tüm  özgürlük  savaşçılarının  bir 
an  önce  özgürlüklerine  kavuşmalarını  umud 
ediyor  ve  diliyorum... 


Ronahî  Pazarcık 


f* 


Soldan  Sağa: 

1-  Ölümsüzlüğü  arayan  bir  kralın  öykü¬ 
sünü  anlatan  destan  /  bağ,  sargı,  2-  o  yer  / 
Hakkari  dolaylarında  geçen  bir  kahraman¬ 
lık  destanı,  3- cimri  /  olumsuzluk  öneki  /  ‘fo- 
bi’nin  bir  hecesi,  4- ilave /  harcanan  kafa  ve 
beden  gücü  /  tören,  5-  İslam  dininde  bir 
mezhep  /  teras,  sundurma,  6-  işlenerek  kul 
lanılır  duruma  getirilmiş  hayvan  postu  /  bir 
ekmek  türü  /  konusunda,  konusunda,  7- 
yapılmış,  gerçekleşmiş  iş  /  dünyanın  uydu¬ 
su  /  hoş  olmayan,  8-  hayır  anlamında  bir 
söz  /  hatıra  /  mangan’ın  simgesi  /  kürekle 
yürütülen  dar,  uzun,  hafif  tekne,  9-  ’hahni- 
yum'un  simgesi  /  'öyledir  herhalde'  tabiri¬ 
nin  yerel  ağızda  söylenişi  /  göze  sürme  çek¬ 


meye  yarayan  ince  ve  uzun  araç  10-  birim  / 
çok  küçük  parçacık /telefon  sözü,  11- argo¬ 
da  huysuz  geçimsiz  kimse  /  ilave  /  bir  bağ¬ 
laç,  12-  ikilem  /  kuramsal,  13-  ateşli 
silahlarda  namlunun  gerisinde  bulunan 
ve  nişan  almaya  yarayan  kertik  /  bayat¬ 
lamamış  olan,  14-  kadın  kahramanı  A  - 
dule  olan  Kürt  destanı  /  Avrupa  Par- 
lamentosu’nun  kısaltması,  15-  ispan- 
ya’da  bir  silahlı  örgüt  /  zengin  bir  bey 
oğluyken  geçirdiği  değişim  sonucu 
dünya  nimetlerinden  vazgeçen  bir  ya¬ 
şanmışlığı  anlatan  bir  Kürt  destanı. 


Yukarıdan  Aşağıya: 

1-  Hakkari  civarında  bir  dağ  silsilesi 
/  özgür/  bir  bağlaç,  2-  Ortado¬ 
ğu’da  bir  ülke  /  dinler  /  iki  ses 
veya  iki  müzik,  3-  bir  çoğul  eki 
/  Bolivya  ve  Şili’de  bir  nehir  / 
bir  sayı  /  Mısır’da  güneş  tanrı¬ 
sı,  4-  kolay  işlenen  değerli  bir 
taş  /  etkisiz,  işe  yaramaz,  5-  iki 
elemanlı  mermeryapıştırıcısı  / 
Serhat’ta  bir  dağ,  6-  bir  aşk 
öyküsünü  işleyen  ve  acı  bir 
sonla  biten,  dengbejler  tara¬ 
fından  söylenegelen  bir  Kürt 
destanı  /  kayıngillerden  daya¬ 
nıklı  bir  orman  ağacı,  7-  bir 
ayıklama  aracı  /  bir  hayvan  / 
Kabe  yakınında  bulunan  bir 
kuyu,  8-  ayrık, kural  dışı, müs¬ 
tesna  /  konut  /  akıl  /  baba,  9- 
eski  adı  Birmanya  olan  bir 
Güneydoğu  Asya  ülkesi  / 
vida’nın  bir  hecesi,  10-  Hakkari 
yöresine  ait  bir  destanda 
Cembeliya  Hekarî’  -nin  aşık 
olduğu  kadın  /  deli’nin  ünsüz¬ 
leri,  11-  Kürt  Halk  Önderi’nin 


doğduğu  köy  /  göreceli,  12-  Neodim’in  sim¬ 
gesi  /  Amed’de  bir  dağ  /  sıkıntı  verme, 
üzgü,  13-  dili  geçmiş  zaman  eki  /  basamak, 


mertebe,  paye  /  paylama,  14-  amfiteatr  / 
Kuzeydoğu  Afrika'da  büyük  bir  nehir  /  faiz, 
15- yüzey  bilimi. 


77.  Sayının  Bulmaca  Çözümü 
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Bana 

Kendini  Anlat 


Zîn  Yezîda  Tamara 


XVI.  Bölüm 


Lütfen  yüksek  sesten  rahatsız  oluyorum.  Hem 
onlar  bizim  türkülerimiz...  Ahmet  bu  sözlere  daya- 
namıyarak: 

-Aman  da  aman  yıllarca  kültürümüzü  çalıp  kendine 
mal  eden  sîzlersiniz.  Onlar  bizim  türkülerimiz.  Arkadaş  - 
lara  müdahale  etme  hakkın  yok.  Zin  hemen  araya  girerek 
-Herhalde  yaşananların  hepsini  heval  Bahadır'a  yükle¬ 
meyeceksin  heval  Ahmet.  Bu  tartışmayı  kesin. 

Ahmet  sırtını  dönerek  bir  of  çekti.  Bahadırdazorla  ne¬ 
fes  alıyordu.  Kendisini  zorlamıştı.  Zin  hemen  Bahadır'ın 
başucuna  giderek  elini  alnına  uzattı.  Bu  hareket  karşısın¬ 
da  tepkisiz  kalan  asker,  ağzına  yerleştirilen  termometreyi 
itirazsız  kabul  etti.  Nabzı  yükselmişti  ve  biraz  da  ateşi  vardı 
Son  günlerde  fazla  yemek  yemediğinden,  bünyesi  zayıf 
düşmüştü,  iğne  gerekiyordu.  Bunun  ateşkes  için  uygun  bir 
an  olduğunu  düşünen  Zin,  Sirvvan'a  seslenerek: 

-Heval  Bahadır'ın  iğnesini  vursan  iyi  olacak.  Ateşi  var 
ve  nabzı  yüksek.  Yiyecek  bir  şeyler  de  versek  iyi  olacak. 
Zin’in  politikasını  anlayan  Sirvvan  yarı  gülümseyerek  işe 
koyuldu.  Hep  aynı  yere  iğne  vurulduğundan  kolu  morar¬ 
mıştı.  Ve  Bahadır  sorgulayan  gözlerle  ona  baktı.  Şirvan 
bunun  karşısında; 

-Sırt  üstü  uzanmak  zorunda  olduğunuzu  biliyorsunuz. 
Zaten  artık  elimizden  geldiğince  iğne  kullanmayacağız. 
Korkmayın,  bu  morartılar  zamanla  geçer.  Bu  sözler  üzeri¬ 
ne  askerin  yüzünde  bir  rahatlama  belirdi.  Bu  sırada  dışarı¬ 
dan  gelen  sesler  üzerine  Zin  dışarı  çıktı.  Gelenleri  sel¬ 
amlayarak  içeri  davet  etti.  Cenk  ve  Eyüp  içeri  geçtiler  ama 
Kamil  hemen  konuya  geçmenin  acelesinde  olduğu  için  bu 
teklifi  bir  sonraki  ziyaret  için  saklı  tutmayı  yeğledi.  Hemen 
ötelerindeki  taşlara  oturup,  içeridekilerin  duyamayacağı 
birtonda  konuşmaya  başladı: 

-Dün  akşam  biri  kaçtı.  Arkadaşlar  "aileye  gider"  diyor¬ 
lar  ama  nelerin  gelişebileceğini  kimse  garanti leyemez.  Bu 
nedenle  her  iki  arkadaşı  hazırlarsan  iyi  olacak.  Bir  günlük 
yol  var  önünüzde  ve  bu  arkadaşları  aktarmak  durumunda¬ 
yız  hevala  Zin.Kamil’in  bu  sözlerinden  çıkardığı  sonuç  kar¬ 
lı  bir  yolu  yarmak  ve  kendisinin  de  onlarla  gideceğiydi.  Biri 
tek  ayaklı,  diğeri  göğsünden  yaralı  ve  dikişleri  henüz  tut¬ 
mamış  biri.  Bu  büyük  bir  risk  olacaktı  ama  yapmak  zorun¬ 
da  oldukları  biryolculuktu.  Zin  daha  da  ayrıntı  isteyerek; 

-Başarmak  zorunda  olduğumuz  bir  iş.  Benim  buradan 
ayrılmam  kesinlik  kazanmış  mı?  Çünkü  geri  dönüşüm  en 
az  birayı  alacaktır.  Kamil  başını  düşünceli  sallayarak; 

-Çok  tartıştık  ve  diğer  taburdan  bir  arkadaşı  buraya 
yollayacaklar.  Heval  Sirvvan  da  var  ve  bizim  diğer  yere  taşı¬ 
nacaklar.  Sizin  zorlanacağınızı  biliyoruz.  En  zorlu  yer  bo  - 
ğazdır.  Arkadaşlar  kontrol  ettiler;  belli  bir  yere  kadar  katır¬ 
la  gidersiniz,  yaralıları  iki  saatlik  bir  mesafe  sırtta  taşımak 
gerekecek,  sonra  da  köylüler  sizi  karşılayacaklar.  Genel 
hastanede  de  size  ihtiyaç  var  ve  bir  talimata  kadar  orada 
kalacaksınız.  Bu  son  sözler  Zin’i  duygulandırmıştı.  iki  yıldır 
beraber  olduğu  yoldaşlarından  ayrılacaktı  ama  duyguları¬ 
na  hakim  bir  halele  sordu: 

-Ne  zaman  hareket  edeceğiz?  Yola  çıkmadan  arkadaş¬ 
ları  yıkarsak  iyi  olacak  ve  vedalaşmak  da  istiyorum. 

-Yarın  sabah  saat  altıda  herşey  hazır  olacak.  Güçlü 
arkadaşları  vereceğiz  ve  sayınızı  fazla  tutacağız.  Köylülere 
ulaştığınızdasen  yaralılarladevam  edeceksin,  diğerleri  de 
dönecek.  Taburdan  geçeceksiniz.Uygun  bir  tören  yapa  - 
cağız  ve  o  askeri  tüm  arkadaşlar  da  görmüş  olacaklar. 
Neyse  bir  is  temin  varsa  söyle,  yarın  zaten  görüşeceğiz.  Bu 
sırada,  Kamil  ile  gelen  genç  arkadaş  da  şkeftin  içini  bakış¬ 
larıyla  kontrol  ediyor  ama  meramını  dile  getiremiyordu. 
Bunu  anladıklarında  Zin; 


Devam  edecek... 


Avrupa’da  ki  Sistem  Tekleştiriyor 

“Avrupa  sistemi  sana  imkanlar  veriyor  gibi  görünse  de  bunun  bin  katını 
da  senden  alıyor.  Bu  sistem  belki  seni  fiziki  olarak  yormuyor  ama  psi¬ 
kolojik  olarak  seni  bitiriyor.” 


Her  Kürt  kadını  gibi  O  da 
siyasetin  dışında  kalama¬ 
rmış  ve  bir  süre  sonra  siya¬ 
set  onun  bir  parçası  ol¬ 
muş.  Nazlı  Turan  İstanbul’¬ 
da  büyüyor.  Daha  sonra  siyasal  neden¬ 
lerden  dolayı  ülkesini  terk  ederek, 
1996’da  Avrupa’ya  geliyor. 

Nazlı  Turan  gibi  Avrupa’ya  çeşitli  ne¬ 
denlerle  gelen  Kürt  kadınları  da  uzun  yıl¬ 
lardır  kendi  örgütlüklerini  yaratmaya  ça¬ 
lışıyorlar.  Her  şehir  de  özgün  örgütlenen 
kadınlar,  aynı  zamanda  kadın  meclislerini 
oluşturma  hazırlıklarına  hız  vermiş  dü¬ 
rümdalar.  Almanya’nın  Giessen  kentinde 
yaşayan  kadınlar  da  meclis  hazırlıklarını 
sürdürüyor.  Uzun  süre  komisyonlar  biçi¬ 
minde  örgütlenen  Giessen’de  ki  kadınlar 
yakın  bir  zamanda  meclislerini  ilan  etme¬ 
ye  hazırlanıyorlar.  Bizde,  Giessen’de  ki 
kadınların  sosyal,  siyasal,  kültürel  durum¬ 
larını,  kadın  komisyon  çalışanı,  sayın 
Nazlı  Turanla  konuştuk. 

Yaklaşık  16  yıldır  buradasınız.  Geçen 
bu  yılları  nasıl  değerlendiriyorsunuz? 

Buraya  geldiğimde  göç  oranı  çok  faz¬ 
laydı.  Tabii  ki  çok  büyük  farklar  var.  O 
dönem  ailelere  gittiğimizde  kadınlar  çok 
çekiniyorlardı.  Erkeklerin  feodal  özellik¬ 
leri  ön  plandaydı.  Erkeklerin,  kadınlar 
üzerindeki  baskıları  yoğundu.  Kadınları 
geziye  veya  dışarıya  çıkarmak  zorlayıcı 
oluyordu.  Birde  şöyle  bir  şey  vardı.  Göç 
çok  yoğun  olduğu  için  kadınlar  daha  çok 
kamplarda  bulunuyordu.  Dolayısıyla  ka¬ 
dınları  bir  araya  getirmek  kolay  oluyordu. 
Erkekler  şundan  yakınıyorlardı;  eşlerimi¬ 
zi  götürüp  bize  karşı  örgütlüyorsunuz. 
Bizi  dinlemiyorlar  diyorlardı. 

Zorluklar  daha  çoktu  o  dönemler, 
bununla  birlikte  yoğunlukta  fazlaydı.  İn¬ 
sanlar  Avrupa’ya  adapte  olmakta  zorla¬ 
nıyordu.  Tabii  yıllar  sonra  insanlar  kamp¬ 
lardan  çıkıp,  yerleşik  yaşama  geçtiler,  iş 
yaşamları  başladı.  Avrupa  sistemi  sana 
imkanlar  veriyor  gibi  görünse  de  bunun 
bin  katını  da  senden  alıyor.  Bu  sistem 
belki  seni  fiziki  olarak  yormuyor  ama  be 
yin  olarak  seni  bitiriyor.  Avrupa’da  kadın 
ya  da  erkek  fark  etmiyor,  insanların 
%90’nının  psikolojileri  bozuk.  Devlet  sa¬ 
na  yardım  ediyorsa  işin  çok  daha  zor 
oluyor.  Her  gün  sana  kağıtlar  geliyor  ve 
sen  tüm  gününü  bu  kağıtlarla  geçiriyor¬ 
sun.  Öyle  bir  hale  getiriyor  ki  seni  sıkış¬ 
tırıp  bir  köşeye  atıyor. 

Tüm  bunların  yanı  sıra  geldiğimiz 
nokta  azımsanmayacak  düzeydedir.  Ö- 
nemli  adımlar  attı  Kürt  kadınları.  Ama 
Avrupa’da  durum  biraz  daha  farklı.  Av¬ 
rupa’da  ki  kadınlar  bu  gelişmelerin  geri¬ 
sinde  diye  düşünüyorum. 

Neden? 

Bu  sistem  o  kadar  bizi  kendisine 
bağlamış  ki,  çok  rahatsın  buna  hepimiz 
adapte  olmuşuz.  Bu  kültürün  ve  siste¬ 
min  içine  girmişiz.  Aslında  seni  kendisi¬ 
ne  zorunlu  bırakıyor.  Bir  randevu  veriyor 
eğer  sen  gitmesen  senin  yaşamını  alt 
üst  ediyor.  Seni  çalıştırıyor  ama,  yaban¬ 
cılar  en  kötü  işlerde  çalıştırılıyor.  Ne¬ 
rede  kötü  bir  iş  varsa  onu  sana  veriyor. 
Bir  diğer  şey  dilde  çok  sorun  yaşıyoruz. 
Kadınlar  dışarıya  çıkmadıkları,  sürekli 
evde  kaldıkları  için  dil  sorunu  da  biz 
kadınlarda  derinleşiyor.  Ben  kendim 
sürekli  Kürt  kadınlarıyla  muhatap  oldu¬ 
ğum,  yabancılarla  diyalogta  olmadığım 
için,  dili  hala  iyi  bilmiyorum.  Buda  beni 
çok  zorluyor.  Doktora,  her  hangi  bir 
kuruma  tek  başıma  gidemiyorum.  Çün¬ 


kü  kendimi  anlatamıyorum.  Bir  Kürt 
kadını  olarak  Türkiye’de  Kürtlere  yapı¬ 
lan  zulmü  anlatamıyorum. 

Avrupa’da  ki  Kürt  kadının  trajedisi 
daha  da  mı  büyük  demek  istiyor  sunuz? 

Evet.  Daha  büyük.  Burada  bir  kadın 
ülkeye  gittiğinde  ruhen  açılıyor.  Geldi¬ 
ğinde  sanki  kanatlanıp  uçuyor  gibi.  Gi¬ 
dip  gelenler  diyor;  açlık,  yoksulluk  var 
ama  gülebiliyorlar.  Umutlu  olabiliyorlar. 
Burada  insanlar  bireyselleşmiş.  Avrupa 
sistemi  insanı  tekleştiriyor.  Her  şeyi  ken¬ 
din  için  yapıyorsun.  Ve  herkes  kendi  ka¬ 
buğuna  çekiliyor.  Burada  rahat  gibi  gö¬ 
rünüyoruz  ama  ruhsal  olarak  hepimizde 
sorunlar  var.  Belki  güzel  yerlere  gidiyo¬ 
ruz,  karnımız  tok  ama  ailelerde  şiddet 
oranı  yüksek.  Sorunlar  diz  boyu. 

Avrupa’da  ki  Kürt  erkeklerin  kadınla¬ 
ra  yaklaşımı  nasıl? 

Biz  burada  uzun  yıllardır  kadınlara 
dönük  eğitimler  yaptık  ve  yapıyoruz.  Ço¬ 
ğu  kez  erkek  kadına  dönük  kararlar  veri¬ 
yor.  Oysa  ki  kadınlar  evde  her  şeyi  idare 
edebiliyorlar.  Evde  kadın  istediğini  erke¬ 
ğe  yaptı rabiliyor.  Bu  bende  çelişkilere 
neden  oluyor.  Tabii  sistemin  isteği  şekil¬ 
de  eşya  alma,  ev  alma  vb.  bu  gibi  du¬ 
rumlarda  kadın  istediğini  erkeğe  yaptı- 
rabiliyor.  Ama  sıra  kendi  özgürlüğüne 
geldiğinde  durum  değişiyor.  Ben  birçok 
kadının  kapısını  çaldığımda  bizim  bir  so¬ 
runumuz  yok  her  konuda  rahatız  istedi¬ 
ğimiz  yere  gidebiliyor,  istediğimizi  alabi¬ 
liyoruz.  Özgürüz  diyebiliyorlar.  Her  şeyi 
bir  giyimde,  dışarıya  çıkmakla  ele  alıyor 
ve  özgürlüğü  de  böyle  tanımlıyorlar.  Bir 
erkek  isteği  saatte  dışarı  çıkıp  gidebili¬ 
yor.  Kadın  böyle  bir  şey  yapsa  ipler  ko¬ 
puyor.  Erkek  kadının  önünü  kesiyor  ama 
kadın  bunun  farkında  değil.  Her  kadının 
hayal  ettiği  bir  yaşam  var.  Kadın  düşün¬ 
düklerini  gerçekleştiremiyor  ama  erkek 
kendi  hayallerini  gerçekleştirebiliyor. 
Ben  birçok  kadınla  sohbet  ettiğimde 
haklısın  diyor  ama  kendi  başına  karar 
alamıyor. 

Giessen  uzun  yıllardır  kadın  çalış¬ 
malarının  olduğu  yerlerden  biri.  Bize 
biraz  Giessen’de  ki  kadınlardan  bahse¬ 
debilir  misin? 

Giessen’de  yaşayan  Kürtlerin  feodal 
bağları  yüksek.  Daha  çok  erkekler  ön 
plandadır.  Birçok  ailede  bu  durum 
hakim.  Kadın  kendini  burada  rahat  ifade 
edemiyor.  Kadın  üzerindeki  kefeni  yırta¬ 
mıyor.  Üzerindeki  kefeni  yırtabilirse  o 


zaman  kopukluklar  oluşmaya  başlar. 
Erkekle  karşı  karşıya  gelmeyi  göze  ala¬ 
mıyor.  Korkuyor  yuvam  dağılır  diyor. 
Aslında  kadın  kendini  ye-  tiştirirse 
sorunları  hafifler.  Bizim  kadınlarda  ken¬ 
dini  geliştirmek  diye  bir  şey  yok. 
Kendisini  ne  kadar  geliştirirse,  eşi-  ni 
de  o  kadar  geliştirir.  Bunun  farkına 
varamıyor.  Bunları  şiddetle  değil  onun 
söylediklerini,  düşündüklerini  çürüte¬ 
rek  yapabilir.  Erkek  diyor  ya  kadın  bir 
şey  bilmiyor,  kafası  çalışmıyor.  Aslında 
kadın  kendi  beyni  ve  zekasıyla  erkeği 
değiştirebilir,  dönüştürebilir. 

Siz  bunları  aşmak  için  ne  gibi  çalış¬ 
malar  yürütüyor  sunuz? 

Biz  bugüne  kadar  kadın  sorunlarını 
ve  kadının  yaşadıklarını  kadınlara  anlat¬ 
tık.  Kadınlarla  paylaştık,  toplantılar  yap¬ 
tık.  Ama  bu  düzeni  yaratan,  uygulayan 
erkektir.  O  zaman  erkekte  bu  sistemin 
ortağıdır.  Kadını  köleleştiren  kendisidir. 
Bundan  sonra  kadın  ve  erkeklerle  ortak 
toplantılar  ve  eğitimler  yapacağız.  Bu  sis¬ 
temi,  kadın  üzerindeki  baskıları;  sorunu 
ortaklarıyla  birlikte  tartışıp,  birlikte  çö¬ 
zümler  geliştireceğiz.  Karşılıklı  diyalog¬ 
lar  geliştireceğiz.  Ortaklaşarak  bir  şeyi 
mahkum  edersek  sorunlarımızı  askari 
düzeye  indirgeyebiliriz.  Yapılanları  onla¬ 
ra  göstermeliyiz  ki  onlarda  dönüp  kendi¬ 
lerini  sorgulayabilirsinler. 

“Kadın  Kırımına  Hayır”  kampanyası¬ 
na  ilişkin  neler  diyebilir  siniz? 

Kampayaya  ilişkin  bir  toplantı  yaptık. 
Toplantıya  300’e  yakın  kişi  katılım  sağ¬ 
ladı.  Karma  bir  toplantıydı.  Kadın  katılı¬ 
mı  daha  yoğundu.  Toplantıdan  önce  aile 
ziyaretlerini  gerçekleştirdik.  Bu  kam¬ 
panyanın  amacını  anlattık.  Toplantımız 
verimli  geçti.  Kadınların  ilgisi  çok  fazlay¬ 
dı.  Erkek  arkadaşlarda  toplantıyı  ilgiyle 
dinlediler.  Toplantı  bittikten  sonra  ka¬ 
dınlar  bu  tür  toplantıların  tekrar  yapıl¬ 
masını  istediler. 

Bundan  sonra  “Kadın  Kırımına  Hayır” 
kampanyasına  dönük  neler  yapacaksınız? 

Biz  tüm  alanlarımızda  kampanyaya 
dönük  toplantıları  planlıyoruz.  Katılımı 
sadece  kadınla  sınırlı  tutmak  istemiyor, 
erkek  arkadaşları  da  katmayı  düşünüyo¬ 
ruz.  Erkeklerinde  bu  kırımın  sonuçlarını 
görmesi  gerekiyor.  Bu  zulmü  yapanlar 
görmeliler.  Biz  her  alanda  paneller  yap¬ 
tıktan  sonra  yürüyüş  ve  standlarla  kam¬ 
panyayı  daha  da  besleyeceğiz. 

Rojin  Zerdal 
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Tıpta  Bir  Kadın  Öncü:  Elizabeth  Garrett  Anderson 


Toplumsal  yaşamın  bir¬ 
çok  alanı  kendilerine 
kapatılmış  olan  kadın¬ 
lar,  bu  alanları  açabil¬ 
mek  için  zorlu  mücade¬ 
leler  vermek  zorunda  kalıyorlar. 
Bugün  rahatça  yapabildiğimiz  bir¬ 
çok  şey  bizden  önce  yaşamış  kimi 
mücadeleci  kadınların  zorlu  çaba¬ 
larının  ürünü.  Bunlardan  biri  de; 
kadınların  tıp  eğitimi  alabilmesi  ve 
doktor  olabilmesi  için  yıllarca  mü¬ 
cadele  etmiş  olan  Elizabeth  Gar¬ 
rett  Anderson... 

Elizabeth  Garrett  Anderson,  9 
Haziran  1836'da  VVhitechapel- 
Londra'da  dördü  erkek,  altısı  kız 
olan  on  çocuklu  ailesinin  ikinci  ço¬ 
cuğu  olarak  doğdu.  Babası  New  - 
son  Garrett  başarılı  bir  işadamıydı 
ve  iyi  bir  hayatları  olabilmesi  için 
çocuklarının  ister  kız,  ister  erkek 
olsun  iyi  birer  eğitim  almaları  ge¬ 
rektiğine  inanıyordu.  Bunun  için 
de,  Elizabeth  ve  kızkardeşine  bir 
mürebbiye  tutarak  evde  eğitim  al¬ 
malarını  sağladı.  Biraz  daha  büyü¬ 
düklerinde  ise,  1849'da  onları  soy¬ 
luların  kızlarının  gönderildikleri  B- 
lackheath'daki  bir  akademiye  gön¬ 
derdi.  Orada  birer  'hanımefendi'  o- 
larak  yetiştirilecekler  ve  daha  son¬ 
ra  iyi  birer  kısmet  bularak  evlen¬ 
meleri  sağlanacaktı!  Ne  var  ki, 
baba  Garrett  sonradan  kızı  Eliza- 
beth'in  “öğretmenlerin  aptallığın¬ 
dan”  ve  okulda  fen  ile  matematik 
eğitiminin  olmamasından  yakınma¬ 
sı  ile  ürperecekti.  Aldığı  eğitim  bü¬ 
tün  özlemlerine  cevap  olamasa  da, 
okulda  öğrencilerin  Fransızca  ko¬ 
nuşma  zorunluluğu  ilerde  Eliza¬ 
beth  için  büyük  bir  avantaj  teşkil 
edecekti. 

İki  yıllık  eğitimden  sonra  ailesi¬ 
nin  yaşadığı  Aldeburgh'a  dönen 
Elizabeth,  erkek  kardeşlerinin  özel 
öğretmenlerinden  Latince  ve  mate¬ 
matik  öğrendi.  Londra'daki  bir  ar  - 
kadaşını  ziyareti  sırasında  tanıştığı 
Emily  Davies  ile  arkadaş  oldu.  Bir 
eğitmen  olan  Emily  Davies  aynı  za¬ 
manda  bir  feministti.  Elizabeth'i 
başka  feministlerle  de  tanıştırdı  ve 
onu,  geleneksel  bir  İngiliz  'hanım- 
efendi'si  olmayı  reddetmesi  yönün¬ 
de  cesaretlendirdi.  Davies,  kadın¬ 
lara  daha  iyi  bir  eğitim  alma  ve  ken¬ 
dilerini  bir  mesleğe,  özellikle  de 
doktorluğa  hazırlama  olanağı  veril¬ 
mesi  gerektiğine  inanıyordu.  An  - 
cak  kendisini  doktorlukta  bir  öncü 
olmaya  uygun  hissetmediğinden 


Elizabeth'i  bu  rolü  üstlenmesi  için 
teşvik  etti. 

Elizabeth'in  doktorluk  mesleği¬ 
ne  ilgisini  körükleyen  ve  daha  son¬ 
ra  zorlu  bir  mücadele  yoluna  gir¬ 
mesini  cesaretlendiren  bir  diğer 
kadın  da  Amerika'nın  diplomalı  ilk 
kadın  doktoru  olan  Elizabeth  Black- 
well  idi.  Blackwell,  “Kadınlar  için 
Bir  Meslek  Olarak  Doktorluk”  üze¬ 


rine  bir  dizi  ders  vermek  üzere 
1859'da  Londra'ya  geldi.  Black- 
well,  bir  İngiliz  'hanımefendi'sinin 
yararsız  yaşamı  ile  kadın  doktorla¬ 
rın  yapabileceği  hizmetleri  karşı¬ 
laştırıyordu.  Kadın  doktorların  has- 
tahanelerde,  okullarda,  hapishane¬ 
lerde  ve  diğer  kurumlarda  olduğu 
kadar,  beslenme  ve  çocuk  eğitimi 
konusunda  anneleri  eğitmede  de 
yapabilecekleri  katkıları  vurgulu¬ 
yordu.  Blackwell,  Garrett'in  dok¬ 
torluğa  ilgisi  ve  taşıdığı  potansiyel¬ 
den  heyecan  duyarak  onu  doktor¬ 
luk  mesleğini  resmi  ve  profesyonel 
olarak  yapma  yolunda  motive  etti. 

Bir  kadın  için  doktor  olma  iste¬ 
ği  o  dönemde  neredeyse  hayasızca 
ve  kabul  edilemez  bir  istekti.  Gar¬ 
rett'in  babası  da  başlangıçta  kızı¬ 


nın  bu  isteğini  'berbat'  olarak  ni  - 
telese  de,  yine  de  kızının  amacına 
ulaşabilmek  için  nasıl  bir  yol  izle¬ 
mesi  gerektiğini  öğrenmek  üzere 
tanınmış  doktorlara  yaptığı  ziyaret¬ 
lerde  onunla  birlikte  gitti.  Doktor¬ 
lar,  Elizabeth  ve  babasına,  bir  kadı¬ 
nın  tıp  eğitimi  alma  arayışının  bo¬ 
şuna  olduğunu  zira  bir  kadının  adı¬ 
nın  Tıbbî  Kütük'te  yer  alamayacağı¬ 


nı  ve  bu  kayıtta  ismi  yer  almayan¬ 
ların  da  doktorluk  yapamayacağını 
söylediler. 

Bu  umut  kırıcı  sözler  Elizabeth'i 
amacından  döndürmedi;  arayışları¬ 
na  devam  etti.  Başvurduğu  Tıp  o- 
kullarınca  talebi  reddedildi.  So¬ 
nunda,  Londra'daki  Middlesex  Has¬ 
tanesinde  cerrahi  hemşire  olarak 
bir  deneme  sürecine  alındı.  Bu  sü¬ 
reçte  cerrahi  işlemlere  katıldı  ve 
tıp  öğrencilerine  verilen  eğitimden 
yararlandı.  Üç  aylık  deneme  süre¬ 
sinden  sonra  gayrı-resmi  bir  tıp  öğ¬ 
rencisi  oldu.  Hastaları  ziyaret  etti; 
dispanserde  çalıştı;  acil  hastalara 
yardım  etti.  Hastahane  personeli 
onu  resmi  bir  öğrenci  olarak  kabul 
etmiyor;  misafir  olarak  görüyordu. 
Başlangıçta  erkek  öğrenciler  için 


verilen  derslere  katılmış  ama  öğ¬ 
rencilerin  şikayeti  üzerine  dersha¬ 
nelere  girmesi  yasaklanmıştı. 

Oxford,  Cambridge  ve  Londra 
üniversitelerinin  başvurularını  tek¬ 
rar  reddetmelerine  karşın,  Garrett 
geri  adım  atmadı.  Tıbbî  Kütük'te  is¬ 
minin  yer  alabilmesi  için  nitelikli 
bir  diploma  alma  kararlılığıyla  ara¬ 
yışlarını  sürdürdü.  Eczacılar  Kuru¬ 
mu  sınavlarının  kadınlara  yasak 
olduğuna  dair  bir  ibare  yoktu  ve 
her  ne  kadar  tıp  doktoru  diploması 
kadar  etkili  değilse  de  Eczacılar 
Kurumu  diploması  da  doktor  diplo¬ 
ması  olarak  kabul  ediliyordu.  Bu 
diplomaya  sahip  olmak  için,  beş  yıl 
boyunca  bir  doktorun  gözetiminde 
çalışmak,  belli  kurslarda  ders  al¬ 
mak  ve  bir  sınavdan  geçmek  gere¬ 
kiyordu.  Elizabeth  bu  olanağı  de¬ 
ğerlendirmeye  karar  verdi.  İskoç- 
ya'daki  St.  Andrews  Üniversite'sin- 
de  eğitim  görmek  istedi,  ancak  üni¬ 
versite  bir  kadının  programlarından 
yararlanmasını  kabul  etmedi.  Eliza¬ 
beth  sonunda  gerekli  kursları  ta  - 
marnlamayı  başardı.  Fakat,  1865 
sonbaharında  belgelerini  Eczacılar 
Kurumu'na  sunduğunda  kurum  o  - 
nu  sınavlarına  almayı  kabul  etmedi. 
Babası  kurumu  mahkemeye  ver¬ 
mekle  tehdit  edince  geri  adım  ata¬ 
rak  onu  sınava  kabul  ettiler.  Eliza¬ 
beth  sınavı  başardı  ve  bir  yıl  sonra 
ismi  Tıbbî  Kütük'te  yer  aldı.  Böyle- 
ce,  zorlu  bir  maratonun  sonunda  İn¬ 
giltere'nin  ve  Avrupa'nın  ilk,  dünya¬ 
nın  da  Amerikalı  Elizabeth  Black- 
well'den  sonraki  ikinci  kadın  dokto¬ 
ru  olmayı  başardı.  Bu  başarısından 
sonra,  Eczacılar  Kurumu,  başka  ka¬ 
dınların  da  aynı  yolu  izleyerek  dok¬ 
tor  olamamaları  için,  yönetmeliğine 
sınavlara  kadınların  giremeyeceği¬ 
ne  dair  bir  ibare  ekledi! 

Garrett'in  amacı,  çalışanları  ka¬ 
dın  olan  bir  kadın  hastahanesi  kur¬ 
maktı.  Böylece,  1866'da  Londra'da 
St.  Mary  Kadın  Dispanseri'ni  kur¬ 
du.  Dispanser  tam  teşekküllü  bir 
hastahane  değil;  sağlık  hizmeti  ve¬ 
ren  ve  malzeme  temin  edilebilen 
bir  yerdi.  Buna  karşın  büyük  bir  ih¬ 
tiyaca  cevap  oluyordu;  çok  geçme¬ 
den  servislerini  genişletme  ihtiyacı 
duydu.  1872'de  on  yataklı  bir  ko¬ 
ğuş  eklenmesiyle,  Yeni  Kadın  ve 
Çocuk  Hastahanesi  oldu.  Garrett, 
yol  göstericisi  Elizabeth  Blackwell'i 
hastahanesine  jinekoloji  profesörü 
olarak  tayin  etti. 

Garrett,  eğitim  sisteminde  re¬ 


form  için  büyük  bir  istek  duyuyor¬ 
du.  Boş  zamanlarında  çok  yoksul 
çocuklar  için  temel  eğitim  gerçek¬ 
leştiriyordu.  Doktorluk  yaptığı 
semtteki  işçiler,  okul  kurulu  seçim¬ 
lerinde  aday  olması  ricasında  bu  - 
lundular.  1870'de  Londra  Okul  Ku- 
rulu'na  seçildi.  Aynı  yıl  Paris  Üni¬ 
versitesinden  tıp  doktorluğu  dip¬ 
loması  aldı.  1869'da  Londra'daki 
Shadwell  Çocuk  Hastahanesi'nde 
çalışmak  üzere  bir  başvuru  yaptı. 
Kendisiyle  mülakat  yapan,  hasta¬ 
hane  yönetiminden  James  George 
Skelton  Anderson  ile  1871'de  ev¬ 
lendi  ve  ondan  üç  çocuğu  oldu. 

Yeni  Kadın  Hastahanesi,  eğitim¬ 
li  profesyonel  kadının  neler  başa¬ 
rabileceğinin  bir  kanıtını  ortaya 
koydu.  1878'de  Garrett  Avrupa'da 
başarılı  bir  yumurtalık  ameliyatı  ya¬ 
pan  ilk  kadın  oldu.  Ancak,  ameliyat 
yapmayı  sevmiyordu  ve  bu  tür  has¬ 
tahane  işlerini  ekibindeki  diğer  ka  - 
din  operatörlere  bırakmak  istiyor¬ 
du.  Hastahanesi  1899'da  daha  ge¬ 
niş  bir  siteye  taşındı;  yirmi  yıl  ka  - 
dar  sonra  da  kendi  adını  alarak, 
Elizabeth  Garrett  Anderson  Hasta¬ 
hanesi  oldu. 

1874'te  Garrett,  Londra  Kadın 
Tıp  Okulu'nun  kurulmasına  yardım 
etti  ve  bu  okulda  23  yıl  eğitmenlik 
yaptı.  Kuruluşundan  iki  yıl  sonra 
okul,  mezunlarına  tıbbî  lisans  veril¬ 
mesi  garanti  altına  alınan  okullar 
listesine  dahil  edildi.  1877'de  Pa  - 
rasız  Kraliyet  Hastahanesi'ne  bağ¬ 
landı  ve  Tıp  Kütüğü'ne  kayıt  için  ge¬ 
rekli  aşamaları  öğrencilerine  sağla¬ 
ması  izni  verildi. 

1902'de  Aldeburgh'a  yerleşti 
ve  altı  yıl  sonra  kentin  ilk  kadın  be¬ 
lediye  başkanı  oldu.  Hayatında  bir¬ 
çok  ilk  yer  alıyordu:  İngiltere'nin  ilk 
kadın  doktoru,  Fransa'daki  ilk  ka¬ 
dın  tıp  doktoru,  İngiliz  Tıp  Kuru- 
lu'nun  ilk  kadın  üyesi,  bir  tıp  oku¬ 
lunun  ilk  kadın  dekanı  ve  İngilte¬ 
re'nin  ilk  kadın  belediye  başkanı... 
Garrett'in  olağanüstü  yaşamı  17 
Aralık  1917'de  Aldeburgh'da  ölü¬ 
müyle  sona  erdi. 

Doktorluğunun  yanısıra  bir  fe¬ 
ministti  de.  Kadınlara  oy  hakkı  için 
çalışmalar  yürüten  Kensington  Gru 
bu'nu  kurmuşlardı,  feminist  kadın 
arkadaşlarıyla  1865'te.  Yaşamı  bo¬ 
yunca  da  suffrajist  hareketin  önde 
gelen  mensuplarından  biri  olmaya 
devam  etti. 

Fidan  Yıldırım 


Tarihte  Bu  Ay 


ABONE  FORMU 


12  AYLIK* 

24  AYLIK* 

□  20  EURO 

□  40  EURO 

İsim:  .. 
Adres: 


NEWAYA  JIN 

De  La  Reyweg  110  2571  GE 
S’GRAVENHAGE 
Nederland 


.  Tel:  0031  707071035 

Tel  no:  .  Fax:  0031  703881500 

Banka  adı:  .  Konto Sahibi: Stg Onderzoeks Centrumv. 

Hesap  No:  .  Almanya  İçi  Banka  İsmi:  Commerzbank  Bonn 

g|2>  Konto  No:  110571700  Biz:  38040007 

Hollanda  İçi  Banka  İsmi:  ING 
Hollanda  İçi  Konto  No:  9522686 


*Natüralizm  akımının  öncüsü  ve  ünlü  yazar  Emile  Zola,  29  Eylül 
1902  Fransa'da  yaşama  gözlerini  yumdu. 

*15  Eylül  1845’te,  çalışma  haftasının  6  güne,  çalışma  gününün 
10  saate  indirme  talebiyle  Batı  Pensilvanya'daki  iplik  fabrikasında 
çalışan  1500  kadın  işçi  greve  başladı. 

*MÖ  776:  İlk  Yunan  Olimpiyatlarına,  kadınların  katılmasına  izin 
verilmedi. 

*1900'lerin  başında  Filistinli  kadınlar  İngilizlerin  Filistin'i  işgalini 
protesto  etmiş, 

*1908'de  Almanya’nın  tümünde  kadınların  siyasi  partilere  üye 
olması  kabul  edildi. 

*1955:  Rosa  Parks,  Montgomery  Ala’da  otobüste  arkada  otur¬ 
maya  itiraz  ettiği  için  tutuklandı. 

*1966:  İndira  Gandhi,  Hindistan’ın  ilk  kadın  başbakanı  oldu. 

*1979:  Amerikan  Ulusal  Flava  Servisi,  fırtınalara  erkek  isimleri 
verdi. 


TARİH: 

YAPAN: 


İMZA: 

ABONE: 

Hollanda  Dışı  Konto  No: 
IBAN:  NL50  PSTB0009522686  BIC:  PSTBNL21 

I 

I 

1 

1 

*  Yukarıda  işaretlediğim  sürenin  bitiminden  önce  iptal  etmediğim  takdirde 
abone  süresinin  normal  tarife  üzerineden  uzatılmasını 
ve  ücretini  ödemeyi  kabul  ediyorum. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Gazetemizde  yayınlanmasını  istediğiniz  reklam  ve  ilanlannız 
için  telefon  numaramız:  0031 70  70  71 035 


